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  Onweerstaanbare blauwe ogen


  PEGGY MORELAND


  


  Na haar miskraam heeft actrice Merideth McCloud schoon genoeg van het soapsterrenwereldje. Ze wil nog maar één ding: naar huis, naar Texas. Langzaam herstelt ze van haar verdriet, maar dat is nog niet het eind van haar problemen. De oplossing daarvan dient zich aan in de persoon van John Lee Carter, de meest onweerstaanbare cowboy in Texas. Voor zover Merideth weet, gedraagt hij zich er ook naar. Geen vrouw is veilig voor deze versierder. Of is dat verleden tijd? Tot haar verbazing ontdekt ze dat John Lee de zorg voor een baby op zich heeft genomen, en daarbij kan hij wel wat hulp gebruiken. Haar hulp. Baby Cassie is allerliefst, en na een moeilijke start voelt Merideth zich helemaal thuis in haar tijdelijke gezinnetje. Zozeer zelfs, dat ‘tijdelijk’ niet meer genoeg voor haar is! Of John Lee het daar echter mee eens is…


  Biografie


  


  


  


  Peggy Moreland en haar man verhuizen om de zoveel jaar naar een andere plaats. Dat brengt voor Peggy met zich mee dat ze steeds weer een andere baan moet zoeken. Zo heeft ze al een carrière achter de rug als lerares, makelaar, accountant en eigenaar van een antiekwinkel. Tussen de bedrijven door houdt ze zich bezig met datgene wat ze eigenlijk het liefst doet – schrijven!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Liggend op haar rug op de warme stenen, liet Merideth de genezende kracht van de zonnestralen op haar lichaam en ziel inwerken. Het was alweer een maand geleden dat ze, zowel fysiek als geestelijk, gebroken naar de Double-Cross Heart Ranch was teruggekomen. De lichamelijke wonden waren inmiddels genezen, maar het verdriet was er nog steeds, een constante herinnering aan haar verlies. Een jongetje, hadden ze tegen haar gezegd, veel te vroeg geboren om levensvatbaar te zijn.


  Met een door tranen vertroebelde blik keek ze naar de wolken die aan de blauwe hemel voorbij dreven. Ze had hem mee naar huis genomen, om hem op het land van de familie naast haar moeder te begraven. Daar lagen ze nu – de moeder die ze nooit had gekend en het kind dat ze nooit in haar armen had kunnen houden.


  Achter de donkere glazen van haar zonnebril sloot Merideth haar ogen en probeerde de tranen tegen te houden. Zelfs nu ze thuis was, op de Double-Cross, omringd door haar familie, voelde ze zich eenzaam. Zo ontzettend en verschrikkelijk eenzaam. Zonder een kind om te koesteren, zonder een echtgenoot om haar verdriet te delen. Ze was alleen met zichzelf, met Merideth McCloud. De gevierde soapster. Haar gezicht en lichaam werden begeerd door mannen over de gehele wereld… Om dat zelfde gezicht en lichaam hadden vrouwen over de wereld een hekel aan haar. Ze werd benijd om haar manier van leven, om haar rijkdom, waarover werd gefluisterd boven cocktails.


  Ondanks zichzelf moest ze lachen. Geen rooie cent bezat ze meer, als gevolg van haar weelderige levensstijl. Al haar geld was opgegaan aan kleren, sieraden, reizen, kortom: aan het goede leven, zoals het heette. Dat had haar destijds naar New York City gelokt: de roem, fans die haar op handen droegen, haar naam in grote letters in de roddelrubrieken, naast die van welgestelde en aantrekkelijke mannen. Wat had ze gesnakt naar de opwinding, het avontuur. Dat alles had ze ook gehad… Achteraf leek het zo dwaas, zo betekenisloos wanneer ze dacht aan wat ze had verloren.


  Toch was het volgens Merideth zinloos om ergens spijt van te hebben. Alleen zwakken en dwazen probeerden achteraf hun vergissingen goed te praten. Zij was geen van beiden. Ze was een McCloud, en als alle McClouds was ze een vechter. Alle eerdere tragedies in haar leven was ze te boven gekomen. Ook dit zou ze ongetwijfeld overleven, al vroeg ze zich af hoe.


  Haar geldproblemen had ze voor haar zusters verborgen gehouden. Zowel Sam als Mandy zou met liefde haar laatste cent aan haar geven als ze daarom vroeg, maar dat wilde ze niet. Haar trots stond haar dat niet toe. Dan zou ze immers moeten toegeven dat ze niet zo slim was geweest als haar zusters. Allebei haar zussen hadden hun deel van de erfenis met overleg uitgegeven, steeds met een oog gericht op de toekomst, terwijl Merideth haar erfenis had uitgegeven aan oppervlakkige pleziertjes.


  Met evenveel overleg hadden ze een levenspartner gekozen, mannen op wie je kon bouwen, mannen die liefhadden en leefden met een passie zo wijds als de Texaanse hemel. Mandy had Jesse, Sam had Nash. Wie had Merideth? Niemand… in elk geval, op dit moment. Zelf had ze de mannen in haar leven uitgekozen zoals ze haar erfenis had uitgegeven: lichtzinnig. Daarbij was ze afgegaan op uiterlijk, op macht, niet op hun karakter. Haar meest recente, en tevens grootste, vergissing was Marcus geweest. Hij was haar producer, haar minnaar, en de vader van haar kind. Rijk en met connecties, een invloedrijke en knappe man. Een man zonder eer of geweten, een man zonder hart of ziel. Nu was ze kwaad op zichzelf omdat ze toch weer aan hem had gedacht. Abrupt duwde ze de gedachte aan hem weg, en concentreerde zich opnieuw op haar belangrijkste probleem.


  Geld. Of eerder, het gebrek daaraan. Ze moest een baan zien te vinden. Maar waar? Wat kon ze eigenlijk? Onder geen beding wilde ze terug naar New York. Maar wat kon een actrice anders doen dan acteren? Met een zucht draaide ze zich op haar buik en probeerde de deprimerende gedachten van zich af te zetten. Hoe kon ze aan de toekomst denken terwijl ze het verleden nog niet had verwerkt. Op dit moment was zelfs het heden al bijna teveel voor haar.


  


  John Lee Carter hield zijn paard in op een rots hoog boven een meer, keek naar beneden… en viel zowat uit het zadel. In plaats van het stel verdwaalde kalveren dat hij daar dacht aan te treffen, zag hij een vrouw. Een mooie, spiernaakte vrouw lag te zonnebaden op één van de gladde kalksteenrotsen, die de natuurlijke bron die het meertje voedde, aan het oog onttrokken.


  Haar blonde haren vormden een stralenkrans om haar verrukkelijke gezichtje. De gelaatstrekken waren zo volmaakt dat ze haast niet echt konden zijn, alsof ze waren gevormd door de vaardige hand van een beeldhouwer. Op haar huid parelden zweetdruppeltjes, die samenkwamen in het dal tussen haar borsten. Zijn blik gleed over haar sierlijke lichaam, over de zachte glooiing van haar borsten, haar vlakke buik, haar smalle middeltje. Ze lag met één knie opgetrokken, waardoor het blonde toefje haar tussen haar dijen in de schaduw verborgen ging. Eén arm lag nonchalant over haar voorhoofd, om haar ogen tegen het felle zonlicht te beschermen. Merideth McCloud.


  John Lee had gehoord dat ze weer terug was. En ook waarom ze was teruggekomen. Hoofdschuddend, met zijn handen op zijn zadelknop, bleef hij naar de vrouw kijken. Zelfs rijke en beroemde mensen konden niet ontsnappen aan de tragedies van het leven. Als iemand die zelf een tijdlang in het licht van de schijnwerpers had gestaan, wist hij dat maar al te goed. Volgens de geruchten leed ze aan een zenuwinzinking als gevolg van het verlies van een baby. John Lee wist wel beter. O, niet dat hij eraan twijfelde dat ze werkelijk een baby had verloren, maar hij zette wel een vraagteken bij die zenuwinzinking. Dat was niets voor Merideth McCloud. Daarvoor had ze te veel ruggengraat.


  Volgens de plaatselijke geruchtenmolen, altijd uit op een smakelijk nieuwtje, was Merideth in haar eentje naar huis gekomen om haar kindje te begraven. De afwezigheid van een echtgenoot kwam voor sommigen als een schok, maar niet voor John Lee. Per slot van rekening waren dit de jaren negentig, meer en meer vrouwen kozen voor het ongehuwde moederschap.


  Hij meende haar te zien zuchten, vervolgens draaide ze zich op haar buik. Daardoor kon hij niet langer haar gezicht kon zien, maar haar achterkant was bijna even interessant als haar voorkant. Het was net alsof de kuiltjes boven de welgevormde billen naar hem knipoogden. Merideth was altijd al een flirt geweest.


  


  ‘Weet je niet dat het in Austin verboden is naakt te zonnen?’


  Geschrokken hief Merideth haar hoofd op. Ook al ging het gezicht van de man op de rots tegenover haar verborgen in schaduw van zijn cowboyhoed, ze herkende hem onmiddellijk; die zelfverzekerde grijns, die brede schouders en gespierde dijen. Het zongebleekte, donkerblonde haar krulde over zijn boordje. Ogen, zo blauw als de zomerhemel van Texas, die altijd schenen te flirten, en scherpe trekken in een adembenemend knap gezicht. Dat kon alleen John Lee Carter zijn.


  Zijn grijns verbreedde zich. ‘Ze hebben het zelfs verboden nog langer naakt te zwemmen in de Hippie Hollow van het Travismeer. Wat volgens mij een grof schandaal is. Persoonlijk heb ik het menselijk lichaam altijd als een soort kunstwerk gezien, iets dat bedoeld is om van te genieten.’


  Bij een andere gelegenheid zou Merideth dat vermoedelijk hebben beaamd. Misschien zou ze zelfs wat met hem hebben geflirt en hem hebben uitgenodigd bij haar op de warme rots te komen liggen, maar vandaag niet. Vandaag voelde ze alleen maar verontwaardiging, omdat hij zo plompverloren inbreuk maakte op haar privacy, een schaars goed op de Double-Cross.


  Ze plantte haar ellebogen op de rots, schoof haar zonnebril naar het puntje van haar neus en staarde hem over het montuur heen aan. Aan de glinstering in zijn ogen kon ze zien dat hij er plezier in had haar in een voor haar ongunstige situatie te hebben betrapt – hij volledig gekleed, en zij poedelnaakt. Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ik ben blij dat sommige dingen nooit veranderen,’ zei ze droogjes. ‘John Lee Carter is nog steeds op zoek naar goedkope sensaties.’


  Lachend wierp hij zijn hoofd in zijn nek. ‘En jij hebt nog altijd een scherpe tong.’


  Hij bleef haar lachend aankijken als hij gehoopt had haar in verlegenheid te brengen, omdat ze naakt zonnebaadde, kwam hij bedrogen uit. Dat genoegen gunde ze hem niet. Ze keek hem recht aan. ‘Ben je van plan me de rest van de dag zo aan te blijven gapen, of draai je je nog om, zodat ik me kan aankleden?’


  Met dichtgeknepen ogen draaide hij zijn gezicht naar de zon, alsof hij over die vraag nadacht. Vervolgens keek hij haar met een scheve glimlach weer aan. ‘Ik weet het niet… Op zich heb ik vanaf hier wel een aardig uitzicht, maar aan de andere kant wil ik niet dat je verbrandt.’


  Merideth keek hem ijzig aan. Met een geërgerd gebaar duwde ze haar zonnebril weer op zijn plaats. Snel trok ze de handdoek onder zich vandaan en sloeg die om zich heen toen ze ging zitten.


  Desondanks slaagde John Lee erin een glimp van haar verrukkelijke borsten op te vangen. Hij floot zachtjes, wat hem op een boze blik van Merideth kwam te staan. Snel stopte ze het uiteinde van de handdoek vast, zodat hij niet kon afglijden, en keek toen naar hem op.


  ‘Wat doe je hier trouwens? Dit is privé-terrein, voor het geval je het nog niet wist.’


  ‘Ik ben op zoek naar een stel kalveren dat op het land van de Double-Cross moet ronddwalen.’ Op zijn gemak pakte hij een tandenstoker uit de band van zijn hoed, stak hem tussen zijn tanden en verplaatste hem traag naar zijn mondhoek. ‘Wat doe jij hier trouwens? Wil je soms het acteren voor het veebedrijf verruilen?’


  Snel keek ze weg. ‘Misschien,’ antwoordde ze, met haar blik op iets in de verte gericht.


  John Lee knipperde met zijn ogen. Was het wel Merideth met wie hij sprak? Misschien? Zijn opmerking was bedoeld als een grapje, een plaagstootje. Al haar hele leven had ze een grondige hekel aan de Double-Cross. Daarom was ze ook naar New York vertrokken zodra haar oude heer was gestorven. Hij was er dan ook vanuit gegaan dat ze slechts tijdelijk op de Double-Cross logeerde. Totdat ze volledig was hersteld van het ongeluk dat ze, naar men zei, had gehad, om daarna als de weerlicht weer naar de Big Apple terug te keren. ‘Je wilt stoppen met acteren?’


  ‘Misschien. Ik ben daar nog niet over uit.’


  Alweer misschien. Wat was er met haar aan de hand? Hij bestudeerde haar profiel. Al stak ze haar kin naar voren met die blik van wie-doet-me-wat, die haar zo goed afging, toch had hij de indruk dat dat kinnetje lichtjes trilde. Ze heeft nog steeds verdriet, schoot het opeens door hem heen. Op hetzelfde moment kon hij zichzelf wel slaan vanwege zijn gebrekkige inlevingsvermogen. ‘Ik vond het erg te horen van je baby,’ zei hij zacht.


  Merideth liet haar kin op haar borst zakken en plukte met trillende vingers aan de handdoek op haar dij. Haar gemompelde ‘Dank je’ was zo zacht dat het bijna verwaaide in briesje dat het naar John Lee meevoerde.


  Zoals ze daar zat, zag ze er zo verloren uit, dat John Lee bijna spijt kreeg dat hij erover begonnen was. ‘Logeer je op de ranch?’ vroeg hij, in de hoop het gesprek op een minder gevoelig onderwerp te brengen.


  Zuchtend trok ze haar schouders op. ‘Ja, al voel ik me eigenlijk teveel sinds Mandy en Jesse getrouwd zijn.’


  ‘Vroeger logeerde je er toch ook,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Maar toen woonde Sam er nog. Die is nu getrouwd en woont bij Nash op diens ranch.’ Merideth trok haar knieën op en sloeg haar armen er om heen. ‘Ze komt wel bijna elke dag langs, maar dat is toch anders. Ik heb het gevoel alsof ik er niet langer hoor, alsof ik de anderen maar tot last ben, ook al zeggen ze van niet.’


  Ze leggen haar dus nog steeds in de watten, dacht John Lee. Omdat hij de zusjes McCloud al sinds zijn jeugd kende, wist hij maar al te goed hoezeer Mandy en Sam hun jongere zusje de hand boven het hoofd hielden. Waarschijnlijk waren ze zo druk bezig haar in bescherming te nemen en met hun goede zorgen te omringen, dat ze niet in de gaten hadden dat ze haar daarmee geen dienst bewezen.


  Vertroeteld worden was wel het laatste waar Merideth behoefte aan had. Wat ze nodig had – althans naar zijn mening – was een flinke schop tegen haar achterwerk om haar weer in beweging te zetten. Als haar vriend voelde hij zich verplicht haar die te geven. ‘Waarom ga je dan niet weg?’ vroeg hij. ‘Je bent tenslotte geen klein kind meer.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Weggaan? Maar waar moet ik dan heen? Wat moet ik dan doen?’


  Alleen al vanwege het feit dat ze al die vragen aan hem stelde, kwam hij tot de conclusie dat hij het bij het rechte eind had. Merideth had hulp nodig, en snel. Een beetje afleiding was wat ze nodig had, besloot hij. Iets wat haar gedachten afleidde van haar verlies, van haar moeilijkheden.


  Daarvoor was hij de aangewezen persoon. Met zijn arm steunend op de zadelknop boog hij zich voorover. ‘Wat dacht je van een etentje vanavond? Bij mij thuis. Ik gooi wat steaks op de grill, zorg dat er een stel biertjes koud staan, en dan praten we over de mogelijke alternatieven. Wat denk je, Merideth?’


  ‘Ik weet het niet, John Lee,’ mompelde ze, met haar kin op haar knieën. ‘Op dit moment ben ik niet bepaald erg sociaal.’


  ‘Wanneer was je dat dan wel?’ Grinnikend zag hij dat haar kin omhoog schoot, en haar blauwe ogen vuur spuwden. Yep, hij kon haar nog steeds woest maken. Nog niet alles was verloren… ‘Ik verwacht je om zeven uur.’ Voordat ze zijn uitnodiging kon afslaan, keerde hij zijn paard en galoppeerde weg.


  


  Merideth zat voor haar spiegel en bestudeerde haar gezicht. Haar ogen stonden flets. Ondanks de uren in de zon zag ze bleek. Haar wangen waren hol, als gevolg van het gewicht dat ze had verloren. Verdriet bood geen prettige aanblik. Met de hand van een kunstenaar bracht ze make-up aan. Hier wat schaduw, daar juist weer kleur, tot ze het masker had geschapen dat ze nodig had om haar zusters te misleiden. Zou het ook werken bij John Lee?


  Vanmiddag, toen hij haar had betrapt, had ze meer dan alleen haar lichaam aan zijn blikken blootgesteld. Ook haar ziel. Vanavond zou dat niet gebeuren. Niet weer. Merideth McCloud toonde nooit haar zwakheden of verlangens. Al vroeg had ze geleerd dat mensen daar alleen maar misbruik van maakten. Ze wilde niet dat iemand ooit nog macht over haar kreeg.


  Met een uitdagende ruk van haar hoofd trok ze de band uit haar haar en kamde met haar vingers door de dikke, blonde lokken. Ze stond op, haalde even diep adem, en bereidde zich mentaal voor op de voorstelling die ze zou geven. Dezelfde voorstelling die ze sinds haar aankomst op de ranch elke dag gaf; om haar zuster gerust te stellen, en om haar verdriet en de ernst van haar financiële problemen te verbergen.


  Zoals altijd voordat ze zich in een personage transformeerde, sloot ze haar ogen. Ze richtte haar blik naar binnen, maakte haar geest leeg en bande elk gevoel uit. Totdat ze volkomen leeg was; een vat dat erop wachtte gevuld te worden.


  Merideth McCloud. Het was de moeilijkste rol uit haar hele carrière. De jongste van Lucas McClouds drie dochters had geen andere zorgen aan haar hoofd dan haar eigen wensen en verlangens. Ze was grillig en arrogant.


  Langzaam verdween de spanning uit haar schouders en vloeide de energie in haar terug. Nu opende ze haar ogen, één wenkbrauw een beetje hoger opgetrokken dan de andere. Om haar lippen speelde die sensuele, pruilende trek waar ze om bekend stond. Ze knipoogde, en haar spiegelbeeld knipoogde terug. De oude Merideth was er weer… voor zo lang het duurde.


  


  ‘Weet ze het?’


  Mandy schudde haar hoofd en ging door met stof afnemen. Het ging allemaal wat onhandig, omdat ze zo nerveus was. ‘Ik denk het niet. Als dat zo was, zou ze vast wel iets hebben gezegd.’


  ‘Moeten we het haar niet vertellen?’


  Nu hield Mandy op met afstoffen en draaide zich om naar Sam. Nadenkend beet ze op haar lip. ‘Als we dat doen, ben ik bang dat ze niet zal gaan, en ik denk juist dat het haar goed zal doen er even uit te zijn. Ze denkt dat ze ons voor de gek kan houden met haar toneelspel, maar ik weet dat ze echt veel verdriet heeft. Ze zou wat vaker onder de mensen moeten komen. De hele dag hier rondhangen doet haar beslist geen goed.’


  ‘Maar is John Lee daarvoor de aangewezen persoon?’


  Nerveus verfrommelde Mandy de stofdoek tussen haar vingers. ‘Ik weet het niet. Ik weet het echt niet.’


  ‘Wat weet je niet?’ vroeg Merideth, die de woonkamer binnen kwam slenteren. Haar dunne jurk, reikte tot onder haar knie, en ze werd omgeven door een verleidelijk parfum.


  Mandy wisselde een ongeruste blik met Sam. ‘Ik zei dat ik niet wist waar al dat stof vandaan komt,’ zei ze op goed geluk. Opnieuw draaide ze zich naar de schoorsteenmantel om die nog eens onder handen te nemen.


  Met een katachtige beweging rekte Merideth zich uit. ‘Waar jullie je al geen zorgen over maken,’ zei ze, een verveelde geeuw onderdrukkend. ‘Morgen ligt er toch weer stof.’


  ‘Ja,’ gaf Mandy toe, ‘maar als je het niet bijhoudt, wordt het alleen maar erger.’


  Merideth keek Sam aan. ‘Wat doe jij hier nog zo laat?’


  ‘Ze hadden een veearts nodig.’ Voor Sam was het niet moeilijk een smoesje te verzinnen, omdat ze wel vaker naar de Double-Cross werd geroepen voor een ziek dier. Onderzoekend nam ze Merideth op. Sam deed alsof ze nog niet op de hoogte was van de plannen van haar jongere zus. ‘Waarom zie jij er zo chique uit?’


  Met een zucht liet Merideth zich op de sofa naast haar zakken. ‘Ik ga bij John Lee eten. Ik ontmoette hem toen ik bij de Cypress Pond lag te zonnen. Hij zag me – nou ja, betrapte me min of meer,’ zei ze met een fladderende armbeweging, die de gouden armbanden om haar pols muzikaal liet rinkelen. ‘Voordat ik kon weigeren, reed hij weg.’


  ‘Je hebt dus eigenlijk geen zin om te gaan?’ vroeg Sam.


  ‘Wat een vraag, natuurlijk niet!’


  ‘Ga toch,’ zei Mandy met nadruk, terwijl ze de stofdoek nog eens over de schoorsteenmantel haalde. ‘Een gezellig avondje uit zal je goed doen.’


  Vanonder een kritisch opgetrokken wenkbrauw staarde Merideth Mandy aan. ‘Met zo’n versierder als John Lee?’ Ze snoof. ‘Ik betwijfel of een avondje in zijn gezelschap wel zo gezellig zal zijn.’ Ze spreidde haar vingers en bestudeerde haar gelakte nagels. ‘Vermoeiend, misschien,’ voegde ze er nadenkend aan toe, ‘maar zeker niet leuk.’


  ‘Vermoeiend?’


  ‘Vanwege zijn pogingen mij te versieren.’


  Lachend liet Mandy zich tussen haar zussen op de sofa vallen. ‘Je doet alsof John Lee een seksmaniak is.’


  ‘Dat is hij ook.’


  ‘Dat is hij niet!’


  Merideth draaide zich naar haar om. ‘Weet je wel hoeveel meisjes op de middelbare school beweerden dat ze met hem geslapen hadden?’


  ‘Een paar,’ schokschouderde Mandy.


  ‘Een paar! Honderd, zul je bedoelen. Weet je wel hoeveel vrouwen in verband met hem werden genoemd toen hij nog bij de NFL speelde?’


  ‘Veel, maar daar staat tegenover dat jouw naam ook met aardig wat mannen in één adem werd genoemd. Wat naar ik van harte mag hopen nog niet betekent dat jij ook met al die mannen hebt geslapen.’


  Merideth stak haar kin omhoog. ‘Welnee.’ Ze verschoof de diamanten ring aan haar vinger, een geschenk van één van die mannen, een millimeter naar links. Op haar gezicht verscheen een zelfvoldane glimlach. ‘Maar ach, ik ben ook kieskeuriger dan John Lee Carter.’


  


  John Lee schoof ongemakkelijk heen en weer in de leren kuipstoel van zijn Porsche, in een poging zijn verkrampte benen iets meer ruimte te geven. Door de pijn in zijn knie was zijn gebruikelijke, goede humeur als sneeuw voor de zon gesmolten, en hij moest zijn best doen om niet te vloeken. Al met al had hij zo’n zes uur achter zijn bureau doorgebracht met het bijwerken van het grootboek van de ranch. Daarna had hij nog eens vier uur in het zadel gezeten om de afgedwaalde kalveren uit het kreupelhout te jagen en bij elkaar te drijven. Zijn knie was opgezwollen en klopte als een bezetene. Tegen de tijd dat hij naar huis was gegaan om zich op te knappen voor zijn afspraakje met Merideth, was hij het liefst even gaan liggen om een dutje te doen.


  Voor de zoveelste keer vervloekte hij inwendig die uit zijn krachten gegroeide mensaap van een verdediger, die hem vlak onder zijn knieën had getackeld. Geef me vijf minuten, zei hij bij zichzelf. Vijf minuten alleen met hem. Dan zal ik het die hufter betaald zetten dat hij een voortijdig einde aan mijn football-carrière heeft gemaakt, en me voor de rest van mijn leven met die pijn heeft opgezadeld.


  De pijn was zo erg, dat hij zelfs even had overwogen om Merideth af te bellen en een warm bad te nemen. Al snel had hij zich weer herinnerd dat ze zijn hulp nodig had… en hij die van haar. Heimelijk keek hij even opzij naar Merideth, die naast hem zat. Met haar arm leunde ze in het open raam. Haar ogen waren verborgen achter een donkere zonnebril, en de wind speelde door haar haren. Misschien had hij toch beter af kunnen bellen, bedacht hij rijkelijk aan de late kant. Merideth was geen gemakkelijk gezelschap, en vanavond had hij geen zin in gezeur.


  Met een zucht parkeerde hij de Porsche voor zijn huis en stapte uit. ‘Wat een rot-auto,’ mopperde hij in zichzelf toen hij het portier achter zich dichtsloeg. ‘Het is ook net een lucifersdoosje. Ik zou dat stomme ding eens van de hand moeten doen en een fatsoenlijke auto moeten kopen.’


  Merideth deed de zonneklep naar omlaag en bestudeerde haar gezicht kritisch in het verlichte spiegeltje aan de binnenzijde ervan. Ze legde een middelvinger en duim tegen haar mondhoeken en bewoog die naar elkaar toe om de overtollige lippenstift te verwijderen. ‘Waarom doe je dat niet?’ vroeg ze, zich naar hem omdraaiend.


  ‘Omdat ik gek ben op die auto,’ snauwde hij uit zijn humeur, waarop hij naar de voordeur van zijn huis liep.


  Boos keek ze naar zijn rug. Dat had zij weer! Gezellig een avondje doorbrengen met Dr. Jekyll en Mr. Hyde. De man die vanmiddag nog met haar had gelachen en geflirt, was verdwenen om plaats te maken voor een nijdige brombeer. Met een zucht liet ze zich in de autostoel terugzakken.


  Zodra hij merkte dat ze niet achter hem aan kwam, bleef hij staan. ‘Hoe zit het?’ vroeg hij ongeduldig. ‘Kom je nog, of ben je van plan daar te blijven zitten?’


  Zonder hem aan te kijken, duwde ze de zonneklep weer op zijn plaats en stak haar kin naar voren. ‘Ik wacht tot je het portier voor me openhoudt.’


  Met zijn handen in zijn zij keek hij haar nijdig aan. ‘Bespaar me alsjeblieft dat prima-donna gedoe, wil je? Je kunt best zelf dat portier openmaken.’


  Langzaam keerde ze haar hoofd naar hem toe, met een vragend opgetrokken wenkbrauw. ‘Ik dacht altijd dat cowboys het aan hun erecode verplicht waren om zich galant te gedragen. Waarschijnlijk heb ik me vergist.’


  ‘O, alsjeblieft zeg,’ gromde John Lee, en liep naar de auto terug om het portier aan haar kant open te trekken. ‘Stap uit,’ zei hij ongeduldig.


  ‘Wat ben jij vanavond vriendelijk, zeg,’ zei ze droogjes. Ze hield een hand op en wachtte.


  Grommend greep hij haar hand en het scheelde niet veel of hij rukte haar uit haar stoel. ‘Zo goed?’


  Met een minachtende blik draaide ze hem de rug toe. ‘Je gebrek aan beschaving moet zeker goed worden gemaakt door de ongepolijste charme van een boerenpummel.’


  Op John Lee had haar sarcastische opmerking hetzelfde effect als een injectie met cortison op zijn knie. Voor een ogenblik was hij zijn pijnlijke been vergeten. Lachend wierp hij zijn hoofd in zijn nek. Alleen Merideth kon zoiets verzinnen. Yep, zei hij tegen zichzelf. Er was nog hoop voor haar. Waarderend sloeg hij een arm om haar schouders, waardoor haar kapsel in de verdrukking kwam, en trok haar mee naar zijn huis. ‘Schat, je zult nog versteld staan wat een beschaving die deze boerenpummel bezit.’


  ‘Mmm,’ bromde ze bedenkelijk, terwijl ze een hand onder zijn arm stak om haar haren te bevrijden.


  Binnengekomen gooide John Lee zijn hoed op het gangtafeltje. ‘Mrs. Baker, ik ben weer thuis!’


  Een oudere vrouw kwam gejaagd uit de keuken lopen. Ondertussen maakte ze het schort om haar omvangrijke middel los. ‘Gelukkig,’ hijgde ze, terwijl ze met het ding langs haar vochtige voorhoofd streek. ‘Ik kan niet meer.’ Ze verfrommelde de schort tot een bal en propte het in een handtas die ze uit de gangkast pakte. Even bleef ze staan om Merideth op te nemen. Afkeurend snuivend draaide de vrouw zich weer om toen Merideth een wenkbrauw lichtjes optrok.


  ‘De salade staat in de koelkast,’ zei ze tegen John Lee, ‘de aardappelen liggen in de oven en de steaks op de grill. Ze moeten over een minuut of vijf worden omgedraaid. Ik heb al eten gegeven aan de –’


  John Lee greep haar snel bij haar arm en duwde haar naar de deur. ‘Ik ben u eeuwig dankbaar, Mrs. Baker. Breek uw mooie hoofdje er verder maar niet over. Ik weet zeker dat er niets fout kan gaan. Tot morgen.’


  Voordat Mrs. Baker op adem kon komen, sloot hij de deur. Vervolgens draaide hij zich om en duwde zijn rug tegen de deur alsof hij de duivel zelf had buitengesloten. Met een geforceerde glimlach keek hij Merideth aan. ‘Dat was mijn huishoudster, Mrs. Baker.’


  ‘O?’ Merideth pakte een glazen paardenbeeldje van een tafeltje en hield dat tegen het licht. Aandachtig bestudeerde ze het kleurenspel. ‘En laat ik nou toch denken dat ze je maîtresse was.’ Ze glimlachte liefjes naar hem terwijl ze het beeldje terugzette, draaide zich om en slenterde naar de woonkamer.


  Zenuwachtig rammelend met het kleingeld in zijn broekzak, liep hij achter haar aan. ‘Ik moet je iets vertellen,’ zei hij. ‘Je herinnert je mijn zus toch nog, Sissy?’


  Merideth keek over haar schouder. ‘Wat een vraag, natuurlijk herinner ik me Sissy.’


  ‘Goed, eh, ongeveer een maand geleden is ze –’ Voordat hij verder iets kon zeggen, klonk er een zacht gedrein vanachter de keukendeur.


  Merideth draaide zich om. ‘Wat was dat?’


  John Lee pakte haar arm en trok haar met zich mee. ‘Dat is Cassie,’ legde hij uit, terwijl hij de keukendeur openduwde.


  ‘Alsjeblieft, John Lee. Je breekt mijn –’ Geschrokken bleef ze staan. Haar blik viel op de bron van het gejengel. Op de keukenvloer stond een box met daarin een baby. Haar gezichtje was rood aangelopen van het huilen, haar mondje wijd opengesperd voor een nieuwe jammerklacht. Merideth bleef stokstijf staan, niet in staat zich te bewegen of zelfs maar adem te halen.


  ‘Zij was het over wie ik je wilde vertellen,’ verklaarde John Lee. Hij liep naar de box, pakte de baby eruit en tilde haar hoog in de lucht. Onmiddellijk begon het kind te lachen, greep met haar handjes in zijn haren en schopte met haar mollige beentjes in de lucht.


  ‘Merideth,’ zei hij, de baby op zijn heup zettend, ‘ik wil je graag voorstellen aan Cassie. Cassie, mijn meisje,’ vervolgde hij, met zijn neus langs het neusje van de baby wrijvend, ‘dit hier is Merideth McCloud, de stoeipoes die schittert in de soap waar Mrs. Baker elke middag naar kijkt.


  Merideth rukte haar blik van de baby los en staarde John Lee aan. ‘Is ze van jou?’


  ‘Ja – nee. Dat is te zeggen –’ Op dat moment ging de ovenwekker af. De steaks moesten worden omgedraaid. Prompt begon de baby weer te huilen. John Lee wilde de baby aan Merideth geven. ‘Neem jij haar even terwijl ik naar de steaks kijk.’


  Met haar blik op de baby gericht, legde Merideth haar handen achter haar rug en liep achteruit naar de deur. ‘N-nee. D-dat kan ik niet.’


  Besluiteloos bleef John Lee staan, vervolgens zette hij de baby weer in de box en liep naar de achterdeur. ‘Let even op haar, wil je,’ zei hij. ‘Ik ben zo weer terug.’


  Ze stak een hand uit. ‘John Lee, wacht! Ik –’ De deur sloeg al achter hem dicht.


  De baby begon weer te huilen. Merideth sloot haar ogen en legde haar handen tegen haar oren, in een poging het geluid buiten te sluiten – hetzelfde geluid dat haar elke nacht in haar dromen achtervolgde. In haar droom huilde haar baby, haar jongetje, om haar hulp. Bij zijn jammerlijke gehuil kromp haar hart ineen van verdriet. Vervolgens rende ze dan in de richting waar het geluid vandaan kwam, maar ze vond hem nooit.


  Het huilen ging maar door. Ook al deed Merideth nog zo haar best, ze kon het geluid onmogelijk buitensluiten. Ze dwong zichzelf haar ogen weer open te doen en zag hoe de baby zich met haar vingertjes vastgreep aan het net van de box en zichzelf op wankele beentjes omhoogtrok. Dikke tranen biggelden over haar wangen en drupten van haar kin. De baby liet het net los en stak haar armpjes naar Merideth uit.


  Als een mes sneed de pijn in haar borst, dwars door haar hart, terwijl haar keel werd dichtgeknepen door emoties. Vechtend tegen haar tranen drukte ze haar handen tegen haar lippen, totdat haar knokkels even wit zagen als haar gezicht. O, God,’ smeekte ze in stilte, alsjeblieft, help me. Ik kan dit niet aan. Ik kan het niet aan! Met een snik rende ze het vertrek uit.


  


  John Lee stapte juist weer de keuken binnen toen de voordeur dichtsloeg. Enkele seconden later kwam de krachtige motor van zijn Porsche brullend tot leven. Cassies vrolijke gekraai kwam boven die geluiden uit.


  ‘Verdorie,’ mompelde hij toen hij de schaal met steaks op het aanrecht zette. ‘Verdorie, nog aan toe.’


  


  Met hoge snelheid reed Merideth over de snelweg, de wind rukte aan haar haren en geselde haar gezicht. Tranen brandden achter haar ogen en snoerden haar keel dicht, maar ze wilde niet huilen. Nog niet. Ze trapte het gaspedaal dieper in, in een poging weg te vluchten van het gehuil van baby, de smeekbede in de vochtige ogen van het kind, de naar haar uitgestoken armpjes.


  Waarom had John Lee haar dit aangedaan? Ze had altijd al geweten dat hij gevoelloos was, maar ze had nooit geweten dat hij zo wreed kon zijn. Hij moest toch hebben geweten hoeveel verdriet ze nog had, hoe moeilijk het voor haar zou zijn om een baby te zien, nadat ze haar eigen kind had verloren.


  Bij een uitkijkpunt draaide ze het stuur scherp naar links, reed de kleine geplaveide parkeerplaats op en trapte op de rem. Ze zette de auto op de handrem en liet zich toen in haar stoel terugzakken.


  Haar jongetje. Haar kleine jongetje. Slechts één keertje had ze hem gezien, maar heel kort. De herinnering daaraan was wazig, als een mistige winterochtend. Ze had hem nooit tegen zich aan gehouden, nooit in haar armen gehouden. Wat had ze dat graag gewild. O, wat had ze dat graag gewild.


  De prop in haar keel leek haar te verstikken. Met niemand en niets anders om zich heen dan de cactussen, de rotsen en de donker wordende hemel, sloeg Merideth haar handen voor haar gezicht en liet haar tranen eindelijk de vrije loop.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  John Lee zat op de sofa in de woonkamer van de McClouds met een slapende Cassie op zijn arm. Mandy en Sam zaten tegenover hem en keken hem beschuldigend aan.


  ‘Ik weet dat ik er verkeerd aan heb gedaan,’ zei hij berouwvol. ‘Maar ik zweer dat ik alleen maar Merideth wilde helpen. Ik dacht dat zij en Cassie misschien een goede invloed op elkaar konden hebben. Je weet wel, allebei hebben ze een gevoelig verlies geleden, en zo.’ Toen Sam en Mandy hem nog steeds kwaad bleven aankijken, zuchtte hij van pure frustratie. Hij had toch al gezegd dat het hem speet. Wat kon hij nog meer doen?


  Verdere verontschuldigingen bleven hem bespaard. Het gebrul van de Porsche klonk op de oprijlaan. Sam en Mandy sprongen snel op. Ook hij stond op, en stak zijn vrije arm uit om hen tegen te houden. ‘Als jullie het niet erg vinden,’ zei hij, ‘zou ik graag eerst met haar willen praten.’


  Ze wisselden even een blik en stapten toen opzij.


  ‘Onder vier ogen,’ voegde hij eraan toe. Hij gaf de slapende baby aan Mandy. ‘Wil jij even op Cassie passen terwijl ik met Merideth praat?’


  Mandy’s gezichtsuitdrukking werd zachter toen ze Cassie van hem overnam.


  Sam bleef hem echter nijdig aankijken. ‘Als je haar weer van streek maakt, John Lee, dan zweer ik dat ik –’


  Hij hief bezwerend zijn handen. ‘Ik zal alleen mijn verontschuldigingen aanbieden.’


  Snel liep hij de veranda op, in de hoop Merideth op te vangen voordat ze het huis had bereikt. Inmiddels was de avondschemering over de landerijen neergedaald en de veranda lag in het schemerdonker. Verborgen in de schaduw bleef hij staan kijken naar Merideth, die met afgezakte schouders langzaam naar het huis kwam gelopen. Zodra ze het trappetje naar de veranda op wilde lopen, ademde hij diep in en stapte uit het donker. Ze leek even te verstijven toen ze hem zag, perste toen haar lippen op elkaar en wilde langs hem heen lopen.


  John Lee stapte vlug naar voren om de doorgang te blokkeren. ‘Ik zou graag even met je willen praten,’ zei hij rustig. ‘Om het uit te leggen.’


  ‘Ik heb geen zin om naar je te luisteren.’


  Ze deed een nieuwe poging om langs hem heen te lopen, maar John Lee greep haar arm en hield haar tegen. ‘Vijf minuten maar, Merideth. Meer vraag ik niet.’


  Met een ruk zette ze haar zonnebril af en staarde hem boos aan. ‘Goed zo, John Lee. Maak gebruik van je spierkracht wanneer je charme verstek laat gaan. Doen jullie cowboys dat niet altijd om jullie zin te krijgen?’


  Meer dan haar woorden, waren het de rode, opgezette ogen en de sporen die de tranen in haar make-up hadden achtergelaten, waardoor John Lee haar los liet. ‘Het spijt me echt, Merideth. Want het is nooit mijn bedoeling geweest je van streek te maken.’


  Uit alle macht probeerde ze de tranen die opnieuw dreigden te komen weg te duwen. Voor geen goud wilde ze dat hij haar zag huilen. ‘Excuses aanvaard. Ga nu maar gauw weer terug naar huis en je baby en laat me alsjeblieft met rust.’


  ‘Ze is niet van mij.’


  Merideth, die het huis al in wilde lopen, bleef staan.


  ‘Ze is mijn nichtje.’


  Langzaam draaide ze zich om. ‘Ze is van Sissy?’


  ‘Ja.’


  Ondanks haar verbazing was ze nog steeds kwaad op hem. Vol verachting stak ze haar kin naar voren en keek hem aan. ‘Ik dacht altijd dat Sissy wel intelligent was, maar ik moet zeggen dat ze geen erg gelukkige hand heeft bij haar keuze van een oppas.’


  John Lee slaakte een zucht. ‘Ik ben Cassies voogd. Sissy is dood.’


  Het bloed trok uit haar gezicht weg. ‘Dood?’ fluisterde ze schor.


  Hij kneep zijn lippen samen. ‘Ze is iets meer dan een maand geleden bij een motorongeluk omgekomen.’


  ‘O, John Lee,’ mompelde ze, ‘dat wist ik niet.’ Ze drukte een hand tegen haar hart bij de herinnering aan het vlasblonde meisje, dat zodra ze kon lopen achter haar grote broer aandribbelde. ‘Wat erg. Jullie konden het altijd zo goed met elkaar vinden. Wat moet het afschuwelijk voor je zijn.’


  Met gebogen hoofd schopte hij met de punt van zijn laars zachtjes tegen het hek van de veranda. ‘Ja, maar om eerlijk te zijn, ben ik Sissy al lang geleden kwijtgeraakt.’ Hij keek naar haar op, met een verdrietige blik in zijn blauwe ogen, een verdriet dat Merideth maar al te goed begreep. ‘Je zou haar niet terug gekend hebben, Merideth. Sinds de dood van onze ouders was ze volkomen losgeslagen. Verfde haar haren paars, had overal piercings. Ze leefde op de straat, of anders hokte ze wel met een of andere vent samen. Ik betwijfel of ze wist wie de vader van haar kind was.’ Hij schudde spijtig zijn hoofd. ‘Ik heb geprobeerd haar te helpen, maar niets wat ik deed of zei, scheen iets uit te maken. Alsof ze vastbesloten was zichzelf te gronde te richten.’


  Merideth legde troostend een hand op zijn arm. ‘Ik wou dat ik het had geweten. Misschien had ik iets kunnen doen om haar te helpen.’


  Hij legde zijn hand op die van haar en drukte die zachtjes. ‘Dank je, maar jij had er niets aan kunnen veranderen. Geloof me, ik heb echt alles geprobeerd.’ Hij nam haar hand in die van hem. ‘Maar misschien is er toch iets wat je voor Sissy kunt doen.’


  Wat kon nog voor Sissy doen, nu ze was overleden? Vragend keek ze naar hem op. ‘Wat dan?’


  John Lee haalde diep adem en richtte toen zijn blauwe ogen op haar. ‘Ik heb iemand nodig die me met Cassie kan helpen. Mrs. Baker past overdag op haar, maar ze is niet meer de jongste. Met al haar andere huishoudelijke werk… om kort te gaan, de baby krijgt niet echt de aandacht die ze nodig heeft. Cassie zou een kinderjuf moeten hebben.’


  Ze verstrakte. Want ze had zo’n vermoeden welke richting het gesprek zou nemen. ‘Vroeg je me daarom te eten? Om me over te halen haar kinderjuf te worden?’ Hij bezat tenminste het fatsoen te blozen.


  ‘Eh, eigenlijk wel.’


  Met van woede samengeperste lippen rukte ze haar hand uit zijn hand los. ‘Je zult dan toch iemand anders moeten zoeken. Want ik voel daar niets voor.’


  John Lee ging snel weer voor haar staan toen ze het huis in wilde lopen. ‘Ik heb overal al gezocht,’ zei hij. ‘Echt waar.’ Hij duwde zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek. ‘Je hebt geen idee hoe moeilijk het is om een beetje betrouwbaar iemand te vinden. Vandaar dat ik hoopte dat je me zolang uit de brand wilde helpen.’


  Omdat haar ogen zich dreigend samenknepen, ging hij snel door. ‘Het is hooguit voor een paar maanden. Tot ik iemand heb gevonden. Je zei eerder tegen me dat je niet goed wist wat je wilde gaan doen,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Zo heb je iets omhanden terwijl je op je gemak kunt nadenken over wat je wilt. Je kunt trouwens bij Cassie en mij op de ranch komen wonen. Zodat je niet meer het gevoel hoeft te hebben je zusters tot last te zijn. Voor iedereen is dat de beste oplossing. Zie je dat dan niet?’


  Voor haar geestesoog verscheen weer het gezichtje van Cassie. Een schattige baby, die staande in de box, haar armpjes naar haar uitstrekte, terwijl de tranen over haar roodaangelopen gezichtje biggelden. In haar ogen lag een stille smeekbede.


  Langzaam keerde ze hem haar rug toe. ‘Nee,’ zei ze met verstikte stem. ‘Sorry, maar dat kan ik niet.’ Snel draaide ze zich om en rende weg over het gazon.


  


  ‘Waarom hebben jullie dat voor mij verzwegen?’ vroeg Merideth verwijtend aan haar zusters.


  Mandy en Sam wisselden een schuldbewuste blik, maar als oudste en degene die uiteindelijk de beslissing had genomen het nieuws voor haar verborgen te houden, nam Mandy het op zich antwoord te geven. ‘Het spijt me, Merideth. Ik weet dat we het je hadden moeten vertellen, maar – nou ja, vlak na dat ongeluk van Sissy kreeg je zelf een ongeluk, en we vonden toen dat we je niet moesten belasten met nog meer onheilstijdingen.’


  ‘Jullie nemen dus de beslissingen voor mij? Volgens mij hebben jullie dat leuke plannetje samen met John Lee bekokstoofd, maar jullie hebben het mis als jullie denken dat ik meedoe!’ Voorovergebogen, steunend op haar vaders bureau staarde Merideth hun nijdig aan. ‘Ik doe niet mee.’


  ‘Wacht eens eventjes.’ Sam kwam van de sofa. ‘Wat voor plannetje?’


  Met een achterdochtige blik keek Merideth van Sam naar Mandy en weer terug. Maar ze zag niets anders dan ontsteltenis op hun gezichten. ‘Heeft hij dat dan niet verteld?’


  Van pure frustratie hief Sam haar armen. ‘Wat zou hij ons verteld moeten hebben?’


  ‘Dat hij wil dat ik bij hem intrek en de verzorging van Sissy’s baby op me neem.’


  Mandy’s ogen sperden zich open en ze sprong van de sofa op. ‘Wat! O, Merideth, je denkt toch niet dat we zoiets van je zouden verlangen. Zoiets zou toch ongelooflijk wreed zijn.’


  Merideth vouwde haar armen voor haar buik en draaide haar zusters haar rug toe om uit het donkere raam naar buiten te staren. ‘Ja, dat is het ook,’ zei ze, terwijl ze de tranen voelde komen. ‘Maar John Lee ziet dat kennelijk niet in.’


  


  Ook al deed Merideth nog zo haar best, het lukte haar niet het beeld van dat arme hummeltje uit haar gedachten te bannen… Of de wanhopige klank in John Lee’s stem toen hij zei dat hij iemand nodig had die hem met de baby kon helpen. Ze probeerde geen medelijden met hem te hebben, vooral niet te vergeten hoe boos ze op hem was. Het was zonneklaar dat hij het niet alleen aankon. Wat wist een vrijgezel, en dan nog wel zo’n versierder als John Lee, eigenlijk van de verzorging van baby’s?


  Uiteindelijk, na een week van doorwaakte nachten en al even gekwelde dagen, kwam ze tot de conclusie dat ze pas tot rust zou komen wanneer ze een kijkje bij het kind had genomen. Het minste wat ze kon doen, was zichzelf ervan overtuigen dat het de juiste zorg kreeg. Dat was ze aan Sissy verschuldigd. Halverwege de ochtend ging ze op pad. Hopelijk kwam ze John Lee niet tegen. Meestal werkte hij op dat moment van de dag met zijn cowboys ergens op de ranch.


  Nadat ze haar auto voor het lange, ouderwetse ranchhuis had geparkeerd, liep ze de veranda op en drukte op de bel. Vanachter de deur kwam het monotone geluid van de televisie… en het klagelijke gehuil van de baby. Opnieuw belde ze aan. Toen ze het gehuil van de baby niet langer aan kon horen, duwde ze tegen de deur. Die zat niet op slot. Ze ging naar binnen. ‘Mrs. Baker? John Lee?’


  Ze luisterde, maar hoorde niets anders dan het aanhoudende gehuil van de baby. Was de huishoudster misschien onwel geworden? Was de baby alleen en zonder hulp? Met een gevoel van groeiende paniek rende ze door de gang, in de richting van het gehuil dat uit de woonkamer scheen te komen.


  Midden in de kamer stond de box met Cassie erin, wiebelend op haar beentjes. Haar vingertjes haakten in het net van de box. Ze had niets anders aan dan een T-shirtje dat onder de fruitvlekken zat en een afgezakte luier. Grote tranen biggelden over haar gezichtje.


  Gejaagd keek Merideth om zich heen. Ergens hoopte ze nog dat John Lee of Mrs. Baker op het gehuil van de baby af zouden komen, maar er verscheen niemand. Afgezien van het ingeblikte gelach, afkomstig van de televisie in het aangrenzende vertrek, was het stil in het huis. Krampachtig slikkend keek ze weer naar Cassie.


  Net toen ze zich om wilde draaien, om weg te gaan voordat iemand haar zag, verloor de baby haar evenwicht. Met een smak kwam het kind op haar billen terecht, waarop ze nog harder begon te huilen. Werktuiglijk stak Merideth haar handen uit en deed een stap naar voren… Toen bleef ze staan en drukte haar tot vuisten gebalde handen tegen haar lippen. Ze kon zich er niet toe brengen haar op te pakken.


  Alsof Cassie zich bewust was van Merideths onvermogen haar hulp te bieden, draaide ze zich op haar buikje en begroef snikkend haar gezichtje in haar dekentje. Merideth slikte, liep toen snel naar de box en tilde haar op. Met haar vingertjes graaide Cassie naar Merideths haar, terwijl ze met haar andere knuistje Merideths blouse vastpakte. Bij het overeind komen hield Merideth haar een stukje van zich af.


  Ze kreeg een brok in haar keel toen ze de blik van het kind zag. ‘Sst,’ fluisterde ze, verblind door tranen. ‘Alsjeblieft, huil toch niet zo.’ Cassie begon nog harder te huilen. Het was alsof er een mes dwars door haar hart ging. Merideth haalde diep adem en legde haar toen tegen haar borst. Ze voelde het kloppen van het hartje van het kind tegen haar eigen hart.


  Snel sloot ze haar ogen, in een poging haar gevoelens buiten te sluiten. De warmte van het kinderlijfje drong door haar blouse heen, ontdooide langzaam haar hart. Aangedaan drukte ze een kus op de zijdezachte haartjes van het babyhoofdje. ‘Je hoeft toch niet zo te huilen.’ Werktuiglijk begon ze het kindje te wiegen. ‘Merideth is nu bij je.’


  Met een snikje, dat in Merideths borst natrilde, liet Cassie zich achterover leunen. Betraande ogen, die even blauw waren als die van John Lee, keken haar aan. Onschuldig en toch verwachtingsvol.


  Verblind door tranen keek Merideth naar het lieve gezichtje van de baby. ‘Wat is er schatje?’ mompelde ze, terwijl ze de tranen uit haar ogen veegde. ‘Ben je nat? Moet je een schone luier hebben?’ Als antwoord daarop begon Cassies lipje te trillen. Merideth voelde even aan de luier. ‘Je bent nat,’ zei ze. ‘En volgens mij heb je ook honger.’ Ze keek om zich heen. ‘Waar is Mrs. Baker?’ vroeg ze fronsend. ‘Ze zou toch voor je moeten zorgen.’


  ‘C, sukkel. Vraag toch een C!’


  Merideth draaide zich om en voelde haar gezicht warm worden van boosheid. ‘Dat stomme mens,’ mompelde ze tegen de baby. ‘Zit naar de televisie te kijken terwijl jij hier in je eentje zit.’ Woedend liep ze naar de klapdeur die de woonkamer van de keuken scheidde. Met de palm van haar hand duwde ze de deur open en stapte de keuken binnen. Terwijl de deur achter haar nog in zijn hengsels heen en weer bewoog, bleef ze even staan om Cassie naar haar heup te verschuiven.


  Zoals ze had verwacht, stond Mrs. Baker bij het keukeneiland, haar handen wit van de bloem, haar blik strak op de televisie op het aanrecht gericht. Met samengeknepen lippen liep Merideth naar het stopcontact en trok de stekker eruit. Op hetzelfde ogenblik viel het scherm dood en daalde er een stilte neer in het vertrek.


  Mrs. Baker draaide zich om, en keek met grote ogen naar Merideth. ‘Wat doet u hier?’


  ‘De televisie afzetten.’


  Achterdochtig keek Mrs Baker haar aan, en vervolgens naar de baby. ‘Hoe bent u binnen gekomen?’


  Cassie begon opnieuw te huilen, en Merideth schoof haar heen en weer op haar heup, in de hoop haar tot bedaren te brengen. ‘Gewoon door de voordeur, zoals elke ontvoerder en moordenaar ook had kunnen doen.’


  Met een chagrijnig gezicht veegde de huishoudster haar handen aan de zoom van haar schort af. ‘Wat geeft u het recht hier zomaar naar binnen te wandelen?’


  ‘Ik heb tot tweemaal toe aangebeld, maar u werd zo in beslag genomen door het Rad van Fortuin,’ zei ze, met een dramatisch gebaar van haar hand naar het televisietoestel, ‘dat u het niet hoorde.’


  ‘Ook al was de deur niet op slot, dat geeft u nog niet het recht zomaar binnen te vallen.’ Ze schudde haar vinger tegen Merideth. ‘John Lee zal dit te horen krijgen, dat verzeker ik u.’


  ‘Doe geen moeite. Ik zal het hem zelf wel vertellen. En dan zal ik er meteen bij zeggen dat u de baby aan haar lot overliet en naar de televisie zat te kijken.’


  Mrs. Bakers mond viel open. ‘Dat is niet waar!’


  ‘Wel waar! Ze zat hartverscheurend te huilen. Ik kon dat arme wurm helemaal op de veranda horen.’


  Op hetzelfde moment zwaaide de deur open, en kwam John Lee de keuken binnen. Hij wilde zijn hoed afzetten, maar bleef als aan de grond genageld staan toen hij Merideth zag, met de baby in haar armen. ‘Wat doe jij hier?’ vroeg hij verrast, terwijl hij zijn hoed op het aanrecht gooide.


  ‘Dat vroeg ik ook al aan haar.’ Mrs. Baker blies verontwaardigd en wierp een nijdige blik op Merideth.


  Zonder aandacht aan haar te besteden, richtte Merideth zich tot John Lee, waarbij ze haar stem moest verheffen om boven Cassies gehuil uit te komen. ‘Die vrouw bezit geen greintje verantwoordelijkheidsgevoel. Toen ik hier kwam, stond Cassie in haar box in de woonkamer zich de longen uit haar lijfje te krijsen, terwijl zíj ze wees met een beschuldigende vinger naar Mrs. Baker, ‘– televisie keek in de keuken. Ze is incompetent, lui en ik wil dat ze op staande voet wordt ontslagen!’


  Bij het zien van het roodaangelopen gezicht van zijn huishoudster, liep John Lee haastig naar Merideth en nam haar bij haar elleboog. ‘Wilt u ons even excuseren, Mrs. Baker,’ zei hij verontschuldigend, terwijl hij Merideth voor zich uit duwde naar de klapdeur. ‘Ik handel dit wel even af.’


  Schoppend en tierend verzette Merideth zich, maar John Lee duwde haar onverstoorbaar voor zich uit. Zodra ze in de woonkamer waren, draaide hij haar naar zich toe. ‘Wat bezielt je?’ fluisterde hij boos. ‘Besef je wel hoe moeilijk het is om tegenwoordig aan een goede hulp te komen?’


  ‘Noem je dat een goede hulp!’ schreeuwde ze boos. ‘Mijn hemel, die vrouw –’


  John Lee legde een hand op haar mond. ‘Je kunt maar beter je mond houden,’ dreigde hij. ‘Ik mag blij zijn als ze geen ontslag neemt vanwege dit gedoe.’


  Merideth rukte zijn hand van haar mond. ‘Je mag anders blij zijn als ze ontslag neemt!’ reageerde ze fel.


  Zijn lippen op elkaar persend, pakte John Lee haar weer bij haar elleboog en trok haar door de gang mee, naar de slaapkamer. Met een klap sloot hij de deur achter zich en zette zijn tot vuisten gebalde handen in zijn zij. ‘Nou moet je eens goed naar me luisteren, Mevrouw De Barones. Ik heb Mrs. Baker nodig. Zonder haar hulp zou ik me geen raad weten met Cassie.’


  Merideth verschoof de baby naar haar schouder en klopte verwoed op haar ruggetje, in een poging haar te kalmeren. ‘Je vindt vast wel een ander. Met meer verantwoordelijkheidsgevoel en zonder televisieverslaving.’


  Met een vernietigende blik naar Merideth, nam John Lee de baby van haar over. Cassie op een armlengte van zich afhoudend, schudde hij haar zachtjes door elkaar, terwijl hij haar vriendelijk aankeek. ‘Wat is er, schatje? Maakt al dat geschreeuw je bang?’


  Merideth pakte de baby onmiddellijk weer van hem af. ‘Mijn hemel, zeg! Je doet net alsof ze een voetbal is.’ Ze drukte de baby tegen haar borst en wiegde haar zachtjes heen en weer, terwijl ze nijdig naar John Lee keek. ‘Ik kan je zo vertellen waarom ze huilt. Ze is nat. Ze is vies. Waarschijnlijk heeft ze ook nog honger. Allemaal omdat die heks daar in de keuken zich niets van haar aantrekt.’


  John Lee kneep zijn ogen samen. ‘Ga nu niet weer beginnen.’


  ‘Alsof je luistert naar wat ik zeg.’ Ze draaide hem haar rug toe, en liep rusteloos door het vertrek, zachtjes op Cassies ruggetje kloppend in een poging het meisje tot bedaren te brengen. In de enorme, schuinstaande spiegel die de muur tegenover haar in beslag nam, zag ze haar eigen spiegelbeeld. Maar ook dat van een zwarte, fluwelen sprei en een koeienhuid, die nonchalant over het kingsize bed achter haar lagen. Zonder te kijken, wist ze dat er boven het bed ook zo’n grote spiegel hing, en met welk doel. Vervolgens bleef haar blik rusten op een reusachtig impressionistisch schilderij met woeste rode verfstreken. Pas na enig turen, besefte ze dat ze naar een op haar rug liggende, naakte vrouwengestalte keek. De hele kamer was één schreeuwerige aanprijzing van zijn mannelijke viriliteit.


  Nijdig keek ze over haar schouder naar John Lee. ‘Is dit jouw kamer?’


  ‘Ja,’ zei hij verdedigend. ‘Bevalt het je soms niet?’


  ‘Niet echt, maar vermoedelijk vindt het soort vrouwen dat jij hier brengt al dit hedonistische vertoon uitermate erotisch.’


  Ook al was John Lee er niet helemaal zeker van wat ze daarmee bedoelde, uit haar toon maakte hij wel op dat het beledigend was. ‘Nou, moet je eens goed –’


  Merideth verschoof Cassie naar haar andere schouder en gebaarde hem zijn mond te houden. ‘Val me alsjeblieft niet lastig met de smoezelige details van je seksleven. Vertel me liever waar ik de kinderkamer kan vinden, zodat ik haar kan verschonen.’


  Met een nijdige blik gebaarde hij naar de deur.


  Ze volgde hem naar het aangrenzende vertrek, dat in haar ogen al net zo’n poel des verderfs was als zijn slaapkamer. Voor de ene muur stond audiovisuele apparatuur en tegen de andere stond een zwarte leren bank, breed genoeg om erop te kunnen slapen. Boven de bank hingen ingelijste foto’s. De grootste was een foto van John Lee, omringd door groepje rondborstige cheerleaders‚ die hem zo te zien maar al te graag een inkijkje gunden. Gezien zijn brede grijns vermoedde Merideth dat hij zich opperbest amuseerde.


  ‘Walgelijk,’ mompelde ze in zichzelf. Ze duwde John Lee opzij en liep naar het kinderledikantje, dat in een hoek van het vertrek stond weggestopt.


  Ze legde de baby in het ledikantje, waarbij haar gezicht en stem zich verzachtten, zodra ze haar aandacht volledig op het meisje richtte. ‘Het komt allemaal goed, schatje,’ suste ze, terwijl ze een schone luier pakte. ‘Merideth zal die natte luier wel opruimen.’


  Met elke beweging maakte het drietal gouden armbanden om haar pols een muzikaal gerinkel. Als betoverd door het geluid hield Cassie op met huilen en stak een mollig handje uit om ze te pakken. Lachend liet Merideth een armband van haar pols glijden en gaf hem aan haar. ‘Je houdt van sieraden, hè? Nou, ik ook. Ik moet zeggen dat je een fantastische smaak hebt.’ Ze glimlachte goedkeurend toen het meisje de armband in haar mondje stak en erop begon te sabbelen. ‘Goed zo, schat, alleen een gouden bijtring is goed genoeg voor een prinsesje als jij.’


  John Lee wist niet goed wat hij ervan moest denken, maar hij was zeker niet van plan iets te zeggen of te doen waardoor de betovering zou worden verbroken! Merideth nam Cassie in haar armen, praatte met haar, speelde zelfs met haar. Was dit dezelfde vrouw, die zich vorige week er zelfs niet toe kon brengen de baby aan te raken? Was het mogelijk dat ze zich had bedacht wat zijn voorstel betrof?


  Behoedzaam ging hij achter haar staan en gluurde over haar schouder terwijl ze de drukknoopjes van de schone luier dichtmaakte. ‘Je bent daar behoorlijk handig in.’


  ‘Ach, elke sukkel kan een luier verwisselen, wat alleen maar bewijst dat Mrs. Baker incompetent is. Je moet haar echt ontslaan.’


  ‘Merideth…’ Waarschuwend keek hij haar aan.


  ‘Ach, laat ook maar.’ Ze keek om zich heen. ‘Waar liggen haar kleertjes? Je hebt toch hopelijk wel iets anders dan die smakeloze T-shirts om haar aan te trekken?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij rommelde in een doos vol kleren naast het ledikantje en hield een roze rompertje omhoog. ‘Wat denk je hiervan?’


  Ze bekeek het kritisch. ‘Ach, voor dit moment kan het wel even.’ Ze pakte het van hem aan en trok het over Cassies hoofdje. ‘We gaan straks wel even winkelen.’


  ‘Winkelen?’


  ‘Ja, winkelen.’


  ‘Wat wil je dan kopen?’


  ‘Een nieuwe garderobe.’ Ze tilde Cassie uit het ledikantje en zette haar op haar heup. ‘Trouwens, ze moet ook een paar nieuwe meubeltjes hebben. Een ladekast, een commode en een schommelstoel, niet te vergeten.’ Ze liep naar het raam en trok de rolgordijnen op, zodat het zonlicht naar binnen kon stromen. Aandachtig bestudeerde ze de muren. Die foto’s gingen er zo snel mogelijk af. ‘En verf,’ voegde ze er nadenkend aan toe.


  ‘Verf?’ herhaalde John Lee, zich afvragend wat haar bezielde, maar te bang om dat te vragen.


  ‘Ja. Zo’n saaie kamer is niets voor een baby. Ze hebben juist kleuren nodig om hun ontwikkeling te stimuleren. We zullen naar Austin moeten, of misschien zelfs wel naar San Antonio.’


  ‘En wanneer gaan we dit allemaal doen?’


  ‘Morgen. We hadden wel vandaag kunnen gaan,’ voegde ze eraan toe, in gedachten al bij stoffen en kleuren, ‘maar ik moet eerst thuis een paar spullen inpakken.’


  ‘Een paar spullen pakken?’ herhaalde hij, terwijl hij zich een papegaai begon te voelen. ‘Ben je van plan hier in te trekken?’


  ‘Wat dacht je dan? Iemand moet toch voor Cassie zorgen, en het is wel duidelijk dat zíj –’ ze gebaarde met haar hoofd naar de keuken, ‘– daar niet de juiste persoon voor is. En jíj,’ vervolgde ze scherp, ‘bent te laf om haar te ontslaan.’ Merideth wreef met haar neus over Cassies neusje. ‘Wat jij, prinsesje van me?’


  Lachend knuffelde ze het meisje, vervolgens keek ze John Lee weer aan. Onmiddellijk kreeg haar blik weer iets bozigs. ‘We moeten wel eerst even iets afspreken,’ zei ze koeltjes. ‘Want ik neem alleen maar de verzorging van Cassie op me, meer niet. Ik ga niet koken, schoonmaken of de was doen, ook niet die van mezelf. Ik slaap in jouw kamer, voor het geval Cassie ’s nachts mocht huilen, wat uiteraard inhoudt dat jij naar een andere slaapkamer moet verhuizen.’ Al stond het vooruitzicht dat hij zijn kamer op moest geven hem helemaal niet aan, dat ongemak wilde hij wel een paar maanden voor lief nemen, als het betekende dat Merideth dan voor Cassie wilde zorgen. ‘Dat lijkt me redelijk.’


  ‘Je zult me ook een auto moeten lenen, aangezien ik er zelf geen heb. Maar ik weet zeker –’


  Zijn ogen rolden zowat uit hun kassen. ‘Je hebt geen auto?’


  Achteloos haalde ze een schouder op. ‘In New York was dat niet nodig. De studio zorgde voor een limousine met chauffeur.’


  John Lee zag al voor zich hoe ze zich op de achterbank van de limo liet zakken en op die verwaande toon van haar de chauffeur opdrachten gaf. Toch was hij wel wijzer dan haar ronduit te zeggen dat ze niet langer in New York was, waar iedereen naar haar pijpen danste. Of op de Double-Cross, waar iedereen haar in de watten legde. ‘Schat, ik vind het vervelend voor je,’ zei hij spijtig, ‘maar we hebben hier geen limousine. Je zult genoegen moeten nemen met een truck van de ranch.’


  Merideth gaf hem een tikje tegen zijn wang en glimlachte liefjes. ‘Dat is lief van je, John Lee, maar ik geef eerlijk gezegd de voorkeur aan de Porsche.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Met een chagrijnig gezicht droeg John Lee vier boodschappentassen en een enorme doos achter Merideth aan naar het huis.


  ‘Schiet toch eens een beetje op, John Lee,’ riep ze over haar schouder. ‘Ik wil zo snel mogelijk aan Cassies kamer beginnen.’


  ‘Waarom breng je die rommel niet zelf naar binnen, als je zo’n haast hebt?’ bromde hij.


  Ze bleef staan en draaide zich naar hem om. ‘Omdat ik de baby al draag.’ Liefjes glimlachend, draaide ze zich weer om en liep de treden naar de veranda op.


  John Lee keek kwaad naar haar rug. ‘Waarom kan ik de baby niet dragen?’


  ‘Omdat dat mijn werk is,’ bracht ze hem in herinnering. Ze maakte de deur open en verschoof de slapende Cassie naar haar andere arm, zodat ze de deur met haar heup kon openduwen. ‘Afgezien daarvan,’ voegde ze eraan toe, verleidelijk met haar wimpers knipperend, ‘is het dragen van een paar tasjes voor zo’n grote, sterke vent als jij maar kinderspel.’


  Snuivend liep John Lee langs haar heen. ‘Je kunt je de moeite besparen,’ mopperde hij. ‘Ik ken je veel te goed om in die mooie praatjes van jou te trappen.’


  Merideth liet de deur achter zich dichtvallen. ‘Mooie praatjes?’ zei ze plagerig, terwijl ze achter hem aanliep. ‘Schat, je weet niet waar je het over hebt.’


  ‘En dat wil ik ook niet weten,’ gromde hij. Ondertussen zocht hij zich een weg door een waar mijnenveld van koffers. Eerder die ochtend had Merideth die in zijn slaapkamer achtergelaten. Hij wurmde zich langs de deur, die zijn slaapkamer verbond met de werkkamer. Nadat hij de spullen op de grond had laten vallen, bewoog hij even zijn vingers om de bloedsomloop weer op gang te brengen. ‘De rest kan wel wachten.’


  ‘Maar, John Lee –’


  ‘Je brengt de rest maar zelf naar binnen als je zo’n haast hebt. Ik ben kapot.’ Met die woorden draaide hij zich om en liep de kamer uit.


  Merideth smoorde een lach. ‘Die is gek,’ fluisterde ze tegen de slapende Cassie, terwijl ze haar in haar ledikantje legde. Ze wachtte eventjes, liep toen op haar tenen naar de deur en deed die zachtjes achter zich dicht. Zodra ze zich omdraaide, zag ze dat John Lee languit op het kingsize bed lag. ‘Pardon, maar ik geloof dat je op mijn bed ligt.’


  John Lee kreunde. ‘Heb meelij, Merideth. Ik kan geen voet meer voor de andere zetten.’


  Nog in een roes van het winkelen, kwam ze naast hem zitten. ‘Wat is er, John Lee?’ zei ze plagerig en gaf speels tikje tegen zijn wang. ‘Ben je moe?’


  Grommend duwde hij haar hand weg.


  Zachtjes grinnikend schopte ze haar schoenen uit en wiebelde met haar tenen. Met schuin gehouden hoofd bestudeerde ze haar gelakte nagels. ‘Weet je,’ zei ze nadenkend, ‘winkelen lijkt in zekere zin wel op seks.’


  John Lee deed één oog open. ‘In welk opzicht dan?’


  ‘Vrouwen bruisen na afloop van de energie, terwijl mannen het liefst willen slapen.’


  Ondanks zijn vermoeidheid moest John Lee grinniken. ‘Wat winkelen betreft, heb je gelijk, maar wat seks aangaat… nou, dat hangt af van de man.’


  ‘O, echt waar?’ vroeg ze en draaide haar hoofd in zijn richting. ‘En ik moet zeker geloven dat jij de uitzondering op de regel vormt?’


  Met een besmuikte glimlach vouwde hij zijn handen op zijn borst. ‘Schatje, wat seks aangaat, vorm ik de uitzondering op echt élke regel.’


  Ze snoof. ‘Wat een eigendunk.’


  ‘Welnee, ik ken gewoon mijn eigen krachten.’ Met een grijns keek hij haar aan. ‘Zal ik het bewijzen?’


  ‘Zal ik je neus breken?’


  Hij lachte. ‘En dit knappe gezicht bederven?’


  Met rollende ogen ging ze op bed liggen, schoof dichter naar hem toe, om te kreunen toen ze zichzelf in de spiegel tegen het plafond zag. ‘Dit is echt ziek.’


  John Lee onderdrukte een geeuw. ‘Wat is ziek?’


  ‘Dát!’


  Hij deed zijn ogen open en ontmoette haar blik in de spiegel boven hen. Ze lagen naast elkaar, met hun schouders bijna tegen elkaar.


  ‘En dat daar ook,’ voegde ze eraan toe, wijzend naar de spiegelwand naast het bed.


  Met een plagerige grijns om zijn mond keek hij haar via de spiegel op het plafond aan. ‘Ik weet het niet. Zelf vind ik het eigenlijk wel leuk.’


  ‘Dat dacht ik al.’ Ze trok met een ruk het kussen onder zijn hoofd vandaan en duwde het onder haar hoofd. ‘Voor mij lijkt dit net een kamertje in een bordeel.’


  ‘Ben je dan wel eens in een bordeel geweest?’


  Merideth gaf hem een duw. ‘Nee, maar ik heb ooit een call-girl gespeeld.’


  ‘Een call-girl?’


  In de spiegel keek ze hem aan. ‘Ja, en een heel dure, mag ik wel zeggen.’


  ‘Was je goed in je werk?’


  Ze glimlachte zelfvoldaan. ‘Topklasse.’


  Klaarwakker nu, liet John Lee zich op zijn zij rollen, één arm onder zijn hoofd. Op zich was het niet zo moeilijk Merideth in de rol van een chique prostituee voor te stellen. Met die pruilende lippen, dat weelderige figuurtje en die sensuele ogen leek ze geknipt voor die rol. Een vrouw als zij was in staat een man gek maken van verlangen… en aarzelde niet dat ook te doen, naar hij durfde te wedden.


  Aan de andere kant had ze zich jaren op die rol kunnen voorbereiden. Zelfs als tiener was ze zich al bewust geweest van haar vrouwelijke aantrekkingskracht. Op haar nietsvermoedende mannelijke klasgenoten had ze goed kunnen oefenen. Jongens vochten om haar, sloten weddenschappen af, met als inzet wie haar hart zou winnen, en verloren die. Hopen vriendjes had ze gehad, maar hij kon zich geen vast vriendje herinneren. Waarschijnlijk genoot ze teveel van alle aandacht om dat op te geven voor de liefde van één man.


  Omdat hij drie jaar ouder was dan zij, had hij nooit om haar aandacht gevochten. Dat was ook niet nodig geweest. Zelf had hij zijn handen vol gehad aan de meisjes die achter hem aanliepen. Desondanks was hij zich van haar bewust geweest. ‘Topklasse, hè?’ zei hij, haar aankijkend.


  ‘Échte topklasse.’


  ‘Wat was je specialiteit?’


  Bij die vraag schoot ze in de lach. Die lage, sensuele lach van haar kon een man gek maken van verlangen.


  ‘Ik speelde niet mee in een pornofilm, als je dat soms denkt,’ zei ze. ‘Het was een gewone televisieserie. Zo ver ik me kan herinneren, had ik maar één scène met een klant. Monique, het personage dat ik speel, of liever speelde…’ voegde ze er met een frons aan toe, toen ze zich herinnerde dat die rol niet langer van haar was. Marcus had haar die rol nog niet zo lang geleden afgenomen – Snel ging ze verder, omdat ze niet wilde stilstaan bij wat ze allemaal kwijt was geraakt. ‘Monique bezat een gespleten persoonlijkheid, die soms aan de oppervlakte kwam. Ze was de echtgenote van een succesvolle arts, en haar alter ego, Charise, was de prostituee. Ongelukkigerwijs –’


  Hij luisterde maar met een half oor. Terwijl zij maar doorratelde over de lotgevallen van haar personage, keek hij naar haar bewegende lippen. Onwillekeurig vroeg hij zich af hoe het moest zijn om die mond te kussen. Als betoverd zag hij hoe haar lippen uiteenweken, en haar tong even lichtjes langs haar bovenlip gleed om die te bevochtigen. John Lee onderdrukte een kreun. Het was geen goed idee, en waarschijnlijk zette hij de regeling die hij met Merideth had getroffen op het spel, maar hij kon de verleiding niet weerstaan haar te kussen.


  Werktuiglijk legde ze haar handen op zijn borst toen hij haar naar zich toe trok. ‘John Lee! Wat doe je –’


  Voor ze haar vraag kon afmaken, drukte hij zijn mond al op hare. Met zijn tong volgde hij de vorm van haar lippen, duwde ze speels van elkaar.


  ‘John Lee!’


  Als een steekvlam schoot het gevoel van opwinding door zijn lichaam toen hij haar warme, vochtige adem langs zijn lippen voelde strijken. ‘Ja, schat?’ fluisterde hij, met zijn hand op haar billen.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Je kussen.’ Als om het te bewijzen, streek hij met zijn vingers door haar haren, wond haar haren samen tot een knot en trok haar gezicht dichter naar zich toe. Zijn elleboog streek daarbij langs haar borst. Geschrokken ademde ze in, waarbij haar lippen onder de zijne vaneen weken. Onmiddellijk nam hij zijn kans waar. Aan het snelle rijzen en dalen van haar borsten onder zijn arm voelde hij dat haar adem zich versnelde toen zijn kus aan hartstocht won. Zijn lippen plooiden zich tot een glimlach. Yeah, ze kon een man gek maken van verlangen.


  Op het moment dat hij iets ging verliggen, veranderde ze ook van houding, en duwde haar knie tegen zijn kruis. Van pure opwinding moest hij kreunen. ‘John Lee?’ fluisterde ze poeslief.


  ‘Ja, schat?’


  ‘Voel je dit?’ Suggestief wreef ze met haar knie.


  ‘O, ja, schat,’ zei hij hees. ‘Wat is dat lekker.’


  ‘Mooi zo,’ zei ze liefjes, ‘want ik wil dat je het tot in je haarwortels voelt.’


  Hij kreunde toen haar knie onzacht in aanraking kwam met zijn kruis, en deinsde verbijsterd achteruit. Blauwe ogen, vlammend van woede, staarden hem genadeloos aan.


  Wild duwde ze tegen zijn borst. ‘Ga van me af,’ siste ze tussen opeengeklemde tanden.


  Verbaasd vroeg hij zich af wat hij had gedaan om haar zo kwaad te maken. Tegelijkertijd kende hij haar goed genoeg om te weten dat hij maar beter kon doen wat ze zei. Behoedzaam maakte hij zich van haar los.


  Zodra hij zich van haar af liet rollen, ging ze zitten en trok haar blouse recht. Vanuit haar middel draaide ze zich naar hem om. Spinnijdig keek ze hem aan. ‘Misschien dat je het nog niet wist, maar ik ben niet zoals die goedkope delletjes op die foto’s, die je als een soort sekstrofeeën aan je muur hebt hangen. Ik –’


  ‘Wacht eventjes,’ zei hij verdedigend, ‘die vrouwen –’


  ‘Je hoeft me niets wijs te maken,’ beet ze hem sarcastisch toe. ‘Alsof ik dat type niet ken. Juichen en maar met hun pompoenen zwaaien in de hoop met jou of één van je hitsige vriendjes in de koffer te kunnen duiken.’ Nu zat ze op haar knieën. ‘Zij vinden je perverse spiegels misschien grappig,’ zei ze, woedend naar het plafond gebarend, ‘Misschien vallen ze van geluk in katzwijm wanneer ze door je betast worden, maar ik niet!’


  ‘Betasten?’ Hij richtte zich op een elleboog op.


  ‘Betasten, ja!’ Ze ging staan, met haar handen in haar zij. ‘Als je soms denkt dat ik de komende maanden niets beters te doen heb dan weerstand bieden aan jouw verleidingspogingen, dan vergis je je.’


  Zijn verbijstering maakte plaats voor woede. Witheet van woede was hij. Geen mens, zelfs Merideth McCloud niet, moest het wagen zijn vaardigheden als minnaar in twijfel te trekken. Uiterlijk kalm stond hij van het bed op.


  Aan zijn ogen en opeengeklemde kaken zag ze dat hij razend moest zijn. Voorheen was het haar eigenlijk nooit echt opgevallen hoe groot en sterk hij was. Meer nog dan zijn enorme gestalte was het zijn stem die haar bang maakte. IJzig kalm begon hij te spreken.


  Zich vooroverbuigend nam hij haar gezicht in zijn handen. ‘Laat ik je dit vertellen, schat; hier in Texas is het de normaalste zaak van de wereld dat een man door een vrouw te kussen haar laat merken dat hij haar leuk vindt.’


  Voordat Merideth hem tegen kon houden, drukte hij zijn lippen op de hare en kuste haar heftig. Haar knieën werden slap, en haar hart bonkte wild tegen haar ribben, zo volkomen overrompeld was ze door zijn onverwacht heftige kus.


  ‘En soms raakt hij haar dan ook aan.’ Als om het te demonstreren, legde hij een hand op haar borst.


  Al verroerde ze geen vin, niet van plan zich door zijn aanraking het hoofd op hol te laten brengen, ze voelde dat haar tepel onder zijn warme handpalm verstrakte.


  ‘Jullie in het noorden mogen dat dan betasten noemen,’ zei hij, haar scherp aankijkend, ‘maar hier in Texas noemen we dat voorspel.’ Zonder zijn blik af te wenden, trok hij zijn hand terug.


  Ze sloot haar ogen en zuchtte zwakjes. Toen ze ze weer opende, merkte ze dat hij haar nog steeds aankeek.


  ‘Maar breek daar je lieve hoofdje maar niet over, want ik zal niet nog eens proberen je te versieren,’ zei hij, zich van haar losmakend. ‘Ik hou meer van warmbloediger vrouwen.’


  


  ‘Warmbloediger.’ Merideth gooide mopperend een armvol schoenen in de kast en schopte de deur dicht. ‘Alsof ik niet warmbloedig ben.’


  Geërgerd gaf ze een ruk aan de panden van haar ochtendjas, die tegen haar blote benen sloegen toen ze met snelle passen naar het bed liep. Achteloos smeet ze haar dure kleren van het bed op de vloer en liet zich toen op haar rug op bed vallen.


  De spiegel boven haar weerkaatste het bed met het gecapitonneerde hoofdeinde van zwart en wit gevlekte koeienhuid en de meters zachte, zwarte satijn. Als een slaapkamer ooit het etiket “liefdesnestje” verdiende, dan was het wel deze. Moeiteloos kon ze zich voorstellen hoe John Lee onder de spiegel, naakt en glimmend van de transpiratie, rollebolde met één van zijn liefjes.


  ‘Perverse vent,’ mompelde ze. Omdat ze de walgelijke aanblik niet langer kon verdragen, ging ze op haar buik liggen. Met haar kin op haar tot vuisten gebalde handen staarde ze naar haar spiegelbeeld op de tegenoverliggende muur. Woest was ze op John Lee. Hoe durfde hij te suggereren dat ze frigide was? Dat was ze niet, zei de tegen zichzelf. Alleen hield ze niet zo van verrassingen, en John Lee’s avances hadden haar op z’n zachtst gezegd overvallen. Liever hield ze zelf de touwtjes in handen, dan voelde ze zich veilig. John Lee was gewoon een stap te ver gegaan.


  Kreunend duwde ze haar voorhoofd tegen haar tot vuisten gebalde handen. Wat was ze geschrokken toen hij zijn been over haar heen had gelegd en haar tegen zich aan had getrokken. Voordat ze zelfs maar adem kon halen, had zijn mond zich al over de hare gesloten. Volkomen weerloos was ze geweest.


  Ja, zijn kus was echt fantastisch geweest, zijn aanraking elektriserend… Dat had ze nooit verwacht. Ze was gewoonweg niet voorbereid geweest op haar eigen heftige reactie. Vandaar dat ze had teruggeslagen. In een wanhopige poging om zichzelf weer onder controle te krijgen, had ze woest naar hem uitgehaald. Ze had veel te heftig gereageerd op zijn toenaderingspoging. Daarmee had ze zichzelf mooi voor schut gezet.


  Met een zucht tilde ze haar hoofd weer op. Mistroostig staarde ze naar haar spiegelbeeld. Wat kon ze er nu nog aan doen? Misschien kon ze zich nog verontschuldigen. Misschien kon ze aan John Lee uitleggen dat haar reactie volkomen instinctief was geweest. Pure zelfverdediging. Aan de andere kant zou een verontschuldiging hem misschien de indruk geven dat ze spijt had van haar reactie. Dat leek haar nu ook weer niets. Vooral niet, omdat John Lee haar diep had beledigd met zijn insinuatie dat ze frigide was.


  Frigide. Hoezo, frigide? Alsof de reactie van haar lichaam op zijn kus niet afdoende had bewezen dat ze dat niet was. Al kon hij natuurlijk niet weten dat haar hart bijna uit haar borst was weggefladderd. Bij de herinnering huiverde ze opnieuw. Weer voelde ze zijn hand op haar borst, en haar tepel eronder verstrakken.


  Als verklaring voor zijn gedrag, had hij gezegd dat hij zich tot haar aangetrokken voelde. Tenminste, als ze het zich goed herinnerde had hij dat met zoveel woorden gezegd. Hij was zelf zo ver gegaan het als voorspel te betitelen. Voorspel. Alleen het woord op zich had al iets verleidelijks. In het geval van John Lee had het zelfs iets betoverends. Dat was verbazingwekkend, want ze kende John Lee al jaren en had nooit eerder romantische gedachten over hem gekoesterd. Hij was gewoon een vriend, meer niet. Nu was ze gedwongen die mening te herzien.


  Onder de juiste omstandigheden, in de juiste stemming, bedacht ze, zou ze het wellicht zelfs leuk vinden om bij hem in de smaak te vallen, ‘leuk gevonden te worden’, zoals hij het noemde. ‘Maar breek daar je lieve hoofdje maar niet over, want ik zal niet nog eens proberen je te versieren. Ik hou meer van warmbloediger vrouwen.’ Bij de herinnering daaraan verscheen een frons op haar voorhoofd. Verdikkeme! Ze wilde maar al te graag dat hij haar nog eens probeerde te versieren. Natuurlijk zou hij dat niet doen, niet na de scène die ze had geschopt.


  Nadenkend kneep ze haar ogen samen. Misschien moest ze gewoon bewijzen dat ze wel warmbloedig was, dacht ze. Al kon ze natuurlijk niet als eerste toenadering zoeken, dat stond haar trots haar niet toe. Maar ze wist hoe ze de aandacht van een man moest trekken. Voor hij het wist, zou hij als een hondje achter haar aanlopen, bedelend om haar kus.


  Met hernieuwde energie, in haar nopjes met zichzelf en haar plannetje, sprong ze van bed. Ze raapte de kleren op, gooide ze op bed en begon ze op te vouwen. Nog geen twee tellen later klonk er een kreetje uit de aangrenzende kamer, en liet ze alles weer vallen. Cassie moest uit haar dutje zijn ontwaakt. ‘Ik kom er al aan, schatje,’ riep ze opgewekt, terwijl ze bijna naar de deur van de kinderkamer zweefde.


  


  Merideth hoorde de keukendeur achter zich opengaan en wierp een blik over haar schouder. ‘Goedemorgen, John Lee,’ begroette ze hem vrolijk. Als aan de grond genageld, met wijd opengesperde ogen bleef hij staan. Opzettelijk bracht ze haar hand naar de laag uitgesneden hals van haar nachtjapon, met de bedoeling zijn aandacht te trekken. ‘Sorry,’ zei ze, hem onschuldig aankijkend. ‘Ik wist niet dat je al op was, anders had ik wel een ochtendjas aangetrokken.’


  Natuurlijk was dat een leugen. Ze was juist vroeg naar de keuken gegaan, in de hoop hem tegen te komen voordat hij de deur uitging. Ook haar verleidelijke nachtjapon, met schouderbandjes van kant, die slechts ten dele haar rug en borsten bedekten, maakte deel uit van haar plannetje. John Lee’s adamsappel ging krampachtig op en neer, en in stilte gaf ze zichzelf een open doekje. ‘Wil je misschien een kop koffie?’ Vragend hield ze haar hoofd schuin. Ze deed een stap naar hem toe, omdat hij zonder antwoord te geven naar haar borsten bleef staren. ‘John Lee?’ Zijn hoofd ging met een ruk omhoog.


  ‘Wat?’


  Ze glimlachte liefjes. ‘Ik vroeg of je misschien een kop koffie wilde.’ Opnieuw slikte hij, en ze durfde te wedden dat het hem moeite kostte niet naar haar borsten te kijken.


  ‘N-nee,’ stotterde hij. ‘Ik heb daar geen tijd voor.’


  ‘O?’ Schuchter kwam ze naar hem toe, waarbij de stof van haar nachtjapon fluisterend langs haar benen streek. ‘Waar moet je dan zo vroeg naar toe?’


  ‘I-ik –’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik moet naar Austin om een reserveonderdeel voor een tractor op te halen.’


  Ze ging op haar tenen staan en veegde een denkbeeldig pluisje van zijn overhemd. Met moeite onderdrukte ze een glimlach toen hij, in reactie op haar aanraking, onwillekeurig achteruit deinsde.


  ‘Doe je wel voorzichtig?’ zei ze liefjes. ‘Want om deze tijd kan het erg druk zijn op de weg.’ Ze gaf een vriendelijk tikje tegen zijn wang, tuitte haar lippen voor een kusje dat slechts de lucht raakte, en liep toen langs hem heen en de klapdeur door, de keuken uit.


  


  John Lee zette de doos met reserveonderdelen op de werkbank in de stal en keek om zich heen, op zoek naar Bill, zijn voorman en, als het zo uitkwam, zijn monteur. ‘Bill!’ riep hij. Het liefst wilde hij de tractor meteen repareren, zodat die weer gebruikt kon worden. Hij luisterde even, maar hoorde slechts het luide spinnen van de stalkat die langs zijn benen streek.


  Ongeduldig duwde hij de kat met zijn voet weg. ‘Waar zit iedereen?’ mompelde hij geërgerd terwijl hij gehaast de stal uit liep. Op het erf bleef hij staan, in de verwachting toch een paar van zijn knechten daar aan het werk te zien. Er was niemand. Zijn humeur ging er niet op vooruit.


  Het was al niet best gesteld geweest met dat humeur sinds hij vanochtend vroeg in de keuken Merideth in dat niemendalletje tegen het lijf was gelopen. Ach wat, bekende hij zichzelf, eigenlijk was hij al sinds gisteren in een rothumeur, omdat ze zo’n scène had gemaakt over een enkel onschuldig kusje. Alleen maar omdat hij door haar verhaal nieuwsgierig was geworden naar hoe het zou zijn om haar te kussen. Meer niet.


  O, hij had haar gekust, dat wel, bedacht hij terwijl hij naar het huis liep. Zijn nieuwsgierigheid was daardoor niet in het minst bevredigd, eerder aangewakkerd. De rest van de nacht had hij over haar liggen fantaseren. Over hoe het zou zijn om haar kleren langzaam uit te trekken. Over hoe het moest zijn om haar naakt tegen zich aan te voelen. Alleen al bij de gedachte ging zijn bloed sneller kloppen. Woedend op zichzelf rukte hij de deur van de keuken open.


  Geschrokken draaide Mrs. Baker zich om. Ze stond bij het fornuis, de pollepel in haar hand.


  ‘Hebt u Bill soms gezien?’ vroeg hij geërgerd. ‘Zijn truck staat bij de stal, maar ik kan hem nergens vinden.’


  Mrs. Baker snoof en begon weer in de pan te roeren. ‘Hij is bij dat mens.’


  ‘Merideth?’


  Verontwaardigd sloeg ze met de pollepel tegen de rand van de pan. De spetters vlogen in het rond. ‘Samen met nog een stel anderen.’ Ze zwaaide met de pollepel naar John Lee. ‘Je zult er nog spijt van krijgen dat je dat mens in huis hebt gehaald. Ze brengt ze allemaal het hoofd op hol.’


  John Lee had hier helemaal geen zin in. Het was geen nieuws dat Mrs. Baker Merideth niet mocht. Daar had ze geen misverstand over laten bestaan. Hij slaakte een diepe zucht. ‘Waar zitten ze?’


  Ze wees naar de klapdeur. ‘Daar. Druk bezig je kamers te vernielen. Ze zei dat het andere werk kon wachten.’


  ‘O, zei ze dat?’ Nijdig rukte hij zijn hoed van zijn hoofd en gooide hem naar het aanrecht. Een bakblik viel kletterend om. ‘Nou, dat zullen we eens zien.’


  Met grote stappen liep hij naar de klapdeur, die hij met zijn vlakke hand openduwde. De deur zwiepte in zijn hengsels heen en weer. Op weg naar de woonkamer hoorde hij mompelende mannenstemmen en de hese lach van Merideth, wat hem nog kwader maakte. Zijn mannen een beetje van hun werk houden, raasde hij in stilte. Het zou hem niets verbazen als ze hen had gevraagd haar te helpen haar koffers uit te pakken. Verwend nest. Nou, daar zou hij snel een eind aan maken. Zijn mannen waren cowboys, geen kamermeisjes.


  In zijn slaapkamer trof hij Bill en Rudy, één van zijn cowboys, aan. Ze stonden ieder op een ladder aan één kant van de wandspiegel. Verbijsterd keek hij toe terwijl de mannen met rode gezichten van inspanning de spiegel van de muur probeerden te tillen.


  ‘Wat doen jullie daar?’ bulderde hij.


  Van schrik verloor Bill bijna zijn evenwicht. ‘Eh, hallo, baas.’ Zijn gezicht werd zo mogelijk nog roder.


  ‘Zijn jullie helemaal gek geworden?’


  ‘Eh, Rudy en ik,’ verklaarde Bill, ‘halen voor Miss Merideth de spiegel van de muur.’


  Op datzelfde moment kwam de vrouw in kwestie door de openstaande deur van de kinderkamer het vertrek binnen gelopen. Ze droeg slechts een kort, kaki broekje en een perzikkleurig topje dat strak om haar borsten sloot. Stralend keek ze John Lee aan. ‘Hallo,’ zei ze vrolijk. Met haar grote, onschuldige, blauwe ogen glimlachte ze naar Bill. ‘Wil je iets voor me doen?’


  Bill viel bijna van de ladder in zijn haast haar een dienst te kunnen bewijzen. Geen wonder, dacht John Lee nijdig. Het was niet gemakkelijk een vrouw als Merideth iets te weigeren. Zeker niet als ze zo gekleed was.


  Met één hand hield hij Bill tegen. ‘Wacht even, Merideth.’ Nijdig keek hij haar aan. ‘Wil je me eerst eens uitleggen wat je aan het doen bent?’


  Met een brede glimlach spreidde ze haar armen. ‘We knappen de kinderkamer op.’ Ze stapte haastig opzij om ruimte te maken voor de leren bank die door twee van zijn cowboys naar buiten werd gedragen.


  ‘Sorry, baas,’ mompelde Joe, toen hij John Lee opzij duwde. Billy, die de andere kant van de bank vasthield, knikte slechts even bij wijze van groet.


  Sprakeloos keek John Lee zijn bank na. Zodra hij weer in staat was zich te bewegen, rende hij naar de kamer die hij als zijn privé-domein beschouwde. De bank waarop hij zo graag onderuit gezakt met een koud biertje naar oude video’s op zijn breedbeeldtelevisie keek, was niet het enige dat was verdwenen. Ook de tv was weg, evenals de stereo. Alle foto’s en de planken met de andere herinneringen aan zijn succesvolle carrière als quarterback waren van de wanden gerukt. Alles was weg. Alle spullen die hij in de loop der jaren had verzameld. Alle meubels en elektronische apparatuur die hij met zoveel overleg had uitgekozen en aangeschaft. Alleen het ledikantje van Cassie en de doos met haar kleren stonden nog in het vertrek.


  Merideth liep langs hem heen, wapperend met een stalenkaart. ‘Ik dacht aan lichtgeel,’ zei ze, kritisch om zich heen kijkend. ‘Wat denk jij?’


  John Lee kon haar wel wurgen. ‘Waar zijn mijn spullen gebleven?’


  ‘Ik heb ze zo lang in de garage laten zetten,’ zei ze afwezig. Ze hield de stalenkaart in het zonlicht dat vrijelijk door het kale raam naar binnen stroomde. ‘We kijken later wel wat we ermee doen.’


  ‘Ik wil dat alles onmiddellijk wordt teruggezet.’


  Merideth keek hem verbaasd aan. ‘Maar dit is toch Cassies kamertje?’


  ‘Dat is het ook.’


  ‘Maar je kunt je spullen niet hier laten staan,’ verklaarde ze. ‘Daar is niet genoeg plaats voor.’


  ‘Ik zie niet in waarom.’


  Geprikkeld door de halsstarrige klank in zijn stem vouwde ze haar armen over elkaar en keek hem geërgerd aan. ‘Moet Cassie soms genoegen nemen met een hoekje van die kamer, alleen omdat jij geen afstand kunt doen van je speeltjes?’


  ‘Ze schijnt het anders niet erg te vinden,’ zei hij. ‘Zover ik weet, kon ze zich prima vinden in onze regeling.’


  ‘Waarbij jij de beschikking had over elke denkbare luxe,’ wierp ze hem voor de voeten. ‘Een ruim bed, een ladekast, een ingebouwde kast, een bad voor jezelf.’


  Onaangenaam getroffen door die impliciete beschuldiging van egoïsme, stak hij ongemakkelijk zijn handen dieper in zijn zakken. ‘Zoals ik al zei,’ mompelde hij, ‘ze schijnt het niet erg te vinden.’


  Merideth keek hem sceptisch aan. ‘Dit is toch geen tijdelijke regeling, wel? Ik bedoel, je bent toch van plan Cassie bij je te houden en haar op te voeden alsof ze van jou was, of niet?’


  ‘Dat heb ik toch al gezegd!’ bulderde hij verontwaardigd. ‘Waarom stel je zulke stomme vragen?’


  Schouderophalend stak ze de kleurenkaart in haar zak. ‘Omdat het allemaal zo’n… zo’n provisorische indruk maakt.’ Ze maakte een gebaar naar de kamer. ‘Een kartonnen doos voor haar kleertjes. Een afdankertje als ledikantje.’


  Schuldbewust keek hij naar Cassies spulletjes in het verder lege vertrek. Híj had die spullen niet voor haar uitgezocht, zei hij ter verdediging tegen zichzelf. Sissy had die doos met babykleertjes meegebracht toen ze samen met Cassie op zijn stoep was verschenen, en het ledikantje – een afdankertje van één van de kinderen van een vriend – was blijven staan toen Sissy weer was verdwenen. Cassie was bij hem achter gebleven.


  Merideth had gelijk, moest hij tegenover zichzelf bekennen, ook al was het met tegenzin. Cassie verdiende beter, al beet hij nog liever zijn tong af dan dat tegenover haar toe te geven. Zijn handen dieper in zijn zakken duwend trok hij een onverzettelijk gezicht. ‘Ze is nog maar een baby,’ mopperde hij. ‘Wat kan het haar schelen waar of waarin ze slaapt?’ Tot zijn verbazing kwam Merideth bij hem staan en stak haar arm door de zijne, zonder er verder nog ruzie over te maken. Ze raakte hem slechts lichtjes aan, maar hij had het gevoel alsof de vlammen hem uit sloegen.


  ‘O, John Lee,’ mompelde ze zachtjes. ‘Denk toch eens aan wat Cassie in haar korte leventje allemaal al heeft meegemaakt. Uit je verhaal begrijp ik dat ze nooit een echt thuis heeft gekend, omdat Sissy rondzwierf. Vervolgens heeft ze ook nog eens haar moeder verloren, het enige vaste punt in haar leven.’ Ze zuchtte en legde haar hoofd tegen zijn arm. ‘Stel je eens voor hoe angstig het allemaal voor haar moet zijn, om opeens hier bij jou en Mrs. Baker achter te blijven, omringd door volslagen vreemden, in een onbekende omgeving.’


  Ondanks het werkelijk hartverscheurende beeld dat ze schilderde, slaagde John Lee er slechts met moeite in zich op iets anders te concentreren dan haar lichaamswarmte, de druk van haar lichaam tegen het zijne, de bedwelmende geur van haar parfum die zijn neus binnendrong.


  Merideth keek naar hem op. ‘Cassie heeft behoefte aan vastigheid, John Lee. Ze moet voelen dat haar verblijf hier niet tijdelijk is. Ze heeft behoefte aan een eigen kamer, aan een omgeving met meisjesspulletjes. De speeltjes van een volwassen man zijn toch niets voor haar.’ Ze drukte zijn arm tegen zich aan, tegen haar borst. ‘Je bent toch van plan haar dat allemaal te geven? Zeg alsjeblieft dat je dat zult doen.’


  John Lee moest alle zeilen bijzetten om zich op haar vraag te concentreren. Met moeite richtte hij zijn aandacht op de blauwe ogen die smekend naar hem opkeken, en niet op die verlokkelijke ronding van haar borst die tegen zijn arm drukte. Natuurlijk zou hij dat allemaal aan Cassie geven, zei hij tegen zichzelf. Al vanaf het allereerste moment dat hij haar had gezien, had hij haar aanbeden. ‘Goed dan,’ zei hij bars. ‘Ze mag die kamer hebben.’


  Met een kreetje van vreugde sloeg Merideth haar armen om zijn hals. ‘Je bent fantastisch, John Lee!’


  Aanvankelijk overrompeld door haar uitbundige dankbetuiging, wist hij zich toch razendsnel te herstellen. Hij sloeg zijn armen om haar heen. Onmiddellijk drukte ze zich tegen hem aan. Om haar lippen speelde een tedere glimlach. Met een warme, zachte blik in haar ogen keek ze naar hem op. Prompt was hij zijn belofte van gisteren – dat hij geen poging meer zou doen haar te versieren – vergeten. Met een diepe grom bracht hij zijn gezicht naar het hare en legde zijn handen op haar billen. Terwijl hij zijn mond op de hare drukte, trok hij haar dichter tegen zich aan. Wat smaakte haar kus heerlijk. Het was precies zoals hij het zich herinnerde. Misschien zoeter deze keer, vuriger.


  Juist toen hij haar inniger wilde kussen, kwam er een verschrikte kreet uit de slaapkamer. Geschrokken keek hij op. Een donderend geraas werd gevolgd door het geluid van brekend glas. Hij rukte zich van Merideth los, vloog naar de deur en zag Bill en Rudy op hun ladders staan. Tussen hen in lag de spiegel, in scherven op de vloer.


  John Lee voelde de woede weer in hem oplaaien. Door de ontdekking van zijn onttakelde werkkamer, en vervolgens afgeleid door Merideths warme en toeschietelijke lichaam, was hij helemaal vergeten dat Bill en Rudy op Merideths aanwijzingen de spiegel van de muur van zijn slaapkamer haalden. De hemel mocht weten wat die vrouw van plan was nog meer de vernieling in te helpen.


  ‘Mooi zo, jongens! Ik wist wel dat het zou lukken.’


  Met een ruk draaide hij zich om. Merideth stond achter hem. Glimlachend bedankte ze de mannen. Verblind door woede ademde hij diep in. Hij had kunnen weten dat er iets achter die plotselinge toenaderingspoging van haar stak. Al helemaal omdat ze gisteren zo tegen hem was uitgevallen toen hij haar had proberen te kussen. Waarschijnlijk had ze gehoopt dat ze hem lang genoeg bezig had kunnen houden, zodat Bill en Rudy de tijd hadden om het vuile werk voor haar op te knappen. Nou, ze mocht hem dan voor gek hebben gezet, maar dat zou niet nog eens gebeuren.


  Met een priemende blik in zijn samengeknepen ogen deed hij een stap op haar toe. ‘Ik mag dan mijn werkkamer aan Cassie afstaan, maar deze kamer blijft van mij,’ zei hij nijdig. ‘Begrepen?’ Zonder haar antwoord af te wachten, draaide hij zich met een boze blik naar zijn mannen. ‘En als één van jullie het ook maar waagt een vinger uit te steken naar die spiegel aan het plafond, dan mag hij een maand lang patrouille rijden langs de omheining.’


  Merideths mond viel open. ‘Je verwacht toch niet dat ik onder die afschuwelijke spiegel slaap?’


  Hij draaide zich langzaam naar haar om. ‘Of je er wel of niet onder wilt slapen, moet je zelf weten. Die spiegel blijft daar.’


  ‘Maar –’


  John Lee stak waarschuwend zijn vinger op. Meteen sloot haar mond weer. Met over elkaar geslagen armen en opeengeperste lippen staarde ze hem nijdig aan. ‘Goed, we begrijpen elkaar dus,’ zei hij voldaan. ‘Dan moesten we nu maar weer eens aan het werk gaan. Bill, dat reserveonderdeel dat je nodig heb, ligt in de stal, en Rudy, volgens mij moet jij hooien,’ zei hij tegen zijn mannen. Zonder nog een woord tegen Merideth te zeggen, liep hij met grote passen naar de deur, met de beide mannen in zijn kielzog.


  ‘Elkaar begrijpen, mijn neus,’ mopperde Merideth in zichzelf toen de mannen in de gang verdwenen. ‘We zullen nog wel eens zien wie hier wie begrijpt, Mr. John Lee Carter.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Op zijn tenen liep John Lee door de gang, lichtjes slingerend, met zijn laarzen in zijn hand. Op zich voelde hij zich niet dronken. Niet echt. Meer ontspannen. Fronsend probeerde hij zich te herinneren hoeveel biertjes en glazen sterke drank hij achterover had geslagen, maar al snel gaf hij het op. Wat maakte het ook uit? De alcohol had de scherpe kantjes van zijn woede afgesleten. Precies zoals zijn bedoeling was geweest toen hij op pad ging naar de Waterin’ Hole, het café dat zo’n vijf mijl ten zuiden van zijn ranch aan een kruising lag.


  Eigenlijk moest hij zich schuldig voelen, omdat hij niet voor het avondeten naar huis was gekomen. Op zijn minst had hij even langs kunnen gaan om tegen Merideth te zeggen waar hij naar toe ging. Verdorie, het was ook haar eigen schuld dat hij zich liever niet thuis liet zien. Per slot van rekening was zij de oorzaak van zijn woede. Door haar hartstochtelijke omhelzing was hij half gek van verlangen geworden.


  Samen met zijn cowboys had hij de hele dag gehooid, totdat zijn armen zeer deden en het zweet langs zijn rug naar beneden gutste. Alleen om zijn woede en frustratie af te reageren. Tegen de tijd dat zijn mannen naar huis gingen, drong het tot hem door dat hij er nog steeds niets voor voelde haar te zien.


  Zijn spiegel van de muur halen! De brutaliteit! Zelfs zonder dat eerst met hem te overleggen. Als hij niet bijtijds was binnengekomen, had ze misschien zijn slaapkamer roze geschilderd en overal tierelantijntjes opgehangen. Per slot van rekening was die kamer toch van hem! Ze mocht er dan wel zo lang in slapen, maar het bleef toch zijn kamer. Dat zou het ook weer zijn wanneer ze weer vertrok. Als de inrichting haar niet beviel, was dat jammer voor haar, maar hij vond het mooi.


  Nadat hij met rugby was gestopt, was hij naar de ranch van zijn ouders teruggekeerd om de dagelijkse leiding op zich te nemen. Al met al had hij een hoop tijd en energie in de inrichting van zijn slaapkamer gestoken. Het resultaat mocht er dan ook zijn. Het was een aangename weerspiegeling van zowel zijn karakter, als van zijn beide carrières, sportman en cowboy. Alleen al de elektricien had hem een klein fortuin gekost. Dagenlang was de man in de weer geweest met het installeren van het controlepaneel naast zijn bed. Nu kon hij met één simpele druk op een knop zijn slaapkamer met zachte, romantische muziek vullen, of de lichten dimmen. Voor zijn gevoel maakten de spiegels aan het plafond en de muur de inrichting helemaal af.


  Struikelend over zijn eigen voeten bereikte hij zijn slaapkamerdeur. Even bleef hij staan. Langzaam bewoog hij een arm, vanwege een pijnlijke spier in zijn rug. Misschien moest hij even stilletjes naar binnen glippen om te kijken of Cassie wel sliep, zei hij tegen zichzelf. Daarna zou hij een warm bad nemen.


  Zachtjes, om Merideth niet wakker te maken, liep hij naar binnen, regelrecht naar wat eens zijn werkkamer was geweest. Nu was het Cassies kamertje. In het stopcontact onder het raam brandde een nachtlampje. Het kostte hem geen moeite om dat kleine mensje in haar ledikantje te zien liggen.


  Zijn hart zwol van ontroering toen hij naar haar keek. Zo’n kleintje was toch iets wonderlijks, dacht hij, terwijl hij met de rug van zijn hand zachtjes over haar naar boven gekeerde wang streek. Zo zacht, zo klein, zo volmaakt. Als verstokte vrijgezel, die met volle teugen genoot van zijn vrijgevochten bestaan, had hij in de verste verte niet kunnen vermoeden dat een baby ooit zulke tedere gevoelens bij hem zou losmaken. Toch had dit kleine meisje zijn hart veroverd zodra hij haar had gezien.


  Ze zuchtte eventjes. Als betoverd door haar onschuld bleef hij naar haar kijken. Omdat hij bang was dat hij haar wakker zou maken, trok hij zijn hand terug. Daarna stopte hij het kind wat beter in. Onwillekeurig boog hij zich over het ledikantje en drukte een kus op haar zachte wangetje. ‘Welterusten, mijn prinsesje.’ Op zijn tenen sloop hij terug naar de slaapkamer. In het donker stootte hij ergens tegenaan, waarop hij mopperend naar zijn voet greep. Snel keek hij opzij of hij misschien Merideth wakker had gemaakt. Er bewoog niets.


  Nu was het zo donker in de kamer dat hij slechts met moeite de omtrekken van het bed ontwaarde, laat staan dat hij kon zien of er iemand in lag. Opeens sloeg de schrik hem om het hart. Stel dat Merideth na hun ruzie boos was weggegaan en Cassie alleen had achtergelaten! Hij zette zijn laarzen op de grond en boog zich over het bed heen. Er viel niet veel meer te zien dan het omgewoelde beddengoed en de op elkaar gestapelde kussens. Geërgerd steunde hij met één hand op het nachtkastje. Zijn andere hand legde hij op de matras. Voorzichtig boog hij zich voorover tot hij in de kussens haar blonde hoofd ontdekte. Gerustgesteld duwde hij zich weer omhoog.


  Op hetzelfde moment baadde de kamer in het licht, terwijl de muziek uit de luidsprekers aanzwol. Hij had per ongeluk de knopjes van het bedieningspaneel ingedrukt! Geschrokken duwde hij naarstig op de knoppen, in een poging de lampen en de muziek weer uit te krijgen voordat Merideth wakker zou worden. Vanuit zijn ooghoek zag hij dat Merideth zich met wilde armbewegingen uit de kussens omhoog werkte. Met wijd opengesperde ogen en haar mond al open voor een schreeuw ging ze zitten. Snel legde hij een hand over haar mond. ‘Stil,’ fluisterde hij smekend. ‘Anders maak je de baby wakker.’


  Met een woeste blik, trok ze zijn hand van haar mond. ‘Wat doe je in ’s hemelsnaam?’


  ‘Ik wilde even bij de baby gaan kijken en –’


  ‘De baby slaap hier niet,’ zei ze koeltjes. ‘Maar ik wel. Zij slaapt in de kinderkamer, hoor.’


  ‘Ja, dat weet ik. Ik heb bij haar gekeken en alles is goed met haar.’


  Met een zucht van ergernis liet ze zich tegen het gecapitonneerd hoofdeinde vallen en haalde haar vingers door haar haren. ‘Hoe laat is het trouwens?’


  ‘Even na tweeën.’


  Kreunend trok ze een kussen over haar hoofd. ‘Morgen zal ik je hier om haten.’


  Misschien lag het aan het bier, maar hij kon het niet nalaten haar een beetje te plagen. ‘Waarom zou je daarmee tot morgen wachten?’


  Ze tilde het kussen een stukje op en keek hem nijdig aan. ‘Jij je zin. Ik haat je.’


  ‘Ach, Merideth,’ zei hij, terwijl hij naast haar kwam zitten. ‘Je wilt me helemaal niet haten.’


  ‘O, jawel,’ haar stem klonk gedempt door het kussen. ‘Je bent een vervelende, egocentrische vent en je hebt me midden in de nacht wakker gemaakt.’


  ‘Weet je zeker dat je niets bent vergeten?’


  Ze tilde het kussen weer op. ‘Je hebt gelijk. Je bent ook nog pervers.’ Met die woorden trok ze het kussen weer over haar gezicht.


  ‘Pervers?’ herhaalde hij verbaasd. ‘Waarom dat?’


  ‘Welke normale man sluipt de slaapkamer van een vrouw binnen, jaagt haar de stuipen op het lijf en kruipt vervolgens bij haar in bed?’


  Daar moest John Lee even over nadenken. Vervolgens haalde hij zijn schouders op. ‘Op zich betekent dat nog niet dat ik pervers ben.’ Op zijn gemak leunde hij tegen het hoofdeinde. ‘Maar nu ik hier toch ben…’ voegde hij er suggestief aan toe.


  Ze trok het kussen naar beneden en keek hem vol afschuw aan. ‘Denk jij dan alleen maar aan seks?’


  Zijn positie bood hem een verleidelijke aanblik op haar borsten. Aangeschoten grijnsde hij naar haar. ‘Meestal wel.’ Hij kwam naast haar liggen en keek haar aan. ‘Waar denk jij dan gewoonlijk aan?’


  ‘Je bent zeker dronken?’


  Zijn grijns werd breder. ‘Welnee. Ik heb met de jongens een paar biertjes gedronken in de Waterin’ Hole.’


  Afkeurend snuivend trok ze het laken over haar borsten. ‘Ik had het kunnen weten.’


  ‘Je hebt je dus zorgen over me gemaakt?’


  ‘Alsof ik me zorgen over je zou maken!’


  Grijnzend bleef hij haar aankijken, omdat haar beledigde blik het tegendeel bewees. Die gedachte deed hem genoegen. ‘Je hebt me geen antwoord gegeven,’ zei hij. ‘Waar denk jij dan meestal aan?’


  Ze stak haar kin naar voren. ‘Dat gaat je niets aan.’


  ‘Doe nou niet zo flauw. Je kunt het mij best vertellen. Ik zal het aan niemand verklappen.’


  ‘Nee,’ zei ze ferm.


  ‘Ik wed dat je de hele tijd aan seks denkt.’


  ‘Dat doe ik niet!’


  ‘Waar denk je dan wel aan?’


  ‘Geen idee,’ zei ze korzelig. ‘Maar in elk geval niet aan seks.’


  ‘Wat dacht je van een kus om het weer goed te maken?’ Met een ruk kwam haar hoofd omhoog. ‘Nee!’ Grinnikend schoof hij dichter naar haar toe. ‘Je wilt het vast wel. Alleen heb je er nog niet over nagedacht.’


  ‘Ik zou niet weten wat daar over na te denken valt.’ Ze staarde naar de muur tegenover haar.


  John Lee durfde te wedden dat ze loog, anders zou ze niet zo aan het laken frummelen. ‘Zelf heb ik wel zin in een kus,’ zei hij, waarbij hij zijn stem tot een fluistering liet dalen, alsof hij een bekentenis deed. ‘De lippen van een vrouw kussen… Dat is net alsof ik een delicate wijn proef. Geen enkele vrouw smaakt hetzelfde. Wist je dat?’ vroeg hij, zonder een antwoord van haar te verwachten – of dat echt te willen horen.


  ‘Neem bij voorbeeld jou…’ Hij stak zijn hand uit om met zijn vingertop haar lippen aan te raken. Ook al kromp ze in elkaar, ze ging toch niet verliggen. Wat voor hem het bewijs was dat hij gelijk had. Ze wilde hem kussen. Aandachtig bestudeerde hij haar bovenlip. ‘Dat boogje,’ ging hij verder, ‘is meer uitgesproken dan bij de meeste vrouwen, wat betekent dat een man die jou kust dat zeker zal voelen.’ Al pratend streek hij zijn vinger over haar bovenlip.


  Als gebiologeerd staarde Merideth hem aan. Vanaf het moment dat hij was begonnen te praten, had zijn stem een diepe, verleidelijke klank gekregen. Willoos werd ze in de val gelokt. Hoe hij dat voor elkaar kreeg begreep ze niet en in wezen kon het haar niets schelen. ‘John Lee,’ fluisterde ze, en ze hoorde dat haar stem beefde.


  ‘Ja, schat?’


  ‘Ik heb er nog eens over nagedacht, en ik heb besloten dat ik het wel weer met je wil goedmaken.’


  Zijn glimlach werd breder. ‘Weet je dat zeker?’ Hij schoof dichter naar haar toe. ‘Schat, dat doet me plezier.’ Dat liet hij blijken ook, met vlinderlichte kusjes die hij op haar lippen drukte. Zijn inniger kussen zetten haar in vuur en vlam en lieten haar ademloos achter. Zijn tedere kussen, die haar naar meer deden verlangen…


  Zo hadden ze misschien de hele nacht door kunnen gaan, als er niet een zacht gejammer uit de kinderkamer had geklonken. Hun ogen ontmoetten elkaar, de hare omfloerst door haar hartstocht, de zijne met spijt over de onderbreking.


  ‘Cassie,’ fluisterde ze. ‘Ik ga even naar haar kijken.’ Voordat hij haar kon tegenhouden, was ze al uit bed gesprongen en naar de kinderkamer gerend.


  Zuchtend liet John Lee zich op zijn rug rollen. Met zijn blik volgde hij haar terwijl ze in de kinderkamer verdween. Bij het schijnsel van het nachtlampje zag hij even een stukje bloot been. Zijn oogleden werden zwaar toen hij naar de deuropening keek in afwachting van haar terugkomst. Was het omdat hij gewoon moe was, of kwam het door de glazen sterke drank die hij achterover had geslagen? Hij wist het niet, maar hij kon zijn ogen bijna niet meer openhouden. Misschien moest ik ze maar even dichtdoen, zei hij tegen zichzelf, terwijl hij zijn handen op zijn borst vouwde en zijn ogen sloot. Voor een minuutje maar – Voordat hij die gedachte goed en wel tot zich daar had laten dringen, snurkte hij al.


  


  John Lee wilde zijn ogen wel opendoen, maar was bang dat ze door het afschuwelijke gehamer in zijn hoofd uit hun kassen zouden trillen. Dat was vast de tequila, bedacht hij kreunend. Wat had hem in ’s hemelsnaam bezield? Tequila drinken! Terwijl hij maar al te goed wist dat hij altijd een geweldige kater van dat spul kreeg? Met zijn tong streek hij langs zijn uitgedroogde lippen. Water. Liters water moest hij hebben. En aspirines. Minstens een handvol.


  ‘John Lee?’


  Krimpend van pijn greep hij naar zijn hoofd. Het scheelde niet veel, of het zou barsten.


  ‘Wat is er, schat? Heb je soms hoofdpijn?’


  Was dat Merideth? Dat moest haast wel, bedacht hij kreunend. Hij moest zich al heel erg vergissen als er geen leedvermaak in haar stem doorklonk. ‘Alsjeblieft,’ fluisterde hij schor. ‘Heb medelij.’


  Ze lachte, met een laag, kelig geluid dat zijn schedel dreigde te splijten.


  ‘Dat komt er nou van,’ zei ze zelfgenoegzaam.


  Kreunend opende hij zijn ogen en gluurde voorzichtig door een kiertje.


  Merideth lag naast hem. Ze glimlachte en streek met een hand zijn haren van zijn voorhoofd toen ze zag dat hij keek. ‘Denk je dat je het zult overleven?’


  Van haar vederlichte aanraking ging iets troostrijks uit. ‘Misschien. Mijn lichaam is daar nog niet uit.’


  Ze lachte even en streek met haar hand langs zijn wang. ‘Je hebt me afgelopen nacht anders mooi laten zitten.’


  Dat was één manier om het uit te drukken, bedacht hij beschaamd. Al klonk het toch iets anders dan ‘Je bent in coma gevallen’.


  ‘Ja?’ vroeg hij spijtig.


  ‘Ja.’ Ze legde de muis van haar hand tegen zijn slaap en begon hem zachtjes te masseren. ‘Jammer, hoor, want ik vond het juist zo leuk om het weer goed met je te maken.’ Ze schoof dichter naar hem toe. ‘Je wist me anders wel opgewonden te maken,’ fluisterde ze bij zijn oor. ‘Als je niet in slaap was gevallen…’


  Onwillekeurig slaakte John Lee een kreun van teleurstelling bij de gedachte dat Merideth opgewonden terug in bed was gekropen, om hem daar in diepe slaap aan te treffen. ‘Dat zeg je om me te pesten, hè?’ vroeg hij mistroostig.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je zegt dat vast om me te straffen, omdat ik je probeerde te versieren, of niet?’


  ‘Zou ik zoiets ooit doen?’


  Merideth klonk iets te onschuldig om geloofwaardig te zijn, en John Lee keek haar dan ook boos aan.


  Ze gooide haar hoofd in haar nek en lachte om zijn nijdige blik.


  Met zijn handen tegen zijn oren gedrukt, kromp hij in elkaar. ‘Alsjeblieft,’ smeekte hij. ‘Ik heb het gevoel dat ik doodga.’


  Ze drukte haar lippen op zijn voorhoofd. ‘Arme schat,’ mompelde ze meelevend, al meende hij nog steeds een geamuseerde klank in haar stem horen. ‘Is er iets dat ik voor je kan doen?’


  ‘Aspirines, haal alsjeblieft wat aspirines. In het medicijnkastje in de badkamer. En water,’ voegde hij er wanhopig aan toe toen ze uit het bed glipte.


  Met zijn hoofd tussen zijn handen liet hij zich op zijn rug rollen en wachtte. Nog geen minuut later was ze terug en ging op haar knieën naast hem op bed zitten.


  ‘Dank je,’ mompelde hij dankbaar. Op een elleboog duwde hij zich omhoog, maar toen hij de aspirines van haar wilde aanpakken, duikelde hij voorover. Daarbij raakte zijn gezicht bijna haar borsten. Zijn blik viel op de donkere cirkel van haar tepel die onder de dunne zijden stof zichtbaar was. Opeens leek het gebons in zijn hoofd veel minder. Stukken minder zelfs. Gehaast werkte hij de aspirines naar binnen en spoelde ze weg met een slok water. Zonder te kijken zette hij het glas op het nachtkastje, sloeg zijn arm om haar middel en trok haar boven op zich.


  ‘John Lee!’ riep ze hijgend toen hij zijn mond over haar met kant bedekte borst sloot.


  ‘Hmm?’ Met zijn tong streek hij langs de tepel.


  Ze boog haar hoofd achterover. ‘O, mijn hemel,’ zei ze, met een verzaligde zucht.


  ‘Mijn hemel, niet te geloven!’


  John Lee schoot overeind en duwde Merideth van zich af toen hij de verontwaardigde stem van zijn huishoudster hoorde. ‘Mrs. Baker!’ kwaakte hij schor. ‘Wat doet u hier?’


  Met een kreun begroef Merideth haar gezicht in de matras. Het liefst was ze er helemaal in verdwenen.


  ‘Ik kwam alleen even zeggen dat uw ontbijt klaar was, zoals ik dat elke ochtend gewend ben te doen. Wist ik veel dat u lag te rotzooien met dat mens!’


  Merideth hief haar gezicht op en wierp een boze blik over haar schouder. Mrs. Baker beantwoordde haar blik, haar lippen afkeurend samengeknepen. Met een gelaten zucht ging Merideth naast John Lee zitten en trok het laken op tot aan haar kin.


  ‘Sorry, Mrs. Baker,’ mompelde hij. ‘Ik wist niet dat het al zo laat was. Ik kom zo.’


  ‘Hmpf! Als die slet je laat gaan.’


  Merideth ging recht overeind zitten. ‘Slet!’ herhaalde ze, terwijl ze de nijdig weglopende vrouw nakeek. Ze draaide zich om naar John Lee. ‘Hoorde je wat ze zei? Ze noemde me een slet!’


  John Lee’s hoofdpijn kwam in alle hevigheid weer terug. ‘Ze bedoelde het vast niet zo,’ zei hij, over zijn slaap wrijvend. ‘Ze is gewoon uit haar doen.’


  ‘Wát!’ Merideth liet zich tegen het hoofdeinde aan vallen en vouwde haar armen voor haar borsten. ‘Wat dacht je dan van míj?’


  Om haar te troosten, of toch op zijn minst te kalmeren, sloeg hij een arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan. ‘Ach, Merideth,’ zei hij geduldig.


  Ze gaf een harde schop tegen zijn been. ‘Wat, ach! Moet ik me dan zomaar door dat mens laten uitschelden?’


  John Lee wreef met zijn neus langs haar hals. ‘Jij hebt me anders afgelopen nacht ook nog uitgescholden! Je zei dat ik pervers was.’


  ‘Ja, maar dat ben je toch ook.’ Ze kromde haar schouder, niet van zins zich door zijn kus te laten paaien.


  Grinnikend sloeg hij een arm om haar middel en knabbelde speels op haar onderlip. ‘Als het pervers is om van de kus van een mooie vrouw als jij te genieten, dan ben ik inderdaad pervers.’


  Ze sloeg naar hem, terwijl ze probeerde niet te glimlachen. ‘Je bent onverzadigbaar.’


  ‘Ja, dat denk ik ook.’ Hij kwam dichter tegen haar aan liggen. ‘Wil je het nog goed maken?’


  Merideth zuchtte en haar boosheid ebde weg. ‘Je laat me toch niet weer zitten?’


  ‘Dat is niet mijn bedoeling.’


  


  Gekleed in haar zijden pyjama zat Merideth op de vloer in de kinderkamer van blokken een huis te bouwen. Cassie zat tegenover haar en keek met grote ogen toe.


  ‘Wat vind jij? Zullen we hier een raam maken?’ vroeg Merideth terwijl ze nog een blok op de andere stapelde.


  Cassie kraaide en klapte in haar mollige handjes.


  ‘Je hebt een uitstekend oog voor details,’ complimenteerde ze de baby, terwijl ze de blokken zo schikte dat er een opening ontstond. ‘Zo,’ zei ze, met een goedkeurend knikje naar haar bouwwerk. ‘Dat is een mooi kasteel voor mijn kleine prinsesje.’


  Cassie dook naar voren en duwde met haar kleine handjes de blokken om. Op haar buik tussen de omvergeworpen blokken keek ze lachend naar Merideth op, zichtbaar trots op haar werk.


  Lachend pakte Merideth haar op en tilde haar hoog in de lucht. ‘Dat is al het derde kasteel dat je hebt vernield, kleine stormram van me. We moesten maar eens even pauze nemen.’ Ze stond op, nam Cassie op haar heup en liep naar de intercom. ‘Mrs. Baker?’


  ‘Ja?’ antwoordde de huishoudster nors.


  ‘U kunt het dienblad naar de kinderkamer brengen. We hebben wel zin in een klein hapje.’ Zonder het antwoord af te wachten, zette ze de intercom af. ‘Vervelende chagrijn,’ mopperde ze.


  Al de hele ochtend lagen ze met elkaar overhoop. Op elk verzoek van Merideth, hoe simpel ook, reageerde de vrouw met tegenzin. Volgens Merideth lag het allemaal aan John Lee, omdat hij haar altijd veel te veel de vrije hand had gelaten. Ze gaf Cassie een zacht kneepje. ‘Vergeet nooit dat je je werknemers onder de duim moet houden,’ betoogde ze. ‘Anders nemen ze een loopje met je.’


  Cassie wreef met haar knuistjes in haar ogen. ‘Heb je slaap?’ vroeg Merideth, om vervolgens zelf achter haar hand te geeuwen. ‘Ik ook,’ mompelde ze. ‘Je oom heeft me zowat de hele nacht wakker gehouden.’


  ‘Waar wilt u dat ik het neerzet?’


  Merideth draaide zich naar de deuropening om, waar de huishoudster met het dienblad stond te wachten. ‘Het spijt me, Mrs. Baker, maar we hebben besloten dat we toch maar liever een dutje gaan doen. U kunt het dienblad dus wel weer meenemen,’ voegde ze eraan toe, zonder acht te slaan op het stuurse gezicht van de vrouw. ‘Maar wilt u zo vriendelijk zijn even Cassies fles te brengen?’


  Snuivend draaide de vrouw zich om en liep weg.


  ‘Zie je wat ik bedoel?’ zei Merideth tegen Cassie. Glimlachend gaf ze Cassie nog een kneepje. ‘Maak je maar geen zorgen. We krijgen haar wel weer in het gareel.’ In het volste vertrouwen dat haar dat inderdaad zou lukken, liep ze naar de schommelstoel en ging zitten. Ze zette de stoel in beweging door zich met haar blote voet af te zetten tegen het dikke tapijt, en wachtte. In gedachten maakte ze zich al een voorstelling van hoe het vertrek eruit zou zien met de nieuwe meubels die ze had besteld. Binnenkort zou dit een echte kinderkamer zijn, zei ze tegen zichzelf.


  Mrs. Baker kwam terug en duwde de fles onder Merideths neus.


  Met een opgetrokken wenkbrauw mompelde Merideth een bedankje, nam toen Cassie op haar arm en gaf haar de fles. Cassie greep de fles met haar mollige knuistjes vast en begon gretig te drinken.


  ‘Zorg wel dat ze een boertje laat voordat je haar in haar bedje legt,’ waarschuwde Mrs. Baker. ‘Anders krijgt ze last van winderigheid.’


  Dat die vrouw de brutaliteit had haar te vertellen wat ze moest doen, zinde Merideth allerminst. ‘Maakt u zich maar geen zorgen,’ antwoordde ze hooghartig. ‘Ik weet heus wel hoe ik voor een baby moet zorgen.’ Mrs. Baker snoof verontwaardigd, wat Merideth nog bozer maakte. Omdat ze haar net zo goed meteen terecht kon wijzen, schudde Merideth haar haren naar achteren en ging rechtop in de schommelstoel zitten. ‘Ik zag dat er nog maar een paar handdoeken in de linnenkast van de badkamer lagen. Misschien wilt u zo goed zijn er een stel schone handdoeken neer te leggen.’


  ‘Dan moet u maar niet vier handdoeken gebruiken elke keer wanneer u een bad neemt.’


  Merideth nam niet de moeite daarop te antwoorden. ‘En als u toch bezig bent, kunt u net zo goed ook schone lakens op het bed leggen,’ zei ze. ‘Want ik wil even rusten zodra Cassie slaapt.’


  ‘Rusten!’ riep de vrouw uit. ‘Waarvan moet u uitrusten? U hebt nog geen slag uitgevoerd vandaag!’


  Merideth hield geschokt haar adem in. ‘Pardon?’


  ‘Als er iemand hier moet uitrusten, dan ben ik dat,’ klaagde Mrs. Baker. ‘Al de hele dag ben ik aan het koken en schoonmaken, en daarbij moet ik om de haverklap komen opdraven wanneer u weer een bevel in die rottige intercom krijst.’


  ‘Krijsen?’ herhaalde Merideth vol afschuw. ‘Ik word juist alom geprezen om mijn stembeheersing. Al mijn spraakleraren waren het daarover eens.’


  ‘Waarschijnlijk waren ze dan doof.’


  Woedend stond Merideth op, met Cassie in haar armen. ‘Hoe durft u! John Lee zal dit te horen krijgen.’


  ‘John Lee zal dit te horen krijgen,’ bauwde de huishoudster haar na. ‘Je doet maar, want ik neem ontslag!’ Ze trok haar schort los en smeet het op de grond, waarna ze het vertrek uit stormde.


  ‘U kunt geen ontslag nemen, want ik heb u dat al gegeven,’ riep Merideth haar na, bevend van woede.


  Als gevolg van al het tumult liet Cassie de speen los en zette het op een huilen. Merideth pakte de fles weg en verschoof het meisje naar haar schouder. IJverig klopte ze op het ruggetje terwijl ze ongedurig heen en weer liep. ‘Dat rotmens,’ mopperde ze nijdig. ‘Wie denk ze wel dat ze is om zo tegen mij tekeer te gaan? Nou ja, opgeruimd staat netjes! John Lee zal blij zijn dat hij eindelijk van die ouwe heks af is.’


  


  Uitgehongerd als een beer na een lange winterslaap, kwam John Lee de keuken binnen, met in zijn kielzog zijn cowboys. Verbaasd keek hij om zich heen. Dit keer werd hij niet begroet door geuren die hem het water in de mond brachten. Fronsend zag hij dat er geen pannen op het fornuis stonden en dat de tafel niet was gedekt voor het middageten. ‘Mrs. Baker?’ Toen hij geen antwoord kreeg, gooide hij zijn hoed op het aanrecht. ‘Gaan jullie je maar vast even wassen, jongens, dan kijk ik waar ze uithangt.’


  Allereerst keek hij in de strijkkamer en toen in de woonkamer, de plekken waar zijn huishoudster gewoonlijk te vinden was, daarna liep hij door naar zijn slaapkamer. Merideth lag op haar zij te slapen. Geschrokken keek hij naar het verkreukelde schort dat op de grond lag. met grote passen liep hij naar het bed en greep Merideth bij haar schouder. ‘Merideth, wakker worden.’


  Kreunend draaide ze zich om. ‘Hoog laat is het?’ vroeg ze slaperig.


  ‘Twaalf uur. Waar is Mrs. Baker?’


  Merideth ging op haar zij liggen en propte het kussen onder haar hoofd. ‘Ik heb haar ontslagen,’ mompelde ze.


  ‘Je hebt haar ontslagen!’ bulderde hij, haar overeind trekkend. ‘Wat bedoel je?’


  Geïrriteerd rukte ze zich los. ‘Wat ik zeg. Ik heb haar ontslagen.’ Ze kneep haar lippen op elkaar. ‘Dat rotmens. Ze zei dat ik krijste.’


  ‘Dus toen heb je haar maar ontslagen?’


  Merideth stak haar kin naar voren. ‘Ze had al veel eerder ontslagen moeten worden. Je mag blij zijn dat ik dat voor je heb gedaan.’


  ‘Nou, je wordt bedankt!’ schreeuwde hij. ‘Verwend nest dat je bent! Besef je wel wat je hebt gedaan?’


  Merideth haalde woedend adem. Verwend nest? Geen mens had het ooit gewaagd zo’n toon tegen haar aan te slaan! Normaal gesproken had haar scherpe tong geen spaander van diegene heel gelaten. Iets in John Lee’s ogen en zijn verbeten trekken, ontnam haar de moed om tegen hem uit te vallen.


  Kwaad wees hij naar de keuken. ‘Op dit moment staan er toevallig wel tien uitgehongerde mannen in de keuken op hun middageten te wachten. Op het middageten dat Mrs. Baker gewoonlijk voor ze kookt en opschept, en waarna ze ook nog de afwas doet.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Deed ze dat allemaal?’


  Met een nijdige grom greep hij haar arm en trok haar uit het bed. ‘Ja. Dat en nog veel meer!’ Snel greep hij het schort van het vloer en bond dat om Merideths middel, waarna hij haar in de richting van de deur duwde.


  Over haar voeten struikelend, keek ze met een paniekerige blik over haar schouder naar hem om. ‘Je wilt toch niet dat ik –’


  ‘O, jawel,’ zei hij tussen opeengeklemde tanden. ‘Je hebt de vrouw die voor hen kookt ontslagen, dus jij moet maar zorgen dat ze iets te eten krijgen.’


  Merideth slikte. ‘Maar, John Lee –’


  ‘Geen gemaar,’ zei hij dreigend. ‘Ondertussen haal ik Cassie uit haar bedje, en wanneer ik naar de keuken kom, kun je maar beter iets te eten klaar hebben.’


  Ze durfde er niet tegenin te gaan.


  Maar ik kan helemaal niet koken, jammerde ze in stilte, terwijl ze naar de deur liep. Ik heb geen idee hoe dat gaat! Dat was ook niet nodig! Ik had altijd mensen die voor me kookten.


  Bij de keukendeur bleef ze even staan om zichzelf moed in te spreken. Je kunt dit best, hield ze zichzelf voor. Ondertussen probeerde ze maar niet te denken aan de tien uitgehongerde mannen die aan de andere kant van de deur op haar zaten te wachten. Je bent tien keer intelligenter dan die stomme Mrs. Baker, en als zij eten voor die mannen kan klaarmaken, kun jij dat ook. Met een ferm gebaar trok ze het kraagje van haar pyjama op en streek het gekreukelde schort glad, in een poging tijd te winnen.


  Ze was de keuken nog niet binnen, of tien paar ogen keken haar verwachtingsvol aan. Als aan de grond genageld bleef ze staan. Het liefst was ze onmiddellijk naar de slaapkamer teruggerend om zich daar onder het bed te verstoppen. Het zou haar niets hebben geholpen, want John Lee zou haar er gewoon onder vandaan trekken en naar de keuken slepen.


  Hier moest ze zich dan maar doorheen bluffen, hield ze zichzelf voor. Met een geforceerde glimlach liep ze de keuken in. ‘Hallo, jongens,’ groette ze opgewekt. ‘Zo te zien, hebben we een probleempje. Mrs. Baker –’ Bij het noemen van Mrs. Bakers naam keken ze haar achterdochtig aan, en Merideth nam haar toevlucht tot een leugentje voor haar bestwil. ‘Ze moest onverwachts weg,’ zei ze vaag. ‘Maar zit daar maar niet over in. Ik zorg wel voor de lunch.’


  In de hoop dat Mrs. Baker voor haar vertrek al iets te eten had klaargemaakt, keek ze in de oven. De moed zonk haar in de schoenen; de oven was koud en leeg. Nerveus blikte ze over haar schouder. De mannen sloegen haar zwijgend gade. Ze schonk ze een onzekere glimlach, sloot de oven en liep snel naar de koelkast. Melk. Brood. Een pak sinaasappelsap. Eieren. Verscheidene potjes babyvoeding. Een restje gehakt. Inwendig kreunend legde ze haar voorhoofd tegen de koelkastdeur. Dat was bij lange na niet genoeg om tien uitgehongerde mannen te voeden, en afgezien daarvan, wist ze niet wat ze met die spullen moest aanvangen.


  Achter haar hoorde ze de klapdeur opengaan en toen ze over haar schouder keek, zag ze dat John Lee met Cassie op zijn heup binnenkwam. Het huilen stond haar nader dan het lachen. Hier zou ze zich niet uit kunnen bluffen. Ze kon domweg niet koken. In elk geval niet voor een troep hongerige mannen. ‘John Lee…’


  Hij moest haar radeloze blik hebben gezien, want hij zette Cassie in haar kinderstoel, en kwam naar de koelkast gelopen. ‘Boterhammen,’ zei hij. ‘Met ham,’ verduidelijkte hij met een donkere blik, terwijl hij een bord met plakken ham te voorschijn haalde. ‘Zei je niet dat we dat voor het middageten zouden krijgen.’


  ‘Ja,’ fluisterde Merideth dankbaar. ‘Ja, natuurlijk! Sandwiches met ham.’ Opgelucht pakte ze mosterd, mayonaise en augurken uit de koelkast. Ze wist in elk geval hoe ze sandwiches moest klaarmaken. In zekere zin beschouwde ze zichzelf daarin zelfs als een expert. Vaak genoeg had ze haar eigen huishoudster geholpen met het opmaken van een schaal sandwiches voor een cocktailparty. Ook al waren dat sandwiches met dunne schijfjes komkommer en gerookte zalm geweest, en geen dikke plakken ham. Verder was er volgens haar niet echt veel verschil.


  Merideth smeerde een dun laagje mosterd en mayonaise op de boterhammen waar ze de korstjes vanaf had gesneden. Ondertussen zaten de mannen aan tafel te praten. Vervolgens legde ze de plakken ham zorgvuldig op de boterhammen, dekte die toen af met een plak kaas en nog een boterham. Met een nerveuze blik naar de mannen rond de tafel achter haar sneed ze de boterhammen diagonaal door midden, en toen nog eens. Tot er kleine driehoekjes overbleven, die ze op een schaal schikte. Vervolgens maakte ze een potje olijven open. In het midden van elke sandwich spieste ze een cocktailprikker met een olijf.


  ‘Zijn de boterhammen nog niet klaar?’ vroeg John Lee.


  ‘Bijna,’ riep ze vrolijk, voldaan over haar culinaire creatie. Met een glimlach zette ze de schaal op tafel. ‘Zo, jongens,’ zei ze trots. Ze deed een stap naar achteren en wachtte op hun lofprijzingen. In plaats daarvan staarde iedereen zwijgend naar de enorme schaal met sandwiches.


  Iedereen, behalve John Lee. Vol walging schoof hij zijn stoel terug en smeet zijn servet op tafel. ‘Verdorie, Merideth,’ bulderde hij. ‘Dit is geen theekransje. Kun je dan echt helemaal niets?’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Merideth verschoof de baby en de uitpuilende luiertas naar haar ene arm. Met haar vrije hand wilde ze de deur openen, maar slaagde daar niet in. Vandaar dat ze geërgerd haar gezicht tegen de ruit drukte. Het was de keukendeur van de Double-Cross, en ze zag Mandy voor het fornuis staan, te midden van stoomwolken. Met haar eigen culinaire afgang nog vers in het geheugen, voelde ze de woede weer in zich opborrelen toen ze zag dat haar zus aan het koken was. Met haar knie duwde ze hard tegen te deur. ‘Mandy! Doe eens open!’


  Mandy draaide zich om. Op haar gezicht verscheen een glimlach zodra ze Merideth zag. Vlug draaide ze het vuur onder de enorme braadpan lager. Pas toen ze de deur opende, zag ze dat Merideth slechts een zijden pyjama droeg. Haar mond viel open van verbazing. ‘Merideth!’ riep ze geschrokken. Ongerust keek ze om zich heen. Zou iemand haar zus gezien hebben? Snel trok ze Merideth het huis in en sloot de deur achter haar. ‘Wat doe je buiten in je nachtgoed?’ voer ze tegen haar zus uit. Ze nam Cassie van haar over. ‘Op je blote voeten nog wel!’


  Zonder acht te slaan op Mandy’s opmerking smeet Merideth de luiertas naast de tafel. Als een wervelwind stormde ze door de keuken. ‘Ik haat hem!’ schreeuwde ze buiten zinnen, en ging met haar handen door haar haren.


  Dat theatrale gedoe was typisch iets voor Merideth. Mandy trok zich er dan ook niet veel van aan, ze had haar zuster wel eens beter in vorm gezien. Dat nam niet weg dat ze nieuwsgierig was naar de achterliggende reden van die gratis voorstelling. ‘Wie haat je?’


  Bevend van woede draaide Merideth zich om. ‘John Lee Carter! Van mijn part verslikt hij zich in die stomme sandwiches met ham van hem!’


  Mandy proestte het uit, maar Cassie, die tot dan toe met grote ogen stilletjes Merideths hysterische uitbarsting had gadegeslagen, begon opeens te huilen.


  Op slag verdween Merideths woede. Snel liep ze naar Mandy en nam Cassie van haar over. ‘Stil maar, schatje,’ suste ze, haar zachtjes wiegend. ‘Merideth wilde je niet bang maken.’


  De razendsnelle omslag die zich in Merideth voltrok, van diepbeledigde vrouw naar zorgzame kinderoppas, verraste Mandy. Met een zucht raapte ze de luiertas op en vond na enig gerommel in de door elkaar gesmeten spullen een flesje vruchtensap. Ze gaf het aan Merideth.


  ‘Dank je,’ mompelde Merideth, die zich op een keukenstoel liet zakken. Ze nam Cassie op een arm en streek met de speen langs haar mondje. Het gehuil verstomde op slag toen Cassie het flesje vastpakte en gretig begon te drinken.


  De liefdevolle zorg waarmee Merideth de baby omringde, ontging Mandy niet, maar ze besloot wijselijk er niets over te zeggen. Ze liet zich op een stoel tegenover haar zus zakken. ‘Misschien dat je beter aan me kunt vertellen waardoor je zo uit je doen bent.’


  Met tranen in haar ogen keek Merideth op. ‘O, Mandy,’ zei ze met een snik. ‘Ik kan niet koken.’


  Mandy schoot in de lach. Dit was wel het laatste wat ze had verwacht. ‘Wat had je dan gedacht? Je hebt nooit hoeven koken.’


  ‘Het is anders helemaal niet om te lachen,’ jammerde Merideth. ‘Daardoor zit ik in de problemen.’


  ‘Daardoor zit je in de problemen?’ herhaalde Mandy, inmiddels weer iets kalmer. ‘Waarom?’


  Merideth pakte een servet uit de houder op tafel en droogde haar betraande wangen. ‘Ik heb de huishoudster van John Lee ontslagen.’


  ‘Dat meen je niet!’


  Verdedigend stak Merideth haar kin naar voren. ‘Toch wel. Dat mens was brutaal en lui.’


  ‘En John Lee verwacht dat jij nu haar werk doet?’


  Omdat er nieuwe tranen kwamen, drukte Merideth het servet tegen haar lippen. ‘Ja.’


  Mandy gooide haar handen in de lucht. ‘Maar je kunt helemaal niet koken!’


  ‘Dat weet ik ook wel,’ jammerde Merideth. ‘O, Mandy, het was echt afschuwelijk! Nadat Mrs. Baker was weggegaan, was ik even gaan liggen om een dutje te doen terwijl Cassie sliep. Opeens kwamen John Lee en zijn cowboys naar huis voor het middageten. Toen ik tegen hem zei dat Mrs. Baker weg was en dat ik haar had ontslagen, sleurde hij me uit bed en zei tegen me dat ik dan maar iets te eten voor al die mannen moest maken, aangezien het mijn schuld was dat ze was weggegaan.’


  ‘En heb je dat gedaan?’


  Bevend drukte Merideth een hand tegen haar mond en knikte, terwijl ze haar tranen terugdrong. ‘Ik wist eerst niet goed wat ik moest doen, maar toen kwam John Lee binnen en raadde me aan wat boterhammen klaar te maken. Ik dacht dat ik dat wel kon, omdat ik wel vaker sandwiches heb gemaakt, en daar eigenlijk heel goed in ben. De mannen hadden honger, dus ik werkte zo snel mogelijk. Precies zoals ik van Lilah, mijn huishoudster heb geleerd, heb ik de korstjes van het brood gesneden. Daarna heb ik de sandwiches in mooie, kleine driehoekjes gesneden. Maar John Lee, hij – hij –’ Ze drukte het servet tegen haar lippen toen een nieuwe tranenvloed haar stem verstikte.


  Mandy leunde naar voren. ‘Wat deed hij?’


  ‘H-hij zei: “Verdorie, Merideth, dit is geen theekransje. K-kun je dan echt helemaal niets?” ’ Ze begon onbeheerst te snikken. ‘O, Mandy, het was zo afschuwelijk!’ riep ze uit. ‘Ik voelde me zo dom!’


  Aan de ene kant kon Mandy zich John Lee’s verontwaardiging heel goed voorstellen. Zo’n versierde schaal met muizenhapjes was natuurlijk niet het soort middageten dat hij en zijn mannen gewend waren. Toch ging haar hart uit naar Merideth, die zo haar best had gedaan er iets van te maken. Ze gaf een meelevend kneepje in haar zusters arm. ‘Ach, lieverd, er zijn wel ergere dingen dan niet kunnen koken.’


  Merideth trok haar arm terug. ‘Dat kun jij gemakkelijk zeggen. Jij kunt koken!’ Ze greep een schoon servet uit de houder en droogde woest haar ogen. Vervolgens gebruikte ze hetzelfde servet om een straaltje sap, dat uit de hoek van Cassies mondje liep, weg te vegen. ‘Maar ik kan zelfs nog geen boterhammen voor hem en die stomme cowboys van hem klaarmaken,’ jammerde ze, terwijl ze het flesje van de inmiddels slapende Cassie af nam. ‘Hoe kan ik dan ooit een echte maaltijd voor hen klaarmaken?’


  Dat haar zus zelfs maar overwoog om voor de mannen te gaan koken, vooral nadat John Lee zo tegen haar was uitgevallen, verbaasde Mandy nogal. Vroeger zou ze hebben gezegd dat ze konden opvliegen. Werd Merideth misschien wat milder, of was John Lee de oorzaak? Wat de reden ook mocht zijn, Mandy wilde haar zus graag helpen. ‘Ik zal het je wel leren.’


  Onzeker keek Merideth op. ‘Denk je dat ik het kan leren?’


  Met een zelfverzekerde glimlach kwam Mandy overeind. ‘Schat, je zult John Lee nog versteld doen staan met je kookkunst.’


  


  Merideth schoof de laatste diepviesbak met eten in de vriezer en sloeg de deur dicht. Even leunde ze tegen de deur. Moe was ze wel. Ach wat, ze was doodop, maar in de vriezer zat in elk geval voldoende eten om John Lee en die cowboys van hem gedurende een week te voeden.


  Met een klopje op haar zak vergewiste ze zich ervan dat Mandy’s instructies voor het opwarmen van het eten er nog in zaten. Daarna liep ze naar de slaapkamer. Cassie had ze al veel eerder naar bed gebracht.


  Meteen toen ze de slaapkamer binnenkwam, begon ze zich uit te kleden. Haar kleren liet ze achter zich op de grond vallen. Veel te moe om zich ook nog druk te maken over een nachtjapon sloeg ze het dekbed terug en kroop tussen de koele, satijnen lakens. Terwijl ze zich voorover boog naar het nachtkastje om het licht uit te doen, zag ze hoe laat het was. Half tien. Als ze niet zo moe was geweest, zou ze erom hebben gelachen. Merideth McCloud, die al in bed lag voor middernacht. Dat was een primeur.


  Zuchtend liet ze zich in de kussens vallen en sloot haar ogen. Ze had nooit geweten dat koken zo vermoeiend kon zijn. Haar voeten deden pijn, haar rug deed pijn. Zelfs haar handen deden pijn van al het kneden. Voor een moment – niet langer dan een seconde – voelde ze mee met Mrs. Baker, die echt iedere dag voor die mannen had moeten koken. Ze ging op haar zij liggen, rolde zich op tot een balletje en legde haar handen onder haar wangen. Met dat mens kon ze geen medelijden hebben. Per slot van rekening had ze haar voor slet uitgescholden.


  


  John Lee maakte zich toch een beetje zorgen toen hij de keuken binnenkwam en merkte dat het in huis al donker was. Op weg naar huis was hij even de garage binnen gegaan. De Porsche stond er weer, waaruit hij had opgemaakt dat Merideth weer terug was van de Double-Cross. Eerder die dag, toen ze met veel gevoel voor melodrama het huis uit was gehold, had ze daar waarschijnlijk haar toevlucht gezocht.


  Nu begon hij zich toch af te vragen of Merideth misschien op de Double-Cross was gebleven en iemand anders had gestuurd om zijn auto terug te brengen. Op zich was dat niet onmogelijk, gezien de stemming waarin ze verkeerde toen ze vertrok.


  Op zijn gezicht verscheen een frons bij de herinnering aan de gewonde blik, die even in haar ogen te zien was geweest toen hij tegen haar was uitgevallen. Die blik was onmiddellijk verdrongen door een ijzige woede. Zonder een woord tegen hem te zeggen, had ze Cassie uit haar kinderstoel gepakt, de luiertas van het aanrecht gegrist en was ze door de achterdeur naar buiten gestormd.


  Hij had geen moeite gedaan haar tegen te houden. Waarom zou hij ook! Ze had zijn huishoudster ontslagen – de vrouw, die ervoor zorgde dat zijn mannen te eten kregen en zijn huishouden op rolletjes liep. Dat was op zich al voldoende reden om kwaad op haar te zijn. Ook al deed hij nog zo zijn best zijn eerdere woede weer in herinnering te roepen, het lukte hem niet. Met elke woedende hamerslag waarmee hij de palen voor de prikkeldraad omheining de grond in had gedreven, was zijn boosheid verder gezakt. Aan het eind van de dag kon hij terugzien op een kwart mijl omheining… en had hij de onplezierige taak op zich genomen om Merideths fout weer goed te maken.


  Met de hoed in de hand was hij naar het huis van Mrs. Baker gegaan, om zichzelf aan haar genade over te leveren. Zich uitputtend in verontschuldigingen had hij haar gesmeekt weer terug te komen, maar ze had geen krimp gegeven. Zolang “dat mens”, zoals ze Merideth noemde, er nog was, zou ze geen voet meer in huis zetten. Merideth moest het huis uit, anders geen huishoudster. Een andere keuze werd hem niet gelaten.


  Met een zucht gooide John Lee zijn hoed op het aanrecht. Vermoeid streek hij door zijn haar. Wat moest hij doen? Hij kon Merideth onmogelijk vragen weg te gaan. Dat wilde hij ook helemaal niet doen. Uiteindelijk had hij haar gevraagd om bij hem te komen wonen, zodat hij haar over het verlies van haar baby heen kon helpen, en zij hem met Cassie kon helpen. Het scheen te werken ook. Vanaf het moment dat ze bij hem was ingetrokken, was ze veranderd. Ze leek weer haar oude zelf – bazig, opvliegend… en verleidelijk.


  Hij wreef met een hand over zijn mond bij de herinnering aan hun kussen, afgelopen nacht in bed en vanochtend weer. Verleidelijk was het goede woord. Zo onweerstaanbaar als een koud pilsje op een warme dag. Als ze nou ook nog kon koken…


  Onwillekeurig schudde hij zijn hoofd toen hij weer terugdacht aan die schaal met belachelijke sandwiches die ze voor zijn mannen had gemaakt, aan de gewonde blik in haar ogen toen hij tegen haar uitviel. Hij had kunnen weten dat Merideth zich geen raad wist in een keuken. Al de hele dag had hij er spijt van dat hij van haar had geëist dat ze eten voor zijn mannen klaarmaakte.


  Op zich had die onverkwikkelijke situatie voorkomen kunnen worden als hij maar eerder had ingegrepen. Zowel Mrs. Baker als Merideth hadden de afkeer die ze voor elkaar voelden niet onder stoelen of banken gestoken.


  Goed, Merideth had de zaak er niet beter op gemaakt door Mrs. Baker zo rond te commanderen. Aan de andere kant; wat had hij dan van Merideth verwacht? Ze was eraan gewend om op haar wenken bediend te worden, om altijd in het middelpunt van de belangstelling te staan. Verwend als ze was door haar zusters, aanbeden door haar fans, omringd door collega’s die bij haar in het gevlei probeerden te komen, in de hoop op een plekje naast haar in de schijnwerpers. Het was te verwachten dat Merideth zou opspelen tegen iemand die haar niet het respect betoonde waar ze recht op meende te hebben. Daarbij had Merideth hem van tevoren al gewaarschuwd. Ze had onomwonden gezegd dat ze alleen voor Cassie zou zorgen, en niet zou koken, schoonmaken of de was doen, zelfs niet die van zichzelf.


  Opnieuw zuchtte hij, in de wetenschap dat hij zelf schuld had aan alle ellende. Eerder die dag had hij zijn verontschuldigingen al aan Mrs. Baker aangeboden, ook al was dat nutteloos gebleken. Ook Merideth had recht op zijn verontschuldigingen. Uitstellen had geen zin. Met die gedachte liep hij door de klapdeur in de hoop haar in zijn slaapkamer te zullen vinden. Hij moest er niet aan denken helemaal naar de Double-Cross te moeten rijden om haar in het bijzijn van haar zussen zijn verontschuldigingen aan te bieden. Vandaag had hij al genoeg door het stof moeten kruipen.


  Er brandde geen licht in de slaapkamer. Net toen hij weer wilde weglopen, hoorde hij het zachte geritsel van satijn. Op zijn tenen sloop hij naar het bed. In het donker kon hij nog net haar blonde lokken op de kussens zien. Met een zucht van opluchting ging hij op het rand van de matras zitten en boog zich voorover. ‘Merideth?’ fluisterde hij.


  ‘Hmm?’


  ‘Slaap je al?’


  ‘Ja,’ kreunde ze. ‘Ga weg.’


  Hij onderdrukte een grijns. ‘Ik moet je iets zeggen.’


  Ze trok het laken over haar hoofd. ‘Ik wil het niet horen.’


  ‘Vast wel.’ Hij wilde graag haar gezicht zien, om te weten in wat voor stemming ze verkeerde. Dan wist hij of hij zich tot in het oneindige in verontschuldigingen moest uitputten. Daarom stak hij een hand uit naar het nachtkastje en drukte op een knop totdat het vertrek in een zacht schijnsel werd gezet door de gedimde lampen.


  Merideth trok het laken verder over haar gezicht. ‘Wil je alsjeblieft nu weggaan?’


  ‘Maar eerst wil ik je iets zeggen.’ John Lee legde een knie op de matras en vouwde zijn handen over zijn dij. ‘Merideth, het spijt me.’


  Langzaam liet ze het laken iets zakken. Haar blonde haren, haar gladde voorhoofd, haar mooi getekende wenkbrauwen en verrassend blauwe ogen werden zichtbaar. ‘Wat zei je?’


  ‘Ik zei dat het me speet.’


  Weer zakte het laken ietsje, waardoor haar wipneus en die verleidelijke mond van haar vrij kwamen. ‘Wat spijt je?’


  Vantevoren had hij kunnen weten dat ze geen genoegen zou nemen met een eenvoudige verontschuldiging. ‘Ik had nooit zo tegen je tekeer mogen gaan.’


  Met een zelfvoldane glimlach streek ze met haar handen over het laken. ‘Ik ben blij dat je dat zelf ook inziet.’ Nadenkend keek ze hem aan terwijl ze met een gemanicuurde nagel tegen haar samengeknepen lippen tikte. ‘Maar ik weet niet of dat wel voldoende is. Je hebt wel mijn gevoelens gekwetst.’


  Geërgerd hief hij zijn armen op. ‘Ik zei toch al dat het me speet! Wat valt er verder nog te zeggen?’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Wat valt er verder nog te zeggen?’ vroeg ze scherp. ‘Niets, dus. Maar er is wel iets wat je kunt doen.’


  ‘O, in ’s hemelsnaam, Merideth,’ gromde hij.


  ‘Je wilt toch dat ik je vergeef?’


  ‘Ja, maar –’


  Overeind komend boog ze zich voorover en legde een vinger op zijn lippen. Het laken hield ze tegen haar borsten geklemd. ‘Geen gemaar, John Lee,’ zei ze. ‘Zeg je dat niet altijd tegen mij?’


  Aan haar glimlach was te zien dat ze ervan genoot dat hij eindelijk uit haar hand scheen te eten. Met een iets te zelfgenoegzame uitdrukking op haar gezicht leunde ze tegen het hoofdeinde.


  ‘We zitten nog steeds met dat probleempje van Cassies kamertje,’ begon ze.


  John Lee voelde zijn maag samentrekken. Al had hij geen flauw idee waar ze heen wilde. Hij had zijn werkkamer immers al aan Cassie afgestaan? Ergens was hij bang dat ze opnieuw over de inrichting van zijn slaapkamer wilde beginnen.


  ‘Als ik het goed heb,’ merkte ze op, ‘wilde je niet dat jouw mannen me hielpen die te schilderen –’


  Opgelucht liet hij zich op zijn zij rollen, waarbij hij op haar benen terecht kwam.


  Merideth schopte met haar voet ongeduldig tegen zijn schouder. ‘Ga van me af!’


  Vlug sloot zijn hand zich om haar enkel, zodat ze niet opnieuw naar hem kon schoppen. ‘Gelukkig. Eventjes was ik bang dat je wilde dat ik de spiegel van het plafond zou weghalen.’


  Ze glimlachte sluw. ‘O, dat probleem van die ordinaire spiegel is al opgelost.’


  Geschrokken sperde hij zijn ogen open. ‘Wat!’ Snel liet hij zich op zijn rug rollen en keek omhoog. Meterslange stroken glinsterende gouden stof kwamen in het midden boven het bed in een reusachtige strik samen.


  Ze boog zich over hem heen, waarbij ze ervoor zorgde dat het laken niet kon wegglijden, en gaf een zacht tikje tegen zijn wang. ‘Wees maar niet bang, die afschuwelijke spiegel van je hangt er nog. Ik heb hem alleen afgedekt.’


  John Lee sloot zijn ogen. ‘Gelukkig,’ mompelde hij opgelucht. Merideth zat nog steeds over hem gebogen, toen hij zijn ogen weer opende. Zichtbaar in haar sas dat ze zo’n succes had met haar trucje. Hij keek haar boos aan. ‘Je bent een doerak, weet je dat?’


  Met een brede grijns haalde ze haar schouders op. ‘Dat krijg ik wel vaker te horen.’


  John Lee’s blik bleef op haar blote schouders rusten. Onwillekeurig vroeg hij zich af of ze eigenlijk wel een nachtjapon droeg. Met een vinger streek hij over haar sleutelbeen. ‘Wat heb je onder dat laken aan?’


  Ze huiverde onder zijn aanraking. ‘Niets.’


  Zijn blik ontmoette de hare en zijn vinger bleef roerloos tegen haar hals liggen. Onder zijn vingertop versnelde zich haar hartslag. ‘Je hebt helemaal niets aan?’


  Om haar lippen verscheen een lome glimlach. ‘Onder dat laken ben ik spiernaakt.’


  Dat was niet echt een uitnodiging, maar John Lee besloot dat het wel dicht in de richting daarvan kwam. Het overkwam een man niet elke dag dat hij zo’n mooie vrouw als Merideth McCloud naakt in zijn bed aantrof. Zo’n kans liet hij niet open, hij zou wel gek zijn. Terwijl hij haar in de ogen bleef kijken, liet hij zijn vinger omlaag gaan. Over haar huid, die even zacht en koel aanvoelde als het satijnen laken dat om haar borsten spande. ‘Kom eens hier,’ zei hij hees.


  Zijn vingertop leek een vlammend spoor over Merideths naakte huid te trekken. Als een bosbrand verspreidde het vuur van de hartstocht zich door haar lichaam. Ze zag hetzelfde vlammende vuur in zijn blik oplaaien. Voor het eerst besefte ze dat ze naar hem verlangde. Met een verleidelijke glimlach boog ze zich dieper over hem heen. ‘Wat zei je?’ fluisterde ze.


  Zachtjes nam hij haar onderlip tussen zijn tanden. Opeens gaf hij een harde ruk aan het laken en trok het van haar borsten.


  Lachend wierp ze haar hoofd in haar nek. Toen ze de koele lucht tegen haar verhitte huid voelde, bedekte ze haar borsten met haar handen.


  ‘Kom maar hier. Ik maak je wel weer warm.’ Hij sloeg een arm om haar nek en trok haar bovenop zich.


  Zoals hij had beloofd, werd ze al snel weer warm in zijn armen. Vaag drong het tot haar door dat hun lichamen wel voor elkaar geschapen leken, maar al snel werd ze overspoeld door nieuwe indrukken… zoals de onmiskenbare begeerte die hij voor haar voelde. Smachtend drukte ze zich tegen hem aan.


  Kreunend streek hij de haren uit haar gezicht en keek haar aan. ‘Die spiegel zou nou wel van pas komen.’


  Ze moest glimlachen om de spijtige klank in zijn stem. ‘Hoezo?’


  Mistroostig staarde hij naar het plafond. ‘Omdat ik dan niet zou hoeven fantaseren over hoe mooi je rug er naakt uit ziet. Ik had dat gewoon kunnen zien.’


  Grinnikend gaf ze een kneepje in zijn kin. ‘Arme schat.’


  Hij keek haar even aan en zuchtte. ‘Dan moet ik maar op mijn gevoel afgaan.’ Voordat hij was uitgesproken, liet hij haar haren weer als een gordijn voor haar gezicht terugvallen, en streek met zijn vingertoppen over haar ruggengraat. Door het harde werk waren zijn handen ruw geworden. Als schuurpapier over satijn schuurden zijn vingertoppen over haar huid en zonden prikkels uit naar haar zenuwuiteinden. Ze kromde haar rug en gooide haar hoofd naar achteren toen ze het nauwelijks meer uit kon houden van verlangen.


  ‘Je vindt dat lekker, hé?’ mompelde hij, met een blik op haar gloeiende gezicht terwijl hij de welving onderaan haar rug streelde.


  ‘Ja,’ fluisterde ze, om vervolgens te kreunen toen hij met zijn handen haar billen omvatte en haar ruw tegen zich aan trok. ‘O, ja,’ verzuchtte ze nogmaals, legde haar handen op zijn borst en ging schrijlings op hem zitten. Met onwennige vingers maakte ze de overhemdknoopjes los, trok de slip van zijn overhemd uit zijn broek en duwde met haar vlakke handen de stof opzij. Brandend van verlangen staarde ze naar zijn naakte borstkas. Zachtjes ging ze met haar vinger over zijn door de vele uren werken in de Texaanse zon gebronsde en gespierde bovenlijf. ‘Kun je soms niet tegen kietelen?’ vroeg ze met een glimlach, omdat hij even in elkaar kromp toen haar vingers verder omlaag dwaalden.


  ‘Zou je ophouden als ik zei dat ik er niet tegen kon?’


  ‘Wie weet.’


  Hij grijnsde kwajongensachtig. ‘Als dat zo is, nee, ik kan best tegen een beetje kietelen.’ Zijn hand sloot zich om haar borst. ‘En jij?’


  Haar adem stokte toen zijn duim speels over haar tepel streek. Zich dichter tegen hem aan drukkend, zocht ze zijn lippen voor een ademloze kus. ‘Vrij met me, John Lee,’ fluisterde ze.


  ‘Met alle plezier, schat,’ mompelde hij schor. Hij rolde opzij en trok hij haar met zich mee, tot ze op haar rug onder hem lag. Zijn warme adem streek langs haar lippen. Steunend op zijn handen boog hij zich voorover voor een vurige kus.


  Het maakte haar buiten zinnen van verlangen. Voor het eerst van haar leven voelde Merideth dat ze alle controle over zichzelf verloor. Wild trok ze aan zijn overhemd en scheurde dat haast van zijn lijf. Ze drukte haar nagels in zijn rug en wurmde toen haar vingers achter de band van zijn spijkerbroek. Bijna wanhopig verlangde ze ernaar hem naakt tegen zich aan te voelen.


  Door de zachte jammerklacht die aan haar lippen ontsnapte, voelde John Lee dat zich een dolle begeerte om haar te bezitten van hem meester maakte. Steunend op één hand maakte hij zijn riem los en, met haar hulp, bevrijdde hij zich in een oogwenk van zijn spijkerbroek. ‘Merideth.’ Het klonk half als een waarschuwing, half als een smeekbede. Met een glazige blik van verlangen keek ze naar hem op. ‘Weet je zeker dat je dit wilt?’


  ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘O, ja.’


  In een snelle beweging gleed hij in haar. Zijn voorhoofd tegen het hare gedrukt, haalde hij beverig adem. Het genot was bijna ondraaglijk. Behoedzaam, zoekend naar een gezamenlijk ritme, begon hij te bewegen. Tot ze versmolten in een vurige omhelzing. Op hetzelfde moment voelde hij hoe ze onder hem verstrakte. Wanhopige kreetjes klonken in zijn oor. Hij legde een arm onder haar rug en kwam op zijn knieën omhoog. Daarbij trok hij haar met zich mee. Met zijn grote handen om haar heupen hield hij haar dicht tegen zich aan. Vlak daarop kwam de ontlading. Gelijktijdig, en met zo’n oerkracht, dat ze zich huiverend aan elkaar vastklemden.


  Trillend over zijn hele lijf viel John Lee voorover op het bed. Met één ving hij hen op. Hij rolde op zijn rug, met Merideth stevig tegen zijn borst gedrukt, terwijl ze nog lichtjes naschokte.


  Met een voldane zucht nestelde ze zich in zijn armen en begroef haar neus in zijn hals. ‘Als je eens wist…’


  Ondanks zijn vermoeidheid moest hij lachen. ‘Schat, dat had ik je al van tevoren kunnen zeggen, maar je wilde niet luisteren.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Merideth werd wakker door het gekletter van het water in de douche en het lichtelijk valse zingen van John Lee. Onwillekeurig moest ze glimlachen. Voor haar geestesoog dreven de gebeurtenissen van de afgelopen nacht traag als wolken aan een stralende zomerhemel voorbij. Ze kon zich niet herinneren ooit zo intens, zo volledig… zo hartstochtelijk de liefde te hebben bedreven. De herinnering eraan deed haar bloed alweer sneller kloppen. Ze duwde haar gezicht in het kussen en ademde diep in, zich onderdompelend in de geur van John Lee en hun liefdesnacht die nog in het beddengoed hing.


  Waarom voelde ze zich toch zo voldaan en verlangde ze tegelijk nog steeds naar hem? Was ze soms verliefd op hem geworden? Geschokt door die gedachte liet ze zich op haar rug rollen en streek haar haren uit haar gezicht. Zou ze echt verliefd zijn? In gedachten verzonken staarde ze naar de stroken glimmende gouden stof die langs het plafond waren gespannen.


  Onbewust rillend van angst trok ze het laken tot haar kin op. Ze was nog nooit eerder verliefd geweest. Goed, ze had wel eerder minnaars gehad. Sommigen van hen had ze zelfs wel graag gemogen, maar ze had nog nooit haar hart aan iemand geschonken. Zelfs niet aan Marcus, de man met wie ze toch had samengewoond en van wie ze een kind had gekregen. Al die jaren was ze ervan uitgegaan dat ze met net zo’n kil hart als haar vader was behept; dat ze niet in staat was om lief te hebben.


  Aarzelend drukte ze haar handen tegen haar hart, en voelde het kloppen ervan onder haar handpalmen. Op de een of andere manier was er iets veranderd, dacht ze. Er was een nieuw soort gevoel, iets wat in de verte wel op pijn leek. Het was volkomen nieuw voor haar. Was dat soms liefde? vroeg ze zich opnieuw af. Was ze misschien op John Lee verliefd geworden?


  Het was te belachelijk voor woorden. Snel schudde ze die gedachte van zich af. Een vrouw werd niet zomaar opeens verliefd op een man die ze al haar hele leven kende! Afgezien daarvan pasten John Lee en zij helemaal niet bij elkaar. Zoals bier en campagne niet samengingen. Of spijkerstof en zijde. Hij bleef een boerenpummel. Merideth gaf de voorkeur aan mannen met een tikkeltje meer beschaving, een beetje meer klasse. Dus hoe moest ze dan dat plotselinge verlangen naar hem verklaren? Was het soms pure begeerte?


  Op dat moment ging de deur van de badkamer open. In een stoomwolk en met de frisse geur van zeep en scheercrème om zich heen, kwam John Lee de kamer binnen. Om zijn middel had hij een handdoek geslagen, die een stukje openviel, zodat een gespierde dij en een rafelig litteken op zijn knie zichtbaar waren. Met een andere handdoek wreef hij zijn haren droog. Toen hun blikken elkaar ontmoetten, bleef hij abrupt staan, gooide de handdoek opzij, en glimlachte.


  ‘Goedemorgen.’


  Bij zijn schorre begroeting haalde Merideth opgelucht adem. Pas toen merkte ze dat ze onbewust haar adem had ingehouden. Begeerte, zei ze tegen zichzelf. Ja, het moest wel lust zijn. Alleen al door naar hem te kijken, voelde ze zich van binnen helemaal zacht en warm worden. Het was ontegenzeggelijk een knappe vent, stukken aantrekkelijker dan alle mannen die ze kende.


  Ze glimlachte naar hem. Ondertussen streek ze het laken glad over haar borsten. ‘Goedemorgen,’ mompelde ze bijna verlegen. ‘Heb je goed geslapen?’


  Met de handdoek in zijn handen liep hij naar het bed. er was een schalkse blik in zijn ogen. ‘Je weet het antwoord op die vraag al, dus waarom vraag je het dan nog?’ Bij het bed gekomen, steunde hij met een knie op de matras en sloeg de handdoek om haar hals. ‘Wie gaat er nu slapen wanneer er een mooie vrouw in de buurt is?’ Zich vooroverbuigend gaf hij haar een kus.


  Zijn lippen voelde koel aan, zijn mond smaakte naar pepermunt en er hing een mannelijke geur om hem heen. Ze zuchtte, sloeg haar armen om zijn hals en drukte zich tegen hem aan. Hoe flikt hij dat toch? vroeg ze zich vluchtig af. Waarom word ik als was in zijn handen wanneer hij me maar aankijkt of kust?


  Als reactie op zijn inniger wordende kus woelde ze met haar vingers door het vochtige, donkerblonde haar in zijn nek en klampte zich aan hem vast. Ja, dacht ze met een zucht, hier kon ze gemakkelijk verslaafd aan raken.


  Merideth schrok toen de telefoon naast het bed begon te rinkelen. Ze wilde zich uit zijn omhelzing losmaken om op te nemen, maar John Lee greep haar pols.


  ‘Ze bellen heus wel terug als het zo belangrijk is.’ Hij wilde haar weer kussen, maar ze dook onder zijn armen weg.


  ‘We kunnen ze toch niet voor niets laten bellen,’ zei ze ietwat korzelig, terwijl ze zich op haar knieën naar het nachtkastje vooroverboog. ‘Voor hetzelfde geld is het wel belangrijk.’


  John Lee kon de verleiding niet weerstaan toen hij de naar hem toegedraaide blote billen zag. Met de handdoek gaf hij een klap op haar achterwerk, juist op het moment dat ze opnam.


  ‘Au!’ Ze legde een hand tegen haar zere bips. Met een nijdige blik naar hem drukte ze de hoorn tegen haar oor. ‘Met het huis van Carter,’ zei ze uit haar humeur.


  ‘Hallo, Mrs. Baker,’ zei een lijzige vrouwenstem aan de andere kant van de lijn. ‘John Lee zou vanochtend hier komen ontbijten, maar hij kwam niet opdagen. Is hij nog thuis?’


  Op zich was het al erg genoeg om voor Mrs. Baker gehouden te worden, maar de teleurgestelde klank in de stem van de vrouw en de suggestie dat John Lee bij haar zou ontbijten, deed Merideth verstijven. Voor haar was het zonneklaar wat die troela voor ontbijt wilde serveren! Zijdelings wierp ze een blik op John Lee, waarbij ze ervoor zorgde dat ze zo neutraal mogelijk keek. ‘Mag ik vragen wie er belt?’ vroeg ze liefjes. Ze luisterde even, en zei toen: ‘Ja, een momentje, dan roep ik hem aan de telefoon.’ Onbeheerst smeet ze de hoorn naar John Lee, waarbij ze zo laag mogelijk mikte.


  Werktuiglijk sloeg hij zijn handen beschermend voor zijn kruis, waardoor de hoorn tegen zijn knokkels kwam en op zijn knieën viel. ‘Ben je helemaal gek geworden?’ schreeuwde hij boos.


  Merideth sprong van het bed en draaide zich nijdig naar hem om. ‘Als ik jou was, zou ik die Muffy maar niet laten wachten,’ zei ze venijnig, waarna ze naar de badkamer stormde. Met een klap sloeg ze de deur achter zich dicht en draaide hem op slot.


  


  Merideth drukte haar handen tegen de marmeren tegels in de badkamer en haalde diep adem. Hoe had ze zo dom kunnen zijn? Zo blind? Ze kende John Lee nota bene al haar hele leven! Het was geen nieuws dat hij een versierder was. Hij was dol op vrouwen. De foto’s op zijn muren spraken boekdelen. Ze had ze er nota bene zelf vanaf gerukt! Desondanks was ze met hem naar bed gegaan, had ze zelfs met de gedachte gespeeld dat ze verliefd op hem was.


  De pijn sneed als een mes door haar ziel. Het was dezelfde pijn die haar hart aan stukken leek te scheuren toen ze hoorde dat ze haar kindje had verloren. Ze drukte een hand tegen haar borst om de pijn te bezweren. O, waarom voelde ze zich zo ellendig? Ze huilde geluidloos.


  Omdat je verliefd op hem bent.


  Ze hapte naar adem. Verliefd op hem? Op John Lee? Het was waar. Verschrikt keek ze naar haar gezicht in de spiegel. Hoe kon dat? vroeg ze zichzelf verbijsterd af. Wanneer was ze dan verliefd op hem geworden? Tot in de kleinste details probeerde ze zich de afgelopen weken weer voor de geest te halen. Wanneer waren haar gevoelens voor hem dan veranderd? Ze kon zich geen specifieke gebeurtenis of specifiek moment herinneren. Alles wat ze wist, was dat ze verliefd op hem was.


  Op hetzelfde moment zat de man op wie ze verliefd was in de kamer ernaast te telefoneren met die Muffy. Merideth stikte haast van woede. Waar haalde hij de brutaliteit vandaan! Om met haar te vrijen terwijl hij wist dat ergens anders een vrouw op hem zat te wachten. Woedend veegde ze de tranen uit haar ogen. Ze voelde er niets voor om één van zijn vele liefjes te zijn. Per slot van rekening was ze een McCloud. Ze had zo haar trots. Voor een McCloud was het alles of niets.


  Ze rechtte haar schouders. Verliefd zijn was één ding, daar hoefde je niet aan toe te geven. Zelfbeheersing, daar ging het om.


  


  ‘Vrouwen,’ mopperde John Lee inwendig. ‘Zou een mens niet veel gelukkiger zijn zonder hen?’ Hij tilde een zware zak veevoer op zijn schouders, en wankelde even omdat zijn slechte knie opspeelde.


  Gewoonlijk stuurde hij een paar van zijn mannen erop uit om veevoer te halen wanneer ze bijna door de voorraden van de ranch heen waren, maar vandaag wilde hij zo graag uit de buurt van Merideth zijn, dat hij zelf was gegaan. Hij had schoon genoeg van haar ijzige zwijgen sinds dat telefoontje van Muffy. De pijn in zijn knie nam hij op de koop toe.


  Het ergste van alles was nog dat hij niet wist waarom Merideth zo kwaad op hem was. Waarschijnlijk had het te maken met Muffy. Hij had niet de moeite genomen het haar te vragen, omdat ze toch niet met hem wilde praten. Was ze misschien jaloers? Op zich vond hij dat wel een grappige gedachte, maar hij verwierp die gedachte onmiddellijk weer. Jaloezie was niets voor Merideth.


  Omdat hij dat ijzige stilzwijgen meer dan beu was, had hij er van alles aan gedaan om haar weer in een goed humeur te brengen. Zo had hij zelfs een schilder aangenomen om het kamertje van Cassie te schilderen! Er kon zelfs geen bedankje af. ‘Vrouwen,’ bromde hij, terwijl hij voorovergebogen onder zijn last nijdig naar zijn truck beende. ‘Als je het mij vraagt, bezorgen ze je niets dan last.


  ‘Waarom loop je toch zo te mopperen, John Lee?’


  Met een ruk draaide hij zijn hoofd om en zag Jesse Barrister, Merideths zwager bij de achterkant van zijn truck staan. ‘Vrouwen,’ mopperde hij nogmaals, luider ditmaal. Hij smeet de zak veevoeder op de stapel in de laadbak van zijn truck en sloeg zijn handen tegen zijn dijbenen om het stof af te kloppen. ‘Jij bent nota bene nog wel met eentje getrouwd,’ merkte hij tegen Jesse op. ‘Hoe hou je het vol?’


  Jesse haakte een laars achter de bumper van de truck en onderdrukte een glimlach. ‘Och, eerlijk gezegd valt het niet altijd mee. ’s Avonds staat het warme eten al voor je klaar, je hebt altijd iemand om lekker tegenaan te kruipen in bed, of om mee te praten als je je alleen voelt.’ Hij grinnikte. ‘Maar ik doe mijn best.’


  John Lee bromde iets. Over het eten had hij niets te klagen. Ondanks zijn eerdere bedenkingen had Merideth de afgelopen paar weken steeds een stevige maaltijd voor hem en zijn mannen op tafel gezet. Maar dat hij lekker tegen haar aan kon kruipen – vergeet het maar! Je kon net zo goed je armen om een stekelvarken slaan. Zodra hij naar haar zin iets te dicht bij haar in de buurt kwam, schold ze hem de huid vol. ‘Op zich is er niets op tegen bij je thuiskomst meteen aan tafel te kunnen schuiven,’ gaf hij met tegenzin toe. ‘Al vergaat de eetlust je wel als je de hele tijd tegen een chagrijnig gezicht moet aankijken.’


  Jesse grinnikte, en overlegde bij zichzelf of hij misschien niet beter van gespreksonderwerp kon veranderen. Hij schoof zijn hoed naar achteren en sloeg zijn armen over zijn opgetrokken knie. ‘Overigens heb ik eindelijk eens je nichtje kunnen bewonderen. Wat een leuk ding is het, zeg.’


  John Lee’s borst zwol van trots zodra Cassie ter sprake kwam. ‘Ze is echt een schatje en altijd even opgewekt, net een jonge Cocker spaniël.’


  Jesse wierp hem een sceptische blik toe. ‘Misschien, maar toen ik wegging, schreeuwde ze wel het hele huis bij elkaar. Wat heeft die meid een stel longen, zeg! Mandy en Merideth renden als een stelletje kippen zonder kop in het rond, op zoek naar een manier om haar tot bedaren te brengen.’ Fronsend keek John Lee hem aan. ‘Was Merideth dan met Cassie op de Double-Cross?’


  Jesse knikte. ‘Ze kwam vlak na het middageten voor haar kookles.’


  Kookles? John Lee trok een nijdig gezicht. Zo kwam Merideth dus aan die zelfgemaakte maaltijden. Mandy hielp haar. Hij had het kunnen weten.


  ‘Ook al komt er waarschijnlijk niet veel van koken,’ ging Jesse verder, ‘met al dat gehuil van Cassie. Ik vraag me nog steeds af wat haar eigenlijk dwars zat.’


  Nu verbleekte John Lee. Met één hand zocht hij steun tegen de zijkant van zijn truck, omdat hij zijn knieën slap voelde worden. ‘Was Cassie soms ziek?’


  Schokschouderend haalde Jesse zijn laars van de bumper. ‘Al sla je me dood. Ze maakte geen zieke indruk.’ Hij trok zijn hoed weer in zijn ogen. ‘Maar zoveel verstand heb ik nou ook weer niet van baby’s.’ Om er vervolgens met een schalkse glimlach aan toe te voegen: ‘Al doen Mandy en ik ons best daar verandering in te brengen.’


  Voor John Lee’s part gingen ze als een stelletje konijnen te keer. Hij zat teveel over Cassie in om zich over hun liefdesleven druk te maken. Als hij had geweten dat ze ziek was… Aan de andere kant was hij die ochtend al vroeg van huis gegaan, nog voordat het meisje of Merideth op waren. De vorige avond was er nog niets aan de hand geweest. Voordat hij naar bed was gegaan, was hij nog even bij haar gaan kijken.


  ‘Als je het mij vraagt, is het eerder Merideth die er eruit ziet alsof ze ziek is.’


  John Lee’s hoofd ging met een ruk omhoog. ‘Denk je dat Merideth ziek is?’


  ‘Zijn die donkere kringen onder haar ogen je dan niet opgevallen? Bovendien is ze zo bleek als een doek. Als je het mij vraagt, ziet ze er weer net zo slecht uit als toen ze uit het ziekenhuis kwam.’ Zorgelijk schudde hij zijn hoofd. ‘Mandy wilde dat ze wat ging rusten, dan zou zij wel zo lang voor Cassie zorgen, maar Merideth wilde daar niets van horen. Ze is echt stapelgek met dat meisje.’


  John Lee slikte. Merideth was inderdaad stapelgek op Cassie, en Cassie ook op haar. Dat had hij wel gemerkt. Zou Merideth echt ziek zijn? Die donkere kringen waren hem eerlijk gezegd niet opgevallen. Aan de andere kant deden ze allebei hun best elkaar zoveel mogelijk te ontlopen.


  Schuldgevoelens bekropen hem. Als ze ziek was, dan kwam dat door hem. Merideth was eraan gewend in de watten te worden gelegd en op haar wenken te worden bediend. Het was niets voor haar om van de vroege ochtend tot de late avond te sloven, het huishouden te doen, eten te koken, en daarbij ook nog de zorg voor een baby te hebben. Wat had hij gedaan om haar te helpen? Niets. Nog geen vinger had hij uitgestoken. Ja, hij had wat met Cassie gespeeld wanneer hij thuis was, maar dat kon niet echt als hulp worden beschouwd, of wel?


  Op hetzelfde moment nam hij het besluit om naar Merideth toe te gaan, en naar Cassie. Om zichzelf ervan te overtuigen dat alles in orde was met hen. ‘Zijn ze nog op de Double-Cross?’


  Jesse schudde zijn hoofd. ‘Dat denk ik niet. Merideth zei iets over Cassie weer mee naar huis nemen. Misschien zou ze zich in haar eigen bedje prettiger voelen.’


  John Lee draaide zich om en beende met grote passen naar zijn truck.


  ‘John Lee!’


  ‘Wat is er?’ riep hij over zijn schouder.


  ‘Moet je niet eerst de rest van het veevoeder inladen?’


  Met een klap sloeg John Lee het portier achter zich dicht. Terwijl hij de motor al startte, stak hij zijn hoofd door het raampje naar buiten. ‘Zeg maar tegen Bud dat één van de jongens dat later wel komt ophalen,’ riep hij. Onmiddellijk daarop stoof hij de parkeerplaats af en nam op twee wielen de bocht naar de snelweg. Zakken veevoeder vielen uit de laadbak van de truck op het plaveisel. Door de val scheurden ze open, zodat het graan over de weg stroomde.


  Jesse keek de truck na. ‘Wel allemachtig,’ mompelde hij. ‘Mandy heeft misschien toch gelijk wat die twee betreft.’ Verbaasd schudde hij zijn hoofd en liep naar de winkel om John Lee’s boodschap aan Bud door te geven.


  


  Zonder zijn pas in te houden, duwde John Lee de achterdeur open en stormde naar binnen. ‘Merideth!’ riep hij. ‘Waar ben je?’ Hij bleef even staan, luisterde, en voelde zijn bloed verkillen toen hij het gehuil van Cassie hoorde. Zijn hart ging als een pneumatische hamer tekeer toen hij door de keukendeur naar de slaapkamer rende.


  Hij trof Merideth in de kinderkamer aan, waar ze rusteloos op en neer liep, ondertussen verwoed op Cassies ruggetje kloppend. Zodra ze zich naar hem omdraaide, zag hij dat haar ogen rood en opgezet waren. De tranen stroomden over haar wangen. Met het gevoel alsof zijn hart brak, liep hij op haar toe, zijn armen naar Cassie uitstrekkend. ‘Merideth, schat – kom, geef haar maar aan mij.’


  Ze schoof van hem weg, haar armen vaster om Cassie slaand, niet van plan haar los te laten. ‘Nee!’ zei ze met een snik, om vervolgens zijn arm vast te grijpen. ‘O, John Lee,’ jammerde ze, ‘ze wil maar niet ophouden met huilen. Ik heb echt alles geprobeerd.’ Ze liet hem weer los en legde teder een hand om Cassies hoofdje. ‘Stt,’ zei ze sussend, om daarop zelf een snik te onderdrukken. ‘Ach, schatje, z-zeg dan toch tegen Merideth wat e-eraan scheelt.’


  John Lee voelde een brok in zijn keel komen. Hij kon het niet verdragen zijn meisjes zo verdrietig te zien. Omdat hij wist dat hij Merideth nooit zo ver zou krijgen dat ze Cassie losliet, tilde hij Merideth met Cassie in haar armen op en droeg hun naar de schommelstoel. Merideth hield nog steeds Cassie tegen haar borst gedrukt toen hij haar op zijn schoot nam en haar hoofd tegen zijn schouder trok. ‘Rustig maar, schat,’ zei hij troostend. ‘Vertel nou eerst eens wat er aan de hand is.’


  Merideth rilde en wreef met een hand over haar ogen. ‘Afgelopen nacht is het begonnen.’ Zachtjes streek ze over Cassies haar, zonder haar ogen van het kind af te wenden. ‘Ze werd huilend wakker. Omdat ik dacht dat ze honger had, gaf ik haar de fles en daarna viel ze weer in slaap. Maar vlak nadat je vanochtend was weggegaan, werd ze weer wakker. Ze voelde nogal warm aan, dus gaf ik haar een kinderaspirientje uit je medicijnkastje. Aanvankelijk leek dat wel te helpen, maar toen begon ze toch weer te huilen en ook de koorts kwam weer terug.’ Ze kreeg opnieuw tranen in haar ogen. ‘Omdat ik niet wist wat ik moest doen, nam ik haar mee naar Mandy. Volgens Mandy was er niets ernstigs aan de hand. Misschien moet ze een tandje krijgen of heeft ze een beetje last van een koliek. Maar Cassie wil maar niet ophouden met huilen en ze heeft nog steeds koorts.’ Ze hief haar gezicht naar hem, de tranen stroomden weer over haar wangen. ‘Ze mankeert toch niets ernstigs? Zeg alsjeblieft dat alles weer goed komt.’


  Door de angstige blik in haar ogen wist hij dat ze aan haar gestorven zoontje dacht. Hij sloeg zijn armen steviger om haar heen en drukte zijn lippen op haar voorhoofd. ‘Ze wordt heus wel weer beter,’ verzekerde hij haar. ‘We zullen de dokter bellen en zien wat hij ervan zegt.’


  


  John Lee boog zich over het bed en streek het haar van Merideths voorhoofd. De donkere kringen onder haar ogen, waar Jesse over had gesproken, trokken zijn aandacht. Zachtjes drukte hij een kus op haar ogen. Ze bewoog zich even in haar slaap.


  Zich verder over haar heen buigend, legde hij een hand op het voorhoofdje van Cassie. Ondanks de verzekeringen van de dokter dat Cassie gewoon heel erg last had van een tandje dat doorkwam, had Merideth geweigerd haar in haar ledikantje te leggen. In plaats daarvan had ze haar bij zich in bed genomen. In haar slaap had ze haar lichaam om Cassie heen gevouwen, als een levend schild. Zelfs nu beschermde ze het meisje nog.


  Overeind komend trok hij zijn hand terug van Cassies voorhoofdje, en slaakte een zucht van opluchting. Koel als een komkommer, stelde hij vast. De koorts was geweken. Hij hoopte maar dat Merideth even voorspoedig zou herstellen. Al had de dokter niets bijzonders bij haar kunnen vinden, toch had hij haar rust voorgeschreven. Haar bleke huidskleur en de lusteloze blik in haar ogen wezen op uitputting.


  Vanwege die diagnose had John Lee zich nog schuldiger gevoeld dan tijdens het gesprek met Jesse. Hij trok een stoel naast het bed, nam Merideths hand in de zijne en vlocht zijn vingers door de hare. Zo keek hij naar haar terwijl ze sliep. ‘Ik zal goed voor je zorgen,’ beloofde hij zachtjes fluisterend. ‘En ik zal zorgen dat Mrs. Baker weer terugkomt, zodat zij het huishouden kan doen en kan koken. Al moet ik haar aan haar haren het huis uit slepen.’ Ontroerd drukte hij zachtjes haar hand tussen zijn beide handen. ‘Ik zal zelfs die rottige spiegel van het plafond halen als dat je gelukkig maakt.’


  


  ‘U mag haar onder geen beding van streek maken,’ waarschuwde John Lee die volgende ochtend Mrs. Baker, toen hij met haar de keuken binnen ging. ‘Volgens de dokter heeft ze rust nodig, en ik zal erop toezien dat ze die ook krijgt.’


  Mrs. Baker smeet haar handtas op het aanrecht, snoof eens en vouwde haar handen voor haar middel. ‘Rust, het mocht wat. Laat ze eerst maar eens haar leven beteren.’


  John Lee probeerde zijn geduld te bewaren. ‘Dat is nu precies wat ik bedoel,’ zei hij ferm, ‘Laat ik niet merken dat u zulke dingen tegen Merideth zegt.’


  Verdedigend stak Mrs. Baker haar kin naar voren. ‘Het kan anders geen kwaad als iemand haar eens de waarheid zegt. Weglopen van haar man, en het voor geld doen met andere mannen! Nu trekt ze weer bij u in. Om nog te zwijgen van de slechte invloed die ze op dat arme wurm zal hebben.’ Ze snoof opnieuw, ‘Ze is een gemene sloerie, die al ontelbare levens heeft geruïneerd. Ik wil niet dat ze ook nog het uwe verwoest.’


  Verbouwereerd staarde hij haar aan. ‘Waar hebt u het over? Merideth heeft helemaal geen echtgenoot. Er is geen sprake van dat ze zichzelf aan mannen verkoopt.’


  Geërgerd greep Mrs. Baker een schort, dat aan een haak aan de binnenkant van de deur van de voorraadkast hing en bond het om haar middel. ‘Ze heeft wel degelijk een echtgenoot. Een man die alom wordt gerespecteerd en bovendien een fantastische dokter is.’


  John Lee drukte een hand tegen zijn hoofd in een poging zijn gedachten te ordenen. Iemand in deze kamer had ze niet allemaal op een rijtje, en hij was het niet. ‘Mrs. Baker,’ zei hij geduldig. ‘Merideth is niet met een dokter getrouwd. Ze is zelfs helemaal niet getrouwd.’


  ‘Hmpff! Zo te merken is ze er ook al in geslaagd u te misleiden. Met al die pruiken en telkens weer andere kleren van haar. Soms neemt ze zelfs een andere naam aan, zodat niemand haar zal herkennen. Monique, Charise, en nu weer Merideth. Ze beweert dat ze een of ander psychisch probleem heeft, iets als een gestoorde persoonlijkheid. Maar volgens mij is het gewoon een excuus om zich te misdragen. O, ze is zo glad als een aal,’ ze hief een vinger op tegen John Lee, ‘U bent dus gewaarschuwd.’


  Opeens ging John Lee een licht op. Monique. Charise. Het waren de namen van de personages die Merideth speelde in de soapserie waarin ze schitterde. Dezelfde serie, die Mrs. Baker elke dag trouw volgde. Arme Mrs. Baker. Ze dacht dat de personages uit de serie echt bestonden. Als het niet allemaal zo verschrikkelijk treurig was, zou hij erom moeten lachen. Met een vermoeide zucht nam hij Mrs. Baker bij de elleboog en leidde haar naar de tafel. ‘Ga zitten, Mrs. Baker. We moeten eens ernstig met elkaar praten.’


  


  ‘Ze dacht wát?!’


  ‘Stt,’ waarschuwde John Lee fluisterend. ‘Ik heb liever niet dat ze weet dat ik het je heb verteld. Anders schaamt ze zich nog meer.’


  Verbijsterd liet Merideth zich in de kussens terugvallen. ‘Ze is niet goed bij haar hoofd! Iedereen weet toch dat die personages niet echt bestaan.’ Haar ogen werden groot toen de volle omvang van Mrs. Bakers vergissing tot haar doordrong. ‘Alsof ik op Monique lijk! Zelfs op haar goede dagen is Monique een nachtmerrie voor elke psychiater! En Charise is niets anders dan een Prostituee, had ze willen zeggen, maar het woord bestierf op haar lippen. Haar mond viel open toen ze besefte dat Mrs. Baker haar daar inderdaad voor had aangezien. Ze dacht terug aan het gezicht dat Mrs. Baker had getrokken, die ochtend toen ze haar samen met John Lee in bed had betrapt. En later, toen Mrs. Baker haar had uitgescholden voor slet…


  Vervolgens herinnerde ze zich weer de hatelijke blikken die Mrs. Baker haar had toegeworpen toen ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Op die avond dat John Lee haar had uitgenodigd om bij hem te komen eten. Arme Mrs. Baker. Ze moest echt hebben gedacht dat John Lee een prostituee in huis had gehaald om voor zijn verweesde nichtje te zorgen!


  Opeens zag ze de humor van de situatie in. Merideth McCloud een prostituee! Wat een giller! Ze begon te lachen. Eerst niet meer dan een zacht gegrinnik, maar hoe meer ze erover nadacht, des te grappiger kwam het haar allemaal voor. Uiteindelijk moest ze zo schateren dat ze nauwelijks meer in staat was adem te halen.


  John Lee sprong naast het bed op en neer, zwaaiend met zijn handen, in een poging haar tot bedaren te brengen, uit angst dat Mrs. Baker haar zou horen. Merideth ging daardoor alleen maar harder lachen. Uiteindelijk legde hij een hand over haar mond. ‘Alsjeblieft, Merideth, beheers je!’ fluisterde hij gespannen.


  ‘Sorry,’ fluisterde ze. Uit alle macht probeerde ze niet weer in de lach te schieten. ‘Maar het is zo grappig om te bedenken dat Mrs. Baker werkelijk dacht dat ik een prostituee was.’


  Hij liet zich naast haar op bed neervallen. ‘Ik had er anders mijn handen vol aan om haar ervan te overtuigen dat je dat niet was. Ze weigerde aan te nemen dat de serie en alle personages maar een verzinsel waren.’ Hij draaide zijn gezicht naar haar toe. ‘Wist je dat ze al zo’n dertig jaar naar die serie kijkt?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Waarschijnlijk zijn de personages na al die tijd voor haar een eigen leven zijn gaan leiden.’


  Nu ze weer wat gekalmeerd was, knikte Merideth bevestigend. ‘De studio krijgt af en toe wel erg eigenaardige fanmail. Zo herinner ik me nog een brief van een vrouw met kanker. Ze wilde weten of ze een afspraak kon krijgen met Dr. Kline, de echtgenoot van mijn personage. In een bepaalde aflevering,’ legde ze uit, ‘was hij erin geslaagd iemand van kanker te genezen. Die vrouw hoopte hij haar ook kon genezen. Hoe dan ook, de regisseur las die brief op de set voor en iedereen lachte zich suf.’ Ze keek John Lee aan. ‘Eigenlijk is het helemaal niet grappig, eerder nogal triest.’


  John Lee sloeg een arm om haar schouder en trok haar tegen zich aan. ‘Ja, ik weet wat je bedoelt. Je hoeft maar naar die arme, oude Mrs. Baker te kijken. Ze heeft geen familie die zich om haar bekommert, en voor zover ik weet, woont ze alleen. Voor haar zijn alle mensen uit de series waar ze naar kijkt een soort familie geworden.’


  Merideth liet haar hoofd hangen en trok aan een los draadje aan de mouw van haar nachtjapon. ‘Ik zal in het vervolg wat aardiger tegen haar doen.’


  Hij drukte haar eventjes tegen zich aan. ‘Je moet niet denken dat ik dat zeg omdat ik vind dat je medelijden met haar moet hebben.’


  Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Dat heb ik ook niet. Alleen heb ik de afgelopen weken gemerkt hoe hard ze eigenlijk werkt,’ mompelde ze, zonder haar blik af te wenden van het draadje dat ze tussen haar vingers heen en weer rolde. ‘Je hebt alleen al aan het koken voor jou en je mannen en het schoonhouden van dat enorme huis een volledige dagtaak. Ik snap niet hoe ze daarnaast nog de tijd kon vinden om voor Cassie te zorgen. Zelf heb ik er niet veel van gebrouwen en ik ben stukken jonger dan Mrs. Baker.’


  Opnieuw drukte hij haar even tegen zich aan. ‘Ach, je deed het anders niet slecht.’


  Weifelend keek ze hem aan. ‘Je bent zeker die sandwiches vergeten.’


  Hij moest lachen. ‘Alsof ik die ooit zal vergeten, en ik durf te wedden dat het mijn mannen ook nog lang zal heugen. Al die pietepeuterige driehoekjes.’


  Ze glimlachte schaapachtig bij de herinnering aan de verbouwereerde gezichten van de mannen toen ze de schaal op tafel zette. ‘Dat was nogal stom, hè?’


  ‘Welnee, schat. Volgens mij zullen de mannen die speciale manier waarop jij de maaltijden opdient nog gaan missen nu Mrs. Baker weer in de keuken staat.’


  Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘O, de linnen servetten, de takjes peterselie op de rand van hun borden. Misschien worden ze zelfs wel kwaad op Mrs. Baker als ze niet net als jij van die mooie bloemetjes van de boter maakt.’


  Boos kneep ze haar lippen op elkaar. ‘Je houdt me voor de gek.’


  Met een trouwhartige blik legde hij een hand op zijn hart. ‘Waar zie je me voor aan?’


  Ook al probeerde ze niet te glimlachen, het kostte haar moeite weerstand te bieden aan zijn jongensachtige charme toen hij zich op zijn zij rolde en haar met een warme blik aankeek. ‘John Lee,’ waarschuwde ze. ‘Waag het niet. Misschien heeft de dokter het wel mis en heb ik toch een besmettelijke ziekte onder de leden.’


  Grinnikend nam hij haar hand in zijn hand, en legde die tegen zijn hart. ‘Dat risico neem ik dan maar.’ Zachtjes drukte hij zijn lippen op haar mond.


  Geen man kon zo kussen als John Lee Carter, dacht ze terwijl ze zijn hartslag onder haar handpalm voelde versnellen. Ze wist dat ze zichzelf gemakkelijk in zijn omhelzing kon verliezen. Vandaar dat ze haar vingers tussen hun lippen legde. Vastbesloten, al deed het haar pijn hun omhelzing te verbreken.


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Wat is er?’


  ‘Nee,’ zei ze zachtjes.


  ‘Wat, nee?’ vroeg hij verward.


  Ze voelde de tranen in haar ogen branden toen ze zich op haar zij rolde en het dekbed over haar schouders trok. ‘De vorige keer was een vergissing, John Lee,’ mompelde ze, met haar rug naar hem toe. ‘We moeten die liever niet weer maken.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Met een vloeiende beweging sprong John Lee van het bed, om zich vervolgens aan de matras vast te grijpen omdat zijn slechte knie dienst weigerde. ‘Dat noem jij een vergissing!’ schreeuwde hij. Moeizaam ging hij staan. ‘Wat, als ik vragen mag, mankeerde er aan onze vrijpartij?’


  Merideth beet op haar lip vanwege de gekwetste klank in zijn stem. Ze sloot haar ogen om haar ware gevoelens te verbergen. Het laatste wat ze wilde, was dat hij zag dat de voorstelling die ze ging geven één grote leugen was. Toen ze het gevoel had dat ze zichzelf weer controle had, slaakte ze een theatrale zucht, ging zitten en schudde haar lokken. ‘Op jouw liefdesspel viel echt niets aan te merken,’ verzekerde ze hem met een koket glimlachje, ‘als je daar soms over in zit. Op zich vond ik dat onderonsje zelfs wel gezellig. Maar om eerlijk te zijn, John Lee, vind ik de gedachte aan een verhouding met jou nogal vermakelijk.’


  ‘Vermakelijk!’ brieste hij, met een gezicht dat rood aanliep van woede. ‘Wat is er zo vermakelijk aan een verhouding met mij?’


  Met een delicaat gebaar legde ze een hand tegen haar hals. Verbaasd keek ze hem aan, ook al was het alsof ze van binnen stierf. ‘Dat lijkt me anders nogal duidelijk.’ Ze opende haar hand en gebaarde naar hem. ‘Jij bent een cowboy, een man die van de eenvoudige dingen des levens geniet, terwijl ik –’ elegant wees ze naar zichzelf, ‘– de voorkeur geef aan een meer kosmopolitische levensstijl. Olie en water. We passen gewoon niet bij elkaar.’


  ‘Wel ja, wilt u het me alsjeblieft niet kwalijk nemen dat ik andere interesses heb, Mevrouw De Barones. Volgens mij kunnen we het anders prima met elkaar vinden.’ Woest greep hij zijn hoed van het voeteneind van het bed en duwde die met een klap op zijn hoofd. ‘Maar nu u het zegt, zie ik in dat u gelijk heeft. We passen niet bij elkaar. Eerlijk gezegd vraag ik me af hoe ik in staat was je te kussen. Om nog maar te zwijgen over vrijen.’


  


  Met dichtgeknepen keel staarde Merideth naar de deur, die John Lee met een harde klap achter zich had dichtgeslagen. Toen slaakte ze een diepe zucht. Tranen brandden achter haar ogen. Met trillende lippen trok ze een kussen op haar knieën en duwde haar tot vuisten gebalde handen in de zachte vulling. Niet huilen, zei ze tegen zichzelf. Bang als ze was dat ze daar dan niet meer mee op zou kunnen houden.


  Ze probeerde zichzelf voor te houden dat het heel verstandig was om een punt achter hun relatie te zetten, voordat die voor één van hen beiden op een drama zou uitdraaien. Toch kon die gedachte haar niet troosten. Met heel haar hart verlangde ze naar John Lee. Ze wilde hem terugroepen, om te bekennen dat ze had gelogen. Op dit moment zou ze er alles voor over hebben om weer tegen hem aan te kunnen liggen, om zijn arm om haar heen te voelen. Om de geruststellende warmte van zijn lichaam te voelen. Samen met hem te lachen. Zijn lippen op de hare te voelen en weer duizelig van verlangen te worden. Kon ze maar doen alsof die andere vrouwen niet bestonden.


  Haar gedachten werden onderbroken door een zacht gehuil uit de kinderkamer. Snel gooide ze het kussen opzij, sprong uit bed en rende naar de kinderkamer. Ondertussen schoot ze haar ochtendjas aan.


  Cassie zat rechtop in haar ledikantje. Haar lipjes trilden en ze stak haar armpjes naar Merideth uit.


  ‘Hallo, schatje,’ fluisterde Merideth, toen ze haar uit haar bedje tilde. ‘Hoe voel je je?’


  Nog half slapend, nestelde Cassie zich tegen Merideths hals en wreef met haar knuistjes in haar oogjes. ‘Je zou nog moeten slapen,’ mopperde Merideth goedmoedig. Ze legde een hand tegen het wangetje van de baby. Misschien was de koorts weer teruggekomen en was ze daarom wakker geworden. Tot haar opluchting stelde ze vast dat haar wangetje koel aanvoelde. Daarom besloot ze Cassie weer in haar ledikantje te leggen, maar het meisje klemde zich aan haar vast en begon opnieuw zachtjes te huilen.


  Merideth nam haar weer in haar armen. Eigenlijk verwende ze haar veel te veel, maar ze liep naar de schommelstoel en ging zitten. Zachtjes wiegde ze heen en weer met Cassie in haar armen. Ze putte troost uit het warme kinderlijfje dat tegen haar aan lag, zoals Cassie er troost uit scheen te putten vastgehouden te worden.


  Ze duwde haar neus in Cassies donshaartjes, sloot haar ogen en glimlachte weemoedig. Amper een maand geleden was ze niet eens in staat geweest Cassie aan te raken. Laat staan dat ze haar vast kon houden. Het verdriet over het verlies van haar zoontje was nog te vers geweest. In al haar onschuld had Cassie bijgedragen aan het genezingsproces van haar ziel. Merideth op haar beurt kon slechts hopen dat ze de leegte in Cassies leven kon vullen.


  Met een zucht drukke ze haar lippen op Cassies hoofdje en leunde toen iets achterover om haar aan te kijken. Dat engelachtige gezichtje met dat grappige mopsneusje en die ogen, die zo erg op die van John Lee leken… Cassies oogleden werden zwaarder en zwaarder tot ze uiteindelijk dichtvielen. Behaaglijk nestelde ze zich tegen Merideths borst, met haar kleine knuistje nog om de stof van Merideths ochtendjas geklemd. Merideth legde haar hand over het knuistje en voelde haar hart zwellen van ontroering. O, wat was ze van dat lieve meisje gaan houden.


  


  John Lee spoorde zijn paard aan tot een galop en koerste naar de noordelijk gelegen weidegronden en de heuvel die de grens van zijn landerijen markeerde. ‘Olie en water, wat een kletskoek,’ foeterde hij nijdig, bij de herinnering aan Merideths opmerking. De wind rukte aan zijn overhemd en hij duwde zijn hoed vaster op zijn hoofd, zodat die niet zou afwaaien.


  Met een duizelingwekkende vaart dreef hij zijn paard over de weidegronden, waarbij hij ervoor zorgde konijnenholen en een enkele mesquitestruik te ontwijken. Zijn mannelijke trots had een behoorlijke knauw gekregen. Al zakte zijn woede enigszins tijdens die dolle rit. Op de top van de heuvel hield hij de teugels in en sprong uit het zadel. Hij liep naar een overhangende rotspunt en keek uit over het land van de Double-Cross, terwijl zijn paard begon te grazen.


  Vlak onder hem lagen het meertje en het platte stuk kalksteen waarop Merideth had liggen zonnen tijdens hun eerste ontmoeting. Met een nijdige blik naar de rots, ging hij op zijn hurken zitten, plukte een grasspriet en draaide die tussen zijn vingers heen en weer.


  Dus ze vond hem een boerenpummel, al had ze dat niet met zoveel woorden gezegd. Als ze dacht dat ze hem daarmee kon kwetsen, dan had ze het mis. John Lee Carter was een plattelandsjongen in hart en nieren, en daar was hij trots op. In de jaren dat hij meespeelde in de NFL had hij in het gezelschap van bobo’s verkeerd. Regelmatig had hij uitnodigingen voor chique feestjes en tripjes naar exotische oorden ontvangen. Ook toen al had hij geweigerd zijn laarzen en hoed in de kast te laten. Hij schaamde zich absoluut niet voor zijn manier van leven. Sterker nog; hij was trots op zijn afkomst, voelde zich er prettig bij, en was niet van plan daar iets aan te veranderen. Zelfs niet voor Merideth McCloud.


  Olie en water, dacht hij vol afkeer, en gooide de grasspriet weg. Goed dan, misschien verschilden ze in bepaalde opzichten van elkaar, maar op het gebied waar het ertoe deed, pasten ze als een legpuzzel in elkaar. Dat moest zij zich toch ook realiseren, wanneer ze zich ooit verwaardigde eens verder te kijken dan die arrogante neus van haar lang was.


  Hij liet zich op de grond zakken en wreef over zijn pijnlijke knie. Ergens klopte er iets niet, zei hij tegen zichzelf. Een vrouw was niet het ene moment aanhalig en lief en het volgende moment zo koel en onverschillig. In gedachten ging hij na of er misschien iets was voorgevallen wat die verandering had veroorzaakt.


  Ze hadden knus in bed wat liggen kletsen, herinnerde hij zich. Vlak voordat hij zich op zijn zij had laten rollen om haar een kus te geven. Op zijn voorhoofd verschenen diepe rimpels toen hij zich probeerde te herinneren of hij soms iets had gezegd of gedaan wat die reactie bij haar had losgemaakt. Er wilde hem echt niets te binnen schieten. Ze had hem eenvoudig weggeduwd, met een overduidelijk “nee”.


  Fronsend keek hij naar het stuk kalksteen, alsof hij misschien daar het antwoord kon vinden. Zijn gedachten gingen terug naar die eerste dag dat hij haar daar had gezien. Hij herinnerde zich weer hoe verloren ze er toen uit had gezien, hoe verdrietig ook… en haar poging dat achter een schalkse glimlach te verbergen.


  Opeens wist hij het. Allemaal toneelspel, zei hij tegen zichzelf. Een Oscar waardig. Ze verlangde er net zo naar hem te kussen als hij haar. Toch had ze om de een of andere reden gedaan alsof dat niet zo was. Maar waarom?


  Hij zette zijn hoed af en krabde peinzend op zijn hoofd. Plotseling schoot hem die ochtend dat Muffy belde weer te binnen. Op dat moment hadden ze ook liggen zoenen. Als hij zich niet schromelijk vergiste – maar hij beschouwde zichzelf als een expert op dat gebied – hadden ze op het punt gestaan om met elkaar te vrijen, toen de telefoon over was gegaan en alles had bedorven.


  Daarmee was het allemaal begonnen. De verkoeling, het zwijgen. Cassies ziekte had hen noodgedwongen weer nader tot elkaar gebracht. Anders zou ze zich waarschijnlijk nog steeds in een koppig stilzwijgen hullen, daar durfde hij een lief ding om te verwedden. Ze was dus gewoon jaloers, of was dat in elk geval geweest. Betekende dat dat ze belangstelling voor hem koesterde? Waarom gedroeg ze zich anders zo ijzig tegen hem?


  Vrouwen reageerden meestal jaloers wanneer ze een man exclusief voor zichzelf wilden hebben. Onwillekeurig moest hij slikken toen hij aan de consequenties daarvan dacht. Moest hij zijn andere vriendinnetjes opgeven? Het koude zweet brak hem uit bij die gedachte. Hij nam zijn hoed af en wreef met zijn mouw over zijn voorhoofd. Langzaam zette hij zijn hoed weer op.


  Het was echt ondenkbaar dat hij zich voor de rest van zijn leven aan één vrouw zou moeten binden. Er waren zoveel vrouwen die hij leuk vond. Slanke en weelderig gevormde vrouwen, lange en kleine vrouwen, blondines en roodharige vrouwen. Stuk voor stuk vroegen ze erom versierd te worden.


  Onbewust keerden zijn gedachten terug naar Merideth en haar lange, blonde lokken waar hij zo graag met zijn handen doorheen woelde. Aan haar ogen. Helderblauw wanneer ze glimlachte, maar wanneer ze opgewonden raakte, verdiepte de kleur tot een gloedvol donkerblauw. Haar lichaam leek wel voor de liefde gemaakt; met die verrukkelijke borsten, dat smalle middeltje en die weelderig gevormde heupen. Om nog maar te zwijgen van die vochtige, enigszins pruilende lippen, die er haast om vroegen gekust te worden… Ach, verdorie, wat kon een man uitrichten tegen zo’n overweldigende vrouwelijke uitstraling!


  Kreunend strekte hij zijn been en masseerde zijn knie. Misschien was ze wel helemaal niet jaloers, zei hij tegen zichzelf. Per slot van rekening ging het hier over Merideth. Geen enkele andere vrouw die hij kende, was zo wispelturig als zij. Geen vrouw kon een man zo op het verkeerde been zetten. Misschien was ze gewoon uit haar humeur. Met een zucht plukte hij een grasspriet en stak die tussen zijn tanden. Wat ging hij aan deze geschiedenis doen? Vond hij het allemaal wel best, of zou hij de confrontatie met haar aangaan?


  Opeens ongeduldig gooide hij de grasstengel weg en ging staan. Ze had het mis als ze dacht dat hij zich door haar in de luren liet leggen! Als ze geen verhouding met hem wilde, dan kon ze toch gewoon uitleggen waarom niet? Het was in elk geval zinloos om hier naar haar beweegredenen te blijven zitten gissen. Wie kon ooit raden wat er in het hoofd van een vrouw als Merideth McCloud omging? Als ze voet bij stuk bleef houden… Nou ja, John Lee kon als het nodig was erg overtuigend zijn.


  Voldaan over zichzelf liep hij naar zijn paard, greep de teugels en slingerde zich in het zadel. Het leven had veel weg van een football-wedstrijd, filosofeerde hij filosofisch op de terugweg. Net als bij een wedstrijd kon je ervoor kiezen aanvallend of verdedigend te spelen. John Lee’s voorkeur ging uit naar de aanval. Dat gaf hem meer plezier dan het zich ingraven en stand proberen te houden.


  Daar was hij ook in de fout gegaan. Tegenover Merideth had hij zich niet aanvallend opgesteld. Hij had het veel te druk gehad met de verdediging, maar daar zou verandering in komen. Hij grinnikte. Een kleine verrassingsaanval kon geen kwaad. Als het op niets uitdraaide, verzon hij wel weer iets anders!


  


  Merideth stopte de laatste vochtige handdoek in de droger, sloot het deurtje, en boog zich voorover om de tijd in te stellen. Ze rolde de zijden mouw van haar ochtendjas op en liep naar de stapel vuile kleren om het witte goed te sorteren. Vervolgens stopte ze dat in de wasmachine. Terwijl ze daarmee bezig was, kwam Mrs. Baker met de strijkplank binnen.


  ‘Wat doet u hier?’ mopperde ze terwijl ze de strijkplank terugzette. ‘U zou in bed moeten liggen.’


  Merideth moest een glimlach onderdrukken toen ze de bezorgde klank in haar stem hoorde. ‘Ik ben niet ziek, Mrs. Baker.’


  ‘Hoorde u mij dat dan zeggen?’ mopperde de huishoudster goedmoedig. ‘Ga nu maar gauw. De was is mijn taak. U hebt Cassie.’


  ‘Maar ze ligt te slapen,’ wierp Merideth tegen. Onderhand had ze wel genoeg in bed gelegen.


  ‘Dat zou u ook moeten doen. De dokter heeft u niet voor niets rust voorgeschreven. Maak dat u wegkomt! Of anders zeg ik het tegen John Lee.’


  Omdat Merideth wist dat het geen zin had een discussie te beginnen, liep ze naar de keuken. Of ze het wilde of niet, het zag ernaar uit dat ze de rust kreeg waarop de dokter had gestaan. Wist hij veel dat haar uitputting niet het gevolg was van veel te hard werken. Het was eerder te wijten aan slaapgebrek, en daarvoor was John Lee verantwoordelijk. Met een zucht liep ze door de keuken naar de woonkamer.


  De telefoon ging. ‘Ik neem wel op!’ riep ze naar Mrs. Baker. ‘Of u moet vinden dat ik te zwak ben om de hoorn vast te houden,’ mompelde ze zachtjes. Glimlachend klemde ze de hoorn met haar schouder tegen haar oor terwijl ze de mouw van haar ochtendjas naar beneden rolde. ‘Met het huis van Carter.’


  ‘Dag, lieveling. Hoe gaat het met je?’


  Bij het horen van de vertrouwde mannenstem bestierf de glimlach op haar gezicht. Ze liet haar mouw los om de hoorn steviger tegen haar oor te drukken en voelde haar maag samentrekken. ‘Hoe wist je waar je me kon vinden?’


  ‘Van Mandy. Eigenlijk wilde ze het liever niet vertellen. Ben je nog steeds boos op me, lieveling?’


  ‘Boos?’ Ze klemde haar vingers krampachtig om de hoorn. ‘Waarom zou ik nou boos op je zijn, Marcus? Misschien omdat je zo’n ongevoelige hufter bent?’


  ‘Merideth,’ waarschuwde hij, ‘je weet dat ik een gruwelijke hekel heb aan dat soort emotionele scènes.’


  Woedend haalde ze adem. Alsof ze dat niet wist. In gedachten zag ze hem zitten in die steriele flat van hem, als altijd onberispelijk in de kleren, zijn stropdas keurig gestrikt, en elk haartje op zijn plaats. Op de lage glazen tafel rechts van hem stond vast een kristallen wijnglas, met een onderzetter van marmer. Opnieuw verbaasde ze zich erover dat ze het zo lang bij hem had uitgehouden. ‘Ach ja, natuurlijk.’ Ze dwong zichzelf kalm te blijven. ‘Dat was ik even vergeten. Daarom wilde je zeker niet naar het ziekenhuis komen toen ze je belden,’ kon ze niet nalaten eraan toe te voegen.


  ‘Je zusters waren toch al bij je. Je had vast geen behoefte aan mijn gezelschap.’


  Ze sloot haar ogen en probeerde niet terug te denken aan die afschuwelijke dag, aan de angst, de pijn. Zeven uur lang had ze daar in haar eentje tegen moeten vechten, totdat Sam en Mandy eindelijk waren gekomen. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. ‘Ik had geen behoefte aan jou.’ Ze haalde diep adem en drukte haar vingers tegen haar lippen. ‘Maar je had toch op zijn minst vanwege ons zoontje kunnen komen.’


  ‘Alsjeblieft, Merideth,’ zei hij vol weerzin. ‘Je hebt een miskraam gehad. Het was niet eens volgroeid.’


  Op dat moment kwam alle onderdrukte woede naar boven. ‘Hét,’ schreeuwde ze zo hard, dat Mrs. Baker de keuken in kwam gerend om te zien wat er aan de hand was, ‘was een volgroeide baby. Een jongetje, met tien vingertjes en tien teentjes. Hij was jouw zoon! Onze zoon!’


  ‘Gelukkig is ons dat dus bespaard gebleven,’ zei hij zonder enige emotie. ‘Je weet best dat ik geen kinderen wilde, net zoals jij trouwens, als ik me niet vergis.’


  Ze voelde de tranen in haar ogen komen, niet om haarzelf, maar om haar zoontje. ‘Je vergist je, Marcus. Ik wilde hem wel graag hebben. Ik hield van hem.’


  Duidelijk niet op zijn gemak, schraapte hij zijn keel. ‘Zo te merken heeft dat auto-ongeluk je emotioneel meer aangegrepen dan ik dacht. Overigens belde ik eigenlijk voor iets zakelijks, maar misschien is het beter als ik je daar later nog eens over terug bel, wanneer je weer helemaal de oude bent.’


  ‘Laat ook maar.’ Zonder verder nog iets te zeggen smeet ze de hoorn op het toestel. Toen sloeg ze haar handen voor haar gezicht. Er werd een arm om haar heen geslagen, en ze draaide zich om. Ze verborg haar gezicht tegen de schouder van Mrs. Baker. Haar lichaam schokte van de onderdrukte snikken.


  ‘Nou, nou,’ troostte Mrs. Baker. ‘Huil maar eens goed uit, misschien voel je je daarna wat beter.’


  Eindelijk huilde Merideth. Alle onderdrukte emoties van de afgelopen twee maanden kwamen boven. Al het verdriet om de baby die ze had verloren. De woede en de wrok, die ze jegens Marcus voelde, omdat hij niets wilde horen over hun kindje. Ze huilde om het verlies van haar carrière, om de puinhoop die ze van haar leven had gemaakt. Toen er geen tranen meer over waren, bleef ze rillend staan.


  Mrs. Baker sloeg vastberaden een arm om Merideths schouder. ‘Vooruit,’ zei ze vriendelijk, terwijl ze met Merideth naar de keukendeur liep. ‘We zullen je eens lekker in bed stoppen.’


  


  Met moeite maakte Merideth zich los uit haar slaap. Haar gezicht voelde aan als een gipsen masker. Van binnen voelde ze zich leeg, alsof al het leven uit haar was weggevloeid en er geen emoties meer waren. Opeens herinnerde ze zich alles weer. Het telefoontje van Marcus. Mrs. Baker die haar in haar armen had gehouden terwijl ze huilde. Hoe die schat van een vrouw haar in bed had gestopt, ook al had Merideth gezegd dat ze onmogelijk kon slapen. Kennelijk had ze dat toch gedaan.


  Ze moest opstaan, zei ze tegen zichzelf, ook al wilde ze het liefst een kussen over haar hoofd trekken. Mrs. Baker wilde vast naar huis, en Cassie moest eten hebben en in bad worden gedaan. Met een hand die aanvoelde als lood, veegde ze haar haren uit haar gezicht. Vervolgens probeerde ze om zich heen te kijken. John Lee zat naar haar te kijken. Hij zat daar zo stil, met zo’n ernstig gezicht dat ze er zeker van was dat er iets ergs moest zijn gebeurd. ‘Er is toch niets met Cassie?’ fluisterde ze schor.


  ‘Met haar is alles in orde. Mrs. Baker geeft haar te eten. Ze vond het beter je te laten slapen.’


  Ze sloot haar ogen en zuchtte zwakjes. ‘Sorry. Het was niet mijn bedoeling in te storten.’


  ‘Je hebt jezelf al veel te lang geweld aangedaan.’


  Opnieuw opende ze haar ogen, en keek hem aan. Ze keek naar dat sterke, knappe gezicht van hem, naar die diepblauwe ogen, en dacht terug aan de gekwetste en woedende blik die erin hadden gelegen toen hij eerder die dag de slaapkamer uit was gelopen. Nu zag ze slechts medeleven. Dankbaar, bijna wanhopig omklemde ze zijn hand, toen hij haar hand pakte.


  ‘Mrs. Baker vertelde me over dat telefoontje,’ zei hij. ‘Althans wat zij ervan heeft begrepen.’


  Weer kwamen de tranen.


  ‘Wil je erover praten?’ vroeg hij zacht.


  ‘Op zich valt er niet veel over te vertellen. Marcus is een ongevoelige hufter, maar dat wist ik al.’


  ‘Marcus is naar ik aanneem de vader van je zoon?’ Omdat ze opnieuw een brok in haar keel kreeg, kon ze alleen maar knikken.


  Ontdaan door haar verdriet gaf hij zachtjes een kneepje in haar hand. Ook al vond hij het erg het te vragen, en was hij bang voor het antwoord, toch moest hij het weten. ‘Hou je nog steeds van hem?’


  ‘Nee, dat heb ik nooit gedaan.’


  Opgelucht haalde hij adem. Het verbaasde hem dat haar ontkenning zo belangrijk voor hem was. ‘Waarom huil je dan?’


  ‘Ik huil niet om mezelf.’ Ze probeerde niet te huilen. ‘Maar om mijn kindje.’ Ze veegde met de zoom van het laken over haar wangen. ‘O, John Lee, het moet verschrikkelijk zijn om het gevoel te hebben dat niemand ooit van je heeft gehouden.’


  Hij keek haar vragend aan.


  ‘Marcus wilde de baby niet. Hij kwam niet eens naar het ziekenhuis.’ Ze drukte het laken tegen haar lippen. De tranen stroomden over haar wangen. ‘Door mijn schuld kreeg mijn zoon een ongevoelige, kille vader, een man die niet van hem kon houden.’


  John Lee ging naast haar zitten. ‘Merideth,’ zei hij zachtjes, ‘je bent niet verantwoordelijk voor Marcus’ gevoelens, alleen voor die van jezelf. En jij hield toch van je kindje?’


  ‘O, ja,’ fluisterde ze, het laken tegen haar hart drukkend. ‘Ik heb zo ontzettend veel van hem gehouden.’


  ‘Dat moet hij hebben gevoeld, al die maanden dat je hem droeg. Daar ben ik zeker van.’


  Zijn woorden schonken haar een ongekende troost. Op het moment dat haar zoontje werd geboren, was ze buiten bewustzijn geweest. Ze was niet in staat geweest hem in haar armen te houden of te verwelkomen in de wereld, ook al was zijn verblijf daarin maar kort. Al die tijd had ze met een enorm schuldgevoel rondgelopen, omdat ze hem niet gerust had kunnen stellen. ‘Hij werd bijna vijf maanden te vroeg geboren en leefde nog geen uur. Ik heb hem nooit kunnen vasthouden,’ mompelde ze verdrietig. Ze hief haar gezicht naar hem op. ‘Daarom kon ik in het begin Cassie ook niet vasthouden.’


  Het was alsof zijn hart brak. Omdat woorden tekort schoten, sloeg hij zonder iets te zeggen zijn arm om haar schouders. Even was hij bang dat ze terug zou deinzen en hem af zou wijzen, zoals eerder die dag, maar dat gebeurde niet. Ze liet haar hoofd tegen zijn schouder rusten en legde een hand tegen zijn borst. Zachtjes legde hij een hand over haar hand en trok haar dichter tegen zich aan, om haar het enige te geven dat hij kon bieden… troost.


  ‘We hebben bijna twee jaar samengewoond,’ mompelde ze, omdat ze opeens de behoefte voelde John Lee alles te vertellen. ‘Marcus was de producer van de serie. Aantrekkelijk, machtig, maar gevoelloos.’ Ze rilde even. ‘Al realiseerde ik me dat toen nog niet. Toen hij ontdekte dat ik zwanger was, eiste hij een abortus. Omdat ik dat weigerde, maakte hij me het leven zuur.


  ‘Aanvankelijk dacht ik dat al zijn dreigementen om mijn contract te verbreken en mijn carrière te verwoesten slechts een manier waren om van me af te komen. Vandaar dat ik naar een hotel ben verhuisd. Ik heb tegen hem gezegd dat ik van plan was de baby te houden, en dat het aan hem was te beslissen of hij deel uit wilde maken van het leven van ons kind. De daaropvolgende weken waren een ware nachtmerrie.’


  Ze rilde bij de herinnering, en John Lee sloeg zijn arm vaster om haar heen.


  ‘Ook al zag ik hem alleen nog maar in de studio, toch wist hij mijn leven tot een hel te maken. Er deugde niets meer aan me. Mijn acteren was niets, mijn make-up was verkeerd, mijn kapsel was niet in orde. Op zijn aanwijzingen bracht de regisseur veranderingen in het script aan. Mijn tekst werd gewijzigd en ik kreeg steeds minder scènes te spelen naarmate de zwangerschap vorderde.’ Ze haalde diep adem.


  ‘Op een gegeven moment kreeg ik er genoeg van. Ik ben naar zijn kantoor gegaan. Zijn secretaresse weigerde me door te laten, maar ik liet me niet afschepen. Gek genoeg had ik het gevoel dat hij daar achter zijn bureau op me had zitten wachten. Met een gemene glimlach duwde hij een envelop naar me toe.’ Ze rilde weer eventjes bij de herinnering aan de dreiging die er van die glimlach was uitgegaan. ‘In die envelop zat een brief waarmee mijn contract werd opgezegd. Mijn carrière was voorbij.’


  ‘Ik was razend, maar ik wist ook dat ik er niets tegen kon doen. Als producer was hij oppermachtig. Dus ik vertrok. Marcus liet er geen gras over groeien. Alles waarvoor ik zo hard had gewerkt, nam hij onmiddellijk van me af. Toen ik weer beneden kwam, was mijn limousine verdwenen. Ik wist zeker dat hij vanuit het raam naar me stond te kijken, dus hield ik een taxi aan. Het regende, het wegdek was glad en overal zat het verkeer vast. We waren al vlak bij mijn hotel toen een auto voor ons plotseling in een slip raakte.’


  Ze legde een hand tegen haar voorhoofd. ‘Meer kan ik me niet herinneren. Alleen de gillende sirenes. Stemmen in het ziekenhuis. Ik herinner me nog wel dat ik door een gang werd gereden en door een deur. Verder niets.’


  ‘Achteraf vertelden ze me dat ze me een verdoving hadden gegeven om een keizersnee uit te kunnen voeren. Op een gegeven moment moet ik toch even bij bewustzijn zijn gekomen, want ik kan me herinneren dat ik hem heb gezien. Mijn zoon. Veel meer dan een glimp was het niet. Alsof ik door een waas keek. Toch kan ik me nog herinneren dat ik hem wilde vasthouden en dat ik heb gesmeekt of ze hem alsjeblieft even aan mij wilde geven. Kennelijk ben ik niet in staat geweest me verstaanbaar te maken. Er zat een slang in mijn keel en mijn handen waren vastgebonden aan de operatietafel. Ze moeten me opnieuw hebben verdoofd, want verder herinner ik me niets meer. Tot de volgende dag, toen ik bijkwam op de intensive care.’


  John Lee drukte haar stevig tegen zich aan en kuste haar kruin. ‘Wat erg, Merideth.’


  Opgelucht haalde ze diep adem. Ze was blij dat ze het eindelijk allemaal had kunnen vertellen en dankbaar dat hij had willen luisteren. ‘Het geeft niet. Echt. Ik voel me veel beter nu.’ Flauwtjes glimlachte ze naar hem.


  Hij glimlachte naar haar. ‘Weet je het zeker?’


  Langzaam liet ze haar adem ontsnappen. ‘O, ja. Dankzij jou en Cassie.’


  ‘Iemand wil jullie even goedendag zeggen.’


  Merideth en John Lee keken op. Mrs. Baker stond met Cassie in haar armen in de deuropening.


  Glimlachend stak Merideth haar armen uit. Mrs. Baker liep naar het bed en gaf Cassie aan haar.


  ‘Zo, mijn kleine prinsesje, wat heb je allemaal gedaan terwijl ik lag te slapen?’


  ‘Murrrr.’ Lachend schopte Cassie met haar mollige beentjes.


  ‘Hoorde u dat?’ Merideth keek Mrs. Baker aan. ‘Ze zei Merideth.’


  Mrs. Baker grinnikte slechts en ging de kamer uit.


  ‘John Lee, hoorde je dat?’


  ‘Ja, schat, ik hoorde het.’


  ‘Denk je niet dat ze mijn naam probeerde te zeggen?’


  John Lee keek nadenkend, opgelucht dat Merideth weer kon glimlachen. ‘Ik weet het niet. Volgens mij klonk het eerder als een boertje.’


  ‘Ach, wat weet jij er nou van.’ Ze gaf hem een por in zijn ribben, zette Cassie toen op haar schoot en nam de knuistjes van de baby in haar handen. ‘Zeg het nog eens, lieverd. Zeg eens Merideth.’


  Cassie keek haar met grote ogen aan. Op haar onderlipje glinsterde speeksel. ‘Murrr.’


  Lachend trok Merideth haar tegen zich aan. ‘Ze zei het echt!’ Ze knuffelde Cassie. ‘Ik zei toch tegen je dat ze mijn naam zei.’


  John Lee schoot in de lach. ‘Je kunt mij nog meer vertellen. Ze moest gewoon een boertje laten.’


  ‘Je bent gewoon jaloers.’


  Hij legde een arm om haar schouder en nam Cassie van haar over. ‘Ze kan mijn naam vast ook al zeggen. Zeg eens John Lee, Cassie.’


  Ze klapte in haar handjes. ‘Geeee. Geeee.’


  Met een trotse glimlach keek hij naar Merideth. ‘Zie je wel?’


  Merideth stak haar armen uit, en Cassie strekte haar armpjes naar haar uit. Met een voldane glimlach nam Merideth haar van hem over en zette haar op haar schoot. ‘Ja, maar ze zei mijn naam het eerst.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Cassie speelde in haar luier op de vloer van de kinderkamer. Ze kroop op de levensgrote pop en liet zich er weer vanaf rollen, terwijl Merideth geparfumeerd kastpapier in de laden legde.


  Omdat het meubilair voor de kinderkamer enkele dagen nadat Mrs. Baker haar ontslag had genomen – of Merideth haar op staande voet had ontslagen; al naar gelang wie het verhaal vertelde – was gebracht, had Merideth nog geen tijd gevonden de kamer in te richten. Nu Mrs. Baker de leiding over het huishouden weer op zich had genomen, had Merideth weer alle tijd.


  Allereerst had ze twee dagen besteed aan het opknappen van het kamertje, het ophangen van schilderijtjes en gordijnen. Vervolgens was ze met haar beide zusters gaan winkelen in Austin, om nog wat ontbrekende spulletjes en wat nieuwe kleren voor Cassie te kopen. Alleen al met het uitzoeken van speeltjes en boeken die geschikt waren voor Cassies leeftijd, waren ze urenlang bezig geweest. Mandy had haar met raad en daad terzijde gestaan, terwijl Sam rusteloos rond had gelopen, mopperend dat al die troep toch niet nodig was, omdat het kind veel meer van een paard kon leren.


  John Lee betoonde zich een echte kameraad. Samen met haar had hij de slappe lach gekregen. Eerst omdat ze maar niet kon besluiten waar ze de schilderijtjes zou ophangen en toen ze daar tenslotte uit was, omdat ze zo stond te stuntelen met de hamer.


  Mokkend en tegenstribbelend als een kind van twee had hij geholpen voor de vierde keer de meubels in Cassies kamer verplaatsen. Pas toen ze zich had laten ontvallen dat ze misschien toch liever de kamer roze in plaats van geel wilde hebben, waren bij hem de stoppen doorgeslagen. Verbijsterd had hij uitgeroepen dat de verf nog niet eens droog was. Ze had gelachen en even haar armen om hem heen geslagen.


  Merideth was meer dan gelukkig met haar tijdelijke gezinnetje. Ze voelde zich thuis. Als Cassie haar eigen dochter was geweest, had ze niet meer van haar kunnen houden. Wat haar gevoelens voor John Lee betrof…


  Even drukte Merideth het hansopje, dat ze aan het opvouwen was, tegen haar borst. Ze had gedacht haar hart in bedwang te kunnen houden, maar ze had zich vergist. Haar gevoelens voor hem werden met de dag sterker. Voorheen had ze hem voornamelijk als een versierder gezien, als een egoïst, die alleen maar aan seks kon denken, maar hij had onvermoede eigenschappen. Zo gedroeg hij zich tegenover iedereen even aardig en zorgzaam, Mrs. Baker niet uitgezonderd. Ook maakte hij graag grapjes. Vaak werkte hij de hele dag buiten, samen met zijn mannen, terwijl hij net zo goed thuis had kunnen blijven en opdrachten had kunnen geven.


  Ja, ze had zich ontzettend in John Lee vergist. Eigenlijk had ze zich in zoveel zaken danig vergist. Sinds ze bij hem was ingetrokken om voor Cassie te zorgen, was er veel veranderd in haar leven. De grootste verandering had zijzelf ondergaan.


  Voldaan over de wending die haar leven had genomen, hield ze een jurkje met een bijpassend onderbroekje omhoog. Het zitvlak was met stroken roze kant versierd. Dit was toch een hele verbetering vergeleken met de luiers en T-shirts waar Cassies garderobe voor haar komst uit had bestaan, zei ze met een glimlach tegen zichzelf. Ze legde de kleren in de la en trok een andere la open. ‘Wat wil je vandaag aantrekken?’ vroeg ze aan Cassie terwijl ze een nieuw stuk papier afknipte. ‘Dat zachtblauwe jurkje met dat geborduurde zonnetje erop?’ Even luisterde ze naar Cassies gebrabbel. Vervolgens knikte ze instemmend. ‘Je hebt een uitstekende smaak.’ Ondertussen legde ze het stuk kastpapier in de la.


  ‘Zo!’ Ze klopte het stof van haar handen. ‘Nu kunnen we ons eindelijk mooi maken.’ Ze liep naar Cassie en tilde haar hoog in de lucht. Toen Cassie het uit gilde van de pret, schoot ze in de lach. ‘Jij bent ook werkelijk nergens bang voor.’ Met een zwaai zette ze Cassie op haar heup. ‘Het kan je niet snel en hoog genoeg zijn, hè. Je bent al net zo erg als je oom.’


  ‘Dat beschouw ik als een compliment.’


  Merideths hart maakte een sprongetje toen ze zich omdraaide en John Lee in de deuropening zag staan. Onwillekeurig glimlachte ze. ‘Ze wordt vast trapezewerkster in het circus, want ze is er dol op om hoog in de lucht geslingerd te worden.’


  ‘Of kunstrijdster op rodeowedstrijden,’ zei John Lee, terwijl hij de kamer binnenkwam. ‘Misschien kan ik maar beter op zoek gaan naar een geschikte pony voor haar, zodat ze vast kan oefenen.’


  Geschrokken legde Merideth een hand tegen haar hart. ‘O, alsjeblieft, zeg dat je een grapje maakt.’


  Grinnikend nam hij Cassie van haar over en tilde haar op zijn schouder. ‘Je had zelf ook een pony toen je jong was.’ Met een bezorgde frons tilde Merideth Cassie van haar hoge zitplaats en legde haar veilig in John Lee’s armen. ‘Daar word ik liever niet aan herinnerd. Wat had ik een gloeiende hekel aan dat gemene rotbeest. Volgens mij had mijn vader die pony alleen maar voor me gekocht omdat hij hoopte dat dat beest hem van mij zou verlossen.’


  John Lee’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Merideth, hoe kun je zoiets zeggen? Je vader hield van je.’


  Ze gaf een vriendschappelijk klapje op Cassies knie en haalde toen filosofisch haar schouders op. ‘Waarschijnlijk wel, op zijn manier.’


  ‘Ja, je had het maar slecht. Mooie kleren, auto’s, sieraden. Alles wat je hartje begeerde. Je hoefde maar te kikken en je kreeg het.’ Hoofdschuddend keek hij haar aan.


  ‘Materieel kwam ik inderdaad niets te kort. Emotioneel lag het anders.’ Nog elke keer werd ze boos wanneer ze terugdacht aan haar vaders gebrek aan genegenheid voor zijn dochters. Toch wilde ze zich vandaag niet door die herinnering uit haar humeur laten brengen. Met een zucht liet ze haar armen langs haar zij vallen. ‘Ik wil het liever niet over hem hebben. Anders word ik weer kwaad.’


  John Lee floot zachtjes. ‘Ik kan dus maar beter op mijn woorden letten.’


  ‘Dat had je eerder moeten bedenken,’ mopperde ze.


  Vastbesloten haar sombere stemming te verjagen, sloeg hij een arm om haar schouder en liep met haar naar de deur. ‘Zeg maar wat ik moet doen. Ik heb er alles voor over om je weer in een goed humeur te brengen.’


  ‘Cassie in bad doen.’


  Grinnikend trok hij haar even tegen zich aan. Vervolgens liep hij met haar naar de badkamer, in de stellige overtuiging dat hij er gemakkelijk vanaf was gekomen. ‘Schat, jouw wens is mijn bevel.’


  


  Merideth zat op het deksel van de wc haar nagels te vijlen. ‘Ook onder haar armpjes, John Lee, en je hoeft echt niet zuinig te zijn met de zeep.’


  Opzij springend, omdat Cassie water in zijn richting spatte, gromde hij: ‘Je hebt er niet bij gezegd dat ik gelijk ook een wasbeurt kreeg.’


  ‘Ze is dol op water,’ antwoordde Merideth lachend.


  ‘Iets te dol, als je het mij vraagt.’ Met één hand probeerde hij Cassies glibberige handjes vast te houden, terwijl hij haar tegelijk onder haar armpjes boende. Uiteindelijk slaagde hij er ook wel in – hij werd maar een keer of twee nat gespat – maar hij had geen rekening gehouden met haar voetjes. Ze tilde ze allebei op en liet ze met een klap neerkomen. Een grote golf spatte in zijn gezicht. Gedurende een moment kon hij niets zien. Met een boze blik wreef hij zijn gezicht droog. ‘Jij kleine –’


  ‘Vergeet je niet dat er een kleintje bij is?’ Merideth schoot in de lach bij de moordzuchtige blik die hij haar over zijn schouder toewierp. Ze legde haar vijl weg, stond op en pakte een badhanddoek. ‘Zo is het wel goed. Geef haar maar aan mij.’


  Opgelucht pakte hij Cassie onder haar armpjes en tilde haar uit het water. Merideth sloeg snel de badhanddoek om haar heen en hield haar op haar arm, terwijl ze het gezichtje van het kind met een puntje van de badhanddoek droog depte. Cassie greep de badhanddoek en stak hem in haar mond om er met haar pas doorgekomen tandje op de bijten.


  ‘Vind je haar geen schatje?’


  John Lee keek over haar schouder naar zijn nichtje. ‘Zo lang ze maar niet in bad zit.’


  Glimlachend veegde Merideth met een punt van de badhanddoek een druppel van John Lee’s wang. ‘Doe niet zo flauw. Ze had juist zo’n pret.’


  ‘Pret, mijn –’


  Merideth keek hem waarschuwend aan.


  ‘– mijn neus,’ zei hij haastig. Hij nam Cassie van haar over. ‘Ja, ze is echt een schatje,’ beaamde hij met een glimlach. Zachtjes kietelde hij haar onder haar voetje. ‘Wat wordt ze al groot.’


  Merideth ging op haar tenen staan om naar Cassie te kijken en trok de badhanddoek over haar buikje om haar warm te houden. ‘Ja, nog even en ze is geen baby meer.’ Opeens weemoedig haakte ze een arm door de zijne.


  Hij trok haar tegen zich aan. ‘Ga nou niet zo sentimenteel doen. Je doet net alsof ze al het huis uit gaat om te gaan studeren.’


  Grinnikend legde ze haar wang tegen zijn schouder. ‘Maar dan toch niet zonder eerst gegeten te hebben.’ Ze keek naar hem op. ‘Kun je een luier omdoen?’


  ‘Wie dacht je dat hier in huis haar luiers verschoonde voordat jij hier kwam wonen?’


  ‘Mooi zo.’ Ze greep zijn hand en trok hem met zich mee. ‘Dan kun jij haar een luier omdoen, terwijl ik ondertussen eten voor de picknick klaarmaak.’


  ‘Gaan we dan picknicken?’ vroeg hij, achter haar aankomend, om vervolgens te juichen toen ze opgewekt knikte. ‘Verdorie – eh, verdikkeme! Ik ben dol op picknicks!’


  


  Loom en voldaan, zijn handen onder zijn hoofd, lag John Lee op de deken. Witte, wollige wolken dreven hoog boven hem aan de turkooise hemel. ‘Deed jij vroeger ook altijd dat spelletje met de wolken?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  Merideth stopte de bakjes weer in de mand en klapte het deksel dicht. ‘Ja.’ Op haar knieën kroop ze naar hem toe. ‘Vaak zelfs.’ Ze ging naast hem liggen en trok een hand onder zijn hoofd vandaan, zodat ze haar hoofd op zijn arm kon leggen.


  Nu tilde hij zijn hoofd op om haar aan te kijken. ‘Lig je zo goed?’ vroeg hij, met een opgetrokken wenkbrauw.


  Ze kwam dichter tegen hem aan liggen en keek naar de hemel. ‘Ja, dank je.’


  John Lee schudde even zijn hoofd en keek toen ook weer naar de hemel. Over Merideth hoefde je niet in te zitten. Ze kon prima voor zichzelf zorgen.


  ‘Kijk, een kat,’ fluisterde ze, en wees naar een wolk.


  Met zijn hoofd dicht bij het hare keek hij langs haar vinger omhoog. ‘Waar?’


  ‘Zie je zijn oren? En dat is zijn staart.’ Ze wees met haar vinger. ‘Een Pers, aan zijn dikke vacht te zien.’


  ‘Volgens mij is het een beer,’ merkte hij droog op.


  Ze gaf hem een por in zijn zij. ‘Welnee! Het is een kat.’ Haar ogen werden groter. ‘Vlug! Kijk dan! Zie je die wolk daar? Hij likt zijn voorpootje!’


  Omdat ze zo opgewonden klonk, keek hij naar haar gezicht. ‘Uh-huh,’ mompelde hij zonder veel belangstelling. Tegelijkertijd draaide hij zich op zijn zij zodat hij haar beter kon zien. Met samengeknepen ogen tuurde ze ingespannen naar de hemel. Op haar wangen lag een zachte blos van de zon. Waarschijnlijk zou ze zich een ongeluk schrikken wanneer ze zichzelf zo in de spiegel zag. Haar modieuze kapsel was losgeraakt in de wind. Haar blonde lokken hingen los over haar schouders en streken langs haar wangen. Van haar lippenstift was niet veel meer over, haar mascara was uitgelopen en er zat iets geels – waarschijnlijk een kloddertje mosterd van hun sandwiches – bij haar mondhoek. Wat hem betrof, zag ze eruit om op te eten… en John Lee rammelde plotseling van de honger.


  Ondertussen was er sinds die afschuwelijk dag dat haar vroegere vriendje Marcus belde alweer zowat een week voorbij gegaan. Gedurende al die tijd had John Lee zorgvuldig een veilige afstand bewaard. Hij had haar slechts zijn vriendschap geboden, ook al had hij zich die middag op de heuvel voor genomen haar de duimschroeven aan te draaien. Gezien alle emoties die ze al te verwerken had gehad, leek hem dat niet verstandig.


  Overigens was ze niet opnieuw ingestort. Al met al maakte ze op hem zelfs een veel gelukkiger en rustiger indruk dan ooit tevoren. Zelfs gelukkiger en rustiger dan in de tijd vóór het ongeluk en het verlies van haar baby. Ze glimlachte aldoor en schaterde het uit wanneer Cassie iets grappigs uithaalde, wat tegenwoordig steeds vaker leek te gebeuren.


  Onwillekeurig keek hij even over zijn schouder naar Cassie. Ze doezelde in de box, die hij onder de boom had neergezet, met haar knietjes onder zich opgetrokken, en haar duim slap in een mondhoek.


  Ook Cassie scheen zich gelukkig te voelen, dacht hij, terwijl hij naar haar keek. Ze dreinde niet meer zo veel als vroeger en begon malle geluidjes te maken, waarvan Merideth volhield dat het woorden waren. Om zijn mondhoeken speelde een glimlach. Murr, dat scheen haar naam voor Merideth te zijn. En hij was Gee.


  Murr en Gee, bespottelijk namen. Dat nam niet weg dat hem elke keer weer een gevoel van trots overviel wanneer ze die namen zei. Zo te merken had hij er goed aangedaan Cassie en Merideth met elkaar in contact te brengen. Het had hun goed gedaan… en hem goed gedaan. Op Cassie was hij al stapeldol geweest, en sinds Merideth bij hem was ingetrokken… Nou ja, hij was eraan gewend geraakt haar om zich heen te hebben.


  Al peinzend draaide hij zich weer naar haar toe. Ze tuurde nog steeds naar de hemel. Toen hij haar aankeek, slaakte ze een diepe zucht. Hij zag haar borsten omhoog komen. Haar tepels tekenden zich af als rozenknopjes onder het gele T-shirt dat ze droeg.


  Ach wat, hij was er niet alleen aan gewend geraakt haar om zich heen te hebben. Je kon veel beter van een verslaving spreken. Aldoor probeerde hij manieren te bedenken om een kus van haar te stelen, of haar even aan te raken. Zowat de hele dag fantaseerde hij erover dat hij met haar vrijde. Overigens was het ook leuk om met haar te praten, want ze had een scherp verstand en was ad rem. Met haar om zich heen hoefde hij zich niet te vervelen. Het ene moment vleide ze zich als een jong poesje tevreden spinnend tegen hem aan, het volgende moment haalde ze blazend naar hem uit.


  Het kloddertje mosterd trok weer zijn aandacht, en hij kon de verleiding niet weerstaan zich snel voorover te buigen om het weg te likken. Geschrokken deinsde ze achteruit. John Lee schaterde het uit.


  Ze trok haar shirt recht. ‘Waarom zit je zo stom te lachen?’ vroeg ze geërgerd, opgelaten over haar schrikachtige reactie.


  ‘Om jou.’ Glimlachend duwde hij zijn neus in haar hals. ‘Dacht je soms dat het een slang was?’


  Omdat ze dat inderdaad had gedacht, duwde ze nijdig zijn hoofd weg. ‘Ik was in gedachten.’


  Grinnikend liet hij zich op haar rollen, zodat ze niet weg kon. ‘Ben je soms bang voor slangen, Murr?’


  Ondanks haar ergernis moest ze glimlachen omdat hij Cassies naampje voor haar gebruikte. ‘Ja, maar ik neem aan dat jij dat niet bent.’


  ‘O, jawel.’ Op een elleboog steunend keek hij haar aan. Zijn vrije hand lag op haar buik. ‘Maar ik dacht dat vrouwen slangen wel leuk vonden.’


  Verontwaardigd keek ze hem aan. ‘Hoe kom je daarbij?’ Hij schokschouderde. ‘Er staat zoiets in de Bijbel. Als ik me goed herinner, waren Eva en die oude slang in het Paradijs de beste maatjes.’


  Ze proestte het uit. ‘Vast.’


  ‘Ze konden het anders zo goed met elkaar vinden dat ze zich door hem zelfs liet overhalen van de verboden appel te eten.’


  ‘Ja, en Eva haalde Adam weer over ervan te eten. En we weten allemaal wat er toen gebeurde.’


  John Lee grijnsde. ‘Zeg dat wel.’ Hij wreef met zijn neus over haar neus. Zijn warme adem streek over haar lippen. ‘Weet je,’ fluisterde hij, ‘Ik wed dat je me echt alles kunt laten doen, net als die oude slang, die erin slaagde Eva van die appels te laten eten.’


  Zijn borstkas drukte zwaar op haar borst, zodat ze bijna stikte toen ze lachte. Ze legde een hand tegen zijn kin en duwde hem iets van zich af, zodat ze hem aan kon kijken.


  ‘Als er hier een slang is, dan ben jij dat, John Lee Carter. Ik weet wel zeker dat je geen aanmoediging nodig hebt voor wat ik denk dat jij in gedachten hebt.’


  


  ‘Slaapt ze?’


  Merideth knikte en trok de deur van de kinderkamer achter zich dicht. ‘Als een blok.’ Geeuwend rekte ze zich uit terwijl ze naar het bed liep. ‘Ik ben bekaf.’


  ‘Kom dan maar gauw in bed.’ John Lee klopte naast zich op de matras.


  Ze bleef bij het bed staan en vouwde haar armen over elkaar. Met ontbloot bovenlijf leunde hij tegen het hoofdeinde, het laken tot aan zijn middel opgetrokken. Als hij onder het laken iets droeg, zou haar dat verbazen… en misschien zelfs een beetje teleurstellen. ‘Ik dacht dat dit míjn bed was.’


  ‘Dat is het ook,’ antwoordde hij lachend. ‘Maar ik maak gebruik van mijn bezoekrecht.’


  Zachtjes lachend kroop ze tussen de lakens. Ze nestelde zich naast hem tegen het hoofdeinde en zuchtte toen even. ‘Wat een fantastische dag,’ murmelde ze dromerig.


  ‘Ja, het was echt een geweldige dag. Al is er iets niet helemaal afgemaakt…’


  Nu draaide ze haar gezicht naar hem toe. Het was niet moeilijk te raden waarop hij zinspeelde. ‘O? En wat mag dat dan zijn?’


  Hij draaide zich om en trok haar onderuit. ‘Volgens mij lag je ongeveer zo, terwijl ik –’ Hij kwam op haar liggen, ‘– ongeveer zo lag.’


  Lachend sloeg ze haar armen om zijn hals. ‘Je hebt werkelijk een formidabel geheugen voor details.’


  Vervolgens stak hij een arm uit en draaide wat aan een knop op het nachtkastje. Onmiddellijk dimde de verlichting tot een flauw schijnsel dat over wanden en het plafond speelde. Na wat draaien aan een andere knop, klonk er muziek uit de verbogen geluidsboxen.


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Bach? Ik ben onder de indruk.’


  ‘Dat is nergens voor nodig.’ Waarop hij weer aan een knop draaide. De muziek stierf weg en zwol toen weer aan.


  Merideth glimlachte toen de hese stem van George Strait, begeleid door een eenzame gitaar, de kamer vulde. ‘Dat is beter.’


  ‘Hou je van George?’ vroeg hij, toen hij weer op haar kwam liggen.


  ‘Ik vind hem wel leuk.’


  Met de rug van zijn hand streek hij over haar wang, terwijl hij naar haar keek. ‘Toch niet al te leuk, mag ik hopen.’


  Genietend van zijn aanraking duwde ze haar wang tegen zijn hand. ‘Alleen als zanger.’


  ‘Mooi. Want ik zou het jammer vinden zijn neus te moeten breken.’


  Ze zuchtte theatraal, en legde haar hand over de zijne. ‘Mijn held.’


  ‘Ach, onzin, mevrouw,’ zei hij met een lijzig accent, in reactie op haar grapje. ‘Ik ben geen held, maar een arme, oude cowboy, met een belabberde knie.’


  ‘Ik vind cowboys wel leuk.’ Ze trok zijn gezicht naar zich toe. Zijn kus smaakte naar pepermunt. Vanonder haar lange wimpers keek ze naar hem op, en legde weer haar armen om zijn hals. Speels ging ze met haar nagels over zijn brede schouders, vervolgens dwaalden haar handen over zijn rug naar beneden. Het leek alsof iedere vezel van zijn lichaam tot leven kwam. Vlak boven zijn heupen stopte ze en begon daar met haar vingertoppen rondjes te draaien. ‘Cowboys zijn zo groot en sterk en hebben van die verrukkelijk strakke cowboykontjes.’


  ‘O, mijn hemel,’ fluisterde hij schor toen haar handen over zijn billen gingen.


  Om haar lippen speelde een uitdagende glimlach toen ze de hartstocht in zijn ogen zag oplaaien, zich bewust van haar macht. ‘Zal ik je iets vertellen, John Lee?’


  ‘Wat, schat?’ Met moeite slaagde hij erin zijn stem vast te laten klinken.


  Ze keek omhoog naar het plafond. ‘Ik geloof dat ik het wel leuk zou vinden om te kijken.’


  Zijn ogen werden groot van verbazing. ‘Asjemenou,’ mompelde hij.


  Voordat hij iets kon doen, gleed ze onder hem vandaan en ging op het bed staan. Haar zijden nachtjapon golfde om haar enkels. Plotseling sprong ze omhoog. De matras boog door onder haar gewicht, waardoor John Lee heen en weer schudde. Hij liet zich op zijn rug rollen om te kijken wat ze deed. Ze maakte weer een sprong, en deze keer slaagde ze erin de strik vast te grijpen. Met een harde ruk trok ze de knoop los, en het bed werd bedolven onder meters glinsterende gouden stof. Ze staarde omhoog naar de spiegel en het spiegelbeeld van John Lee. Hij lag op zijn zij, steunend op een elleboog, zijn knieën lichtjes gebogen, en hield zijn blik strak op de weerkaatsing van haar opgeheven gezicht gericht.


  Hij glimlachte, en ze glimlachte terug. Vervolgens keek ze weg, en liet haar blik over de weerspiegeling van zijn lichaam dwalen. Aan zijn gebronsde bovenlijf te zien werkte hij vaak zonder zijn overhemd aan. Zijn schouders, zijn borst, zijn armen, zijn benen… één en al spieren, als het gedroomde model van een beeldhouwer. ‘Wauw,’ mompelde ze, met een blik naar hem op het bed. ‘Ik had geen idee dat een spiegel zo… zo interessant kon zijn.’


  Grinnikend stak hij een hand uit. ‘Schat, je kijkt nu naar een stilleven. Wacht maar tot het spel begint.’


  Ze greep zijn hand en liet zich op haar knieën zakken.


  ‘Maar eerst moet dat maar eens uit.’ Met die woorden trok hij haar nachtjapon over haar hoofd en gooide hem opzij. Zijn hand sloot zich om één van haar borsten. Overmand door emoties sloot ze haar ogen en ademde diep in.


  ‘Je moet wel je ogen openhouden.’


  Ze slikte krampachtig en deed haar ogen weer open om hem aan te kijken. ‘Sorry.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, hoor. Het zou alleen jammer zijn wanneer je iets miste.’ Met zijn hoofd gebaarde hij naar de spiegel. ‘Je moet naar boven kijken.’


  Gehoorzaam hief ze haar gezicht op, totdat ze hen beiden in de spiegel kon zien. Zijn hand lag om haar borst. Met zijn duim wreef hij over haar tepel terwijl ze toekeek. Steeds weer, en weer.


  Ze voelde haar knieën trillen, haar handen beven, haar huid vlamvatten, en haar keel droog worden. Met haar tong streek ze over haar droge lippen. ‘Mijn beurt,’ murmelde ze. Ze legde een hand tegen zijn borst, duwde hem op het bed en knielde naast hem. Zachtjes legde ze haar handen op zijn schouders. In steeds wijdere cirkels wreef ze met haar handpalmen over zijn gespierde borstkas. Met haar nagels trok ze plagerig een spoor om zijn tepel. Zonder acht te slaan op zijn gekreun streek ze lichtjes met haar vingertoppen over zijn heupen, zijn dijbenen, kuiten, tot aan zijn tenen. Langzaam ging ze weer zitten, om zijn blik in de spiegel te ontmoeten. ‘Wat ben je mooi,’ fluisterde ze haast plechtig en keek hem aan. ‘Zo mooi,’ zei ze met een zucht.


  Ontroerd richtte hij zich op en trok haar tegen zich aan. ‘Merideth….’ fluisterde hij schor. Vervolgens kuste hij haar.


  In zijn omhelzing smolt ze weg. Soms kalm, soms woest, als een rivier die reageerde op de getijdewerking van de zee, voelde ze hoe de steeds hoger wordende golf van hartstocht haar onverbiddelijk meesleurde, over haar heen sloeg.


  ‘Merideth.’


  Zijn stem riep haar terug, maar ze verzette zich ertegen. Ze verlangde alleen nog naar het verlossende moment.


  ‘Doe je ogen open.’


  Zo zwaar. Ze waren zo verschrikkelijk zwaar. Het lukte haar niet. Eigenlijk wilde ze het ook helemaal niet. Ze wilde hem. Zachtjes jammerend wilde hem dichter tegen zich aan trekken, maar hij ontweek haar.


  ‘Doe je ogen open,’ zei hij nogmaals.


  Met moeite opende ze haar ogen. ‘John Lee,’ smeekte ze, haar stem niet meer dan een wanhopige fluistering. ‘Alsjeblieft –’


  ‘Kijk omhoog,’ beval hij zachtjes. Hij duwde haar kin omhoog zodat ze wel naar het plafond moest kijken.


  Ze haalde hijgend adem toen ze hun spiegelbeeld zag. Met hun benen verstrengeld lagen ze op hun zij, de heupen tegen elkaar gedrukt. Terwijl ze keek, ging zijn hand strelend over haar heup. Ze huiverde van verlangen.


  ‘Blijf kijken,’ fluisterde hij, en drukte zijn mond tegen haar hals, kuste haar daar. Op hetzelfde moment duwde hij zijn heupen naar voren. Ze snakte naar adem en welfde instinctief haar rug. Zijn adem leek haar hals te schroeien toen hij even kreunde, en toen begon hij te bewegen.


  De spieren van zijn billen spanden zich en ontspanden zich weer, in een traag ritme. Ze legde haar handen op zijn billen, en kneedde die. Automatisch versnelde haar adem toen hij sneller begon te bewegen. Ze duwde haar nagels in zijn billen. ‘John Lee,’ schreeuwde ze. ‘Toe!’


  ‘Nu, Merideth,’ riep hij, haar dicht tegen zich aan trekkend. ‘Vooruit, schat,’ bracht hij er hijgend uit. Met een kreun drong hij diep in haar binnen en bleef zo liggen met haar stevig in zijn armen.


  Ze schreeuwde het uit, op zoek naar verlossing, en vond die toen. Snakkend naar adem, terwijl haar hart wild tegen haar ribbenkast sloeg, liet ze zich tegen hem aanvallen. Het voelde alsof ze in miljoenen stukjes uit elkaar was gespat.


  Zijn lippen streken langs haar hals, omhoog naar haar kin. Ondertussen fluisterde hij lieve woordjes en streelde haar voldane lichaam.


  Ze slaakte een zucht en woelde met haar vingers door zijn haren toen hij haar mond kuste. ‘O, John Lee,’ murmelde ze tegen zijn lippen. Met een innig tevreden zucht begroef ze haar gezicht in zijn hals.


  Voldaan, en met een loom gevoel trok hij haar tegen zich aan. ‘Blijf bij me,’ murmelde hij in haar haren. ‘Blijf bij mij en Cassie.’


  Even leek het of haar hart stil stond. Vroeg hij haar soms ten huwelijk? Om Cassie als haar eigen dochter te beschouwen? Om de verantwoordelijkheden van het ouderschap met hem te delen? Traag trok ze haar hoofd weg en keek hem aan. ‘Wat zei je?’


  Zijn gezicht gloeide nog van de hartstocht. Om zijn lippen speelde een lome glimlach. ‘Blijf,’ herhaalde hij. ‘Je bent echt fantastisch met Cassie en ze is stapelgek op je.’ Zijn glimlach werd breder en hij trok haar heupen steviger tegen de zijne. ‘En wij kunnen het samen ook prima vinden.’


  Omdat ze niet goed wist wat hij eigenlijk wilde, zorgde ze ervoor haar blik neutraal te houden, haar gevoelens te verbergen. ‘Is dit soms een aanzoek?’


  Geschrokken staarde hij haar aan. ‘Je bedoelt een huwelijksaanzoek?’


  Haar hart kromp samen toen het tot haar doordrong dat hij niet vroeg of ze met hem wilde trouwen. Het was slechts een vrijblijvende uitnodiging om zijn huis, zijn nichtje, en zijn bed met hem te delen. Haar trots stond haar niet toe dat ze liet zien hoe gekwetst ze zich voelde.


  Ze rolde van hem weg en ging zitten. Het gaf haar de gelegenheid haar gekwetste gevoelens te verbergen, het masker weer op zijn plaats te laten glijden. ‘Ik moest dat wel vragen,’ zei ze, trots op haar achteloze toon. Ondertussen draaide ze haar haren in een knot. ‘Omdat ik in dat geval een smoes zou moeten verzinnen om je af te wimpelen.’ Met het laken tot haar kin opgetrokken, leunde ze tegen het hoofdeinde. Uiterlijk was ze het toonbeeld van kalmte. Ze dwong zichzelf tot een glimlach en keek hem aan. ‘Ik wil je niet teleurstellen, John Lee, maar je lijkt me geen man voor het huwelijk.’


  


  Merideth hief haar hoofd en luisterde naar de geluiden in de stikdonkere slaapkamer. Opgelucht hoorde ze John Lee’s ritmische ademhaling. Stilletjes glipte ze uit bed en ging naar de kinderkamer. Om hem niet wakker te maken, draaide ze heel voorzichtig de deurknop om, deed de deur open en ging de kamer in. Vervolgens sloot ze deur weer zachtjes.


  Snel liep ze naar het ledikantje, boog zich erover heen en keek naar de slapende Cassie. Toen ze een hand op het ruggetje van de baby legde, en ze haar lichaamswarmte en het gestage kloppen van haar hartje voelde, kwamen de tranen als vanzelf. Ze kon onmogelijk hier blijven, zei ze tegen zichzelf toen de eerste traan over haar wang druppelde. Want ze hield veel teveel van hen beiden om genoegen te willen nemen met een tijdelijk plaatsje in hun leven.


  Het was niet voldoende om een vriendin te zijn voor Cassie, of een minnares voor John Lee. Ze wilde Cassie juist graag grootbrengen alsof ze haar eigen dochter was. Met alle liefde en zorg die een moeder kon bieden, wilde ze haar omringen. Zoals ze er ook met heel haar hart naar verlangde haar leven met John Lee te delen. Ze wilde samen met hem kinderen krijgen, broertjes en zusjes waar Cassie mee kon spelen. Samen met hem wilde ze lachen, ruziemaken en oud worden, maar dan zou hij er wel helemaal voor haar moeten zijn. Met minder zou ze geen genoegen kunnen nemen. Ze drukte de knokkels van haar samengebalde hand tegen haar neus in een poging de tranen tegen te houden. O, snikte ze stilletjes, waarom moet het toch zo’n pijn doen?


  Met het gevoel alsof haar hart elk moment kon breken, schoof ze voorzichtig haar handen onder Cassie, tilde haar op en nam haar in haar armen. Cassie zuchtte eventjes, en stak haar duim in haar mondje toen ze zonder wakker te worden dicht tegen Merideth aan kroop. Met haar blik strak op Cassies engelachtige gezichtje gevestigd, ging ze in de schommelstoel zitten. Zachtjes begon ze te schommelen, terwijl de tranen over haar wangen liepen. Ze zou in elk geval de herinnering hebben aan deze nacht, zei ze tegen zichzelf. Hieraan zou ze terug kunnen denken tijdens de eenzame dagen die voor haar lagen.


  


  Merideth wist als geen ander dat een succesvolle acteerprestatie grotendeels afhankelijk was van een perfecte timing. Vandaar dat ze kosten noch moeite had gespaard tijdens haar voorbereidingen van de grote slotscène. Ze belde achtereenvolgens haar agent en het uitzendbureau, pakte haar koffers en bestelde een limousine… In de hoop dat alles goed zou gaan, en haar agent zou terugbellen met een nieuwtje dat haar vertrek tot het overdonderde succes zou maken waar ze wanhopig naar verlangde.


  In afwachting van dat telefoontje, nam ze een douche en kleedde ze zich aan. Ze besteedde speciale zorg aan het camoufleren van de donkere kringen onder haar ogen, het gevolg van een slapeloze nacht die ze huilend had doorgebracht. Bij haar vertrek wilde ze er zo voordelig mogelijk uitzien. Onder geen beding wilde ze dat John Lee aan haar terugdacht als een hysterische vrouw, met rode ogen van het huilen, die zich snikkend aan hem vastklampte. Hij moest met plezier aan haar terugdenken, liefst vermengd met een tikje spijt. Geen huilend afscheid dus, als het aan Merideth lag. Met een beetje zelfbeheersing moest dat toch lukken.


  


  Merideth rende naar de telefoon. ‘Met het huis van Carter.’


  ‘Je hebt die rol. Volgende week beginnen de opnames.’


  Ze moest zich vasthouden aan het tafeltje. ‘O, Stephen, dank je wel! Je bent een reus.’


  ‘Je hoeft mij niet te bedanken. Jij bent hier degene met talent. Ze willen je overal dolgraag hebben, maar dat had ik je al gezegd toen je besloot New York de rug toe te keren.’


  Merideth moest even zuchten bij de herinnering aan dat gesprek. Destijds had ze maar één gedachte gehad; naar huis gaan. ‘Vandaag nog neem ik het vliegtuig,’ zei ze. ‘Zodra ik er ben, bel ik je.’


  ‘We hebben al een hotelkamer voor je besproken en bij het vliegveld staat er een limousine voor je klaar. De studio heeft het script al naar het hotel laten brengen, dus je kunt dat meteen inzien zodra je er bent. We zullen over een week of wat op zoek gaan naar meer permanente woonruimte.’


  Dit ging allemaal wel heel snel. Een beetje duizelig legde ze haar hand tegen haar voorhoofd. ‘Mijn hemel! Ik ben er nog niet eens en jij hebt al zowat een huis voor me gekocht.’


  Hij lachte. ‘Neem nu maar die vlucht naar Californië. Ik zorg wel voor de rest.’


  ‘Nog bedankt, Stephen.’ Ze glimlachte, al trilden haar lippen een beetje.


  De voordeur ging open, en toen ze opkeek, zag ze John Lee in de deuropening staan. Onwillekeurig kreeg ze een brok in haar keel bij de gedachte dat ze zo dadelijk afscheid van hem zou moeten nemen. Uit alle macht probeerde ze haar gevoelens te onderdrukken.


  John Lee trok een boos gezicht toen hij bijna zijn nek brak over haar bagage, die al bij de deur stond. Zijn blik zocht de hare.


  Ze dwong zich tot een glimlach. ‘Luister, Stephen,’ zei ze in de hoorn. ‘Ik moet me haasten. Ik bel je wel zodra ik er ben.’


  Met een ferme zwaai gooide John Lee zijn hoed op het tafeltje in de gang. ‘Moet je ergens naar toe?’


  Opgewonden sloeg Merideth haar handen ineen en slaakte een gilletje. ‘O, John Lee, je gelooft het nooit! Mijn agent belde me om te zeggen dat me een rol in een televisiefilm is aangeboden!’


  Het was alsof hij een stomp in zijn maag had gekregen. Met een snelle blik keek hij naar de koffers en voelde zijn handpalmen vochtig worden. ‘Je gaat dus weg?’ vroeg hij, toen hij zich weer langzaam naar haar omdraaide.


  ‘Ja!’ Ze danste bijna door de kamer en greep zijn hand vast. ‘Volgende week beginnen de opnames en ik moet nog duizendenéén dingen regelen.’


  Ondanks haar enthousiasme kon hij zichzelf er niet toe brengen te glimlachen. ‘Zo ineens?’


  ‘Ja,’ riep ze met een lach, en gaf een kneepje in zijn hand. ‘Ik ben helemaal in de war! Ik heb nog nooit eerder een film gedaan, alleen televisiewerk en toneel. Misschien neemt mijn carrière wel een heel andere wending.’ Ze legde een hand tegen haar borst en zuchtte theatraal, met een dromerige blik in haar ogen. ‘Ik zie het al voor me. Mijn naam in grote neonletters.’


  John Lee maakte zijn hand langzaam los. ‘Maar hoe moet het dan met ons – ik bedoel, met Cassie? Wie zal er voor haar zorgen wanneer jij in Californië zit?’


  Ofschoon zijn vraag haar bijna gek maakte van verdriet, slaagde ze erin haar ware gevoelens achter een glimlach te verbergen. Ze stak haar arm door de zijne en trok hem mee naar de woonkamer. Dit moest ze vlug doen, anders zou ze die maskerade niet vol kunnen houden. ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei ze om hem gerust te stellen. ‘Ik heb al een uitzendbureau gebeld, en ze zullen vandaag nog drie, stuk voor stuk zeer gekwalificeerde dames naar je toe sturen voor een sollicitatiegesprek.’


  Ze liet zijn arm los om haar handtas te pakken en zocht met een frons naar haar lippenstift. ‘Misschien is het goed als je bij het maken van je keuze laat leiden door de reacties van Cassie,’ zei ze tegen hem. Ze glimlachte toen ze haar lippenstift vond, draaide de huls open, zodat de vettige stift in de kleur van aardbeien omhoog kwam. Vervolgens viste ze een spiegeltje uit haar tas, duwde dat in John Lee’s vingers en begon haar lippen te stiften. Na een kritische blik in de spiegel te hebben geworpen, stopte ze de lippenstift weer in haar tas terug.


  John Lee’s vingers verkrampten om het spiegeltje. ‘Luister, schat, als dit alleen een kwestie van geld is, dan wil ik met alle liefde en plezier je meer betalen dan die stomme producers je aanbieden, als je maar bij ons op de ranch blijft.’


  Merideths mond viel open. ‘Om op de ranch te blijven?’ herhaalde ze ongelovig, om vervolgens haar hoofd achterover te werpen en te lachen. ‘Lieverd, ik ben actrice, geen kindermeisje!’ Ze zag dat zijn gezicht rood werd en fluisterde in stilte een dankgebedje toen ze buiten een claxon hoorde. ‘O, jeetje! Dat moet mijn taxi zijn!’ Ze griste het spiegeltje uit zijn hand en stopte het in haar tas. ‘Mrs. Baker!’ riep ze. ‘Mijn taxi is er. Wilt u Cassie even brengen, zodat ik afscheid van haar kan nemen?’


  Snel rende ze naar de deur, gooide die open, en glimlachte naar de taxichauffeur die de trap van de veranda op kwam gelopen. ‘Mijn bagage staat daar.’ Ze trok de schouderriem van haar handtas over haar schouder, griste haar beautycase van het gangtafeltje en liep achter de zwaarbeladen chauffeur de veranda op.


  John Lee kwam achter haar aan, op de voet gevolgd door Mrs. Baker, die Cassie op haar heup droeg.


  Merideth haalde diep adem. Het was nu of nooit. Ze moest snel afscheid nemen, voordat haar masker afzakte. ‘Nou,’ zei ze met een stralende glimlach, terwijl ze haar armen spreidde. ‘Het is zo ver!’ Ze nam Cassie van Mrs. Baker over, tilde haar hoog in de lucht en knuffelde haar. ‘Lief zijn, hoor.’ Ze keek de baby aan. ‘En vergeet niet wat ik heb gezegd.’ Zachtjes drukte ze een vingertop op Cassies neusje. ‘Geel kun je beter niet dragen, maar blauw staat je echt fantastisch.’


  Ze knuffelde haar opnieuw en gaf haar vervolgens weer aan Mrs. Baker. Toen sloeg ze haar armen om Mrs. Baker en Cassie heen, en trok ze dicht tegen zich aan. Met haar duim poetste ze de veeg lippenstift van Mrs. Bakers wang die haar kus daar had achtergelaten. ‘Zo nu en dan,’ fluisterde ze, alsof ze een groot geheim verklapte, ‘Vinden de jongens het leuk wanneer de boter in de vorm van bloemetjes is gesneden. Verwen ze maar een beetje, maar wat u ook doet, snij nooit de korsten van het brood af. Dan raken ze uit hun humeur.’ Ze onderdrukte een glimlach en gaf de vrouw nog een kus op haar wang.


  Mrs. Baker knikte even nors naar Merideth, haar lippen stijf op elkaar geperst, zodat ze niet zouden trillen. Toen greep ze de zoom van haar schort en veegde een traan uit haar ooghoek weg.


  Snel draaide Merideth zich om. vertwijfeld vroeg ze zich af hoe lang ze deze maskerade nog vol zou kunnen houden. Alleen John Lee bleef nog over alvorens ze in de limousine kon stappen. Ze dwong zich tot een nog stralender glimlach en zette haar handen in haar zij. ‘Nou, dit was het dan, cowboy,’ zei ze schalks. ‘Doe je ogen dicht.’ Lachend boog ze zich naar hem toe en gaf hem een vluchtige kus op zijn lippen. Razendsnel draaide ze zich om en rende de traptreden af, naar de wachtende limousine. Ze was al bijna bij het openstaande portier, toen een arm haar van achteren vastpakte en haar omdraaide. Geschrokken hapte ze naar adem. Een paar gespierde armen sloten zich om haar heen en trokken haar tegen een stoere borstkas. De zon verdween achter het donkerblonde haar van John Lee toen zijn mond zich ruw over de hare sloot.


  Even plotseling verbrak John Lee hun kus en keek op haar neer. Het leek alsof zijn blik tot in haar ziel doordrong. ‘Zo, ik vond dat ik je iets mee moest geven ter herinnering,’ zei hij met hese stem. Vervolgens liet hij haar los, deed een stap naar achteren en hield het portier voor haar open.


  Trillende stapte Merideth in de limousine en liet zich in de leren stoel neerzakken. Met een doffe klap sloeg het autoportier dicht. Ze boog zich naar voren en drukte op een knopje om het raam te laten zakken. Het getinte glas gleed naar beneden. ‘Tot ziens, cowboy.’ Ze drukte twee vingers tegen haar lippen, blies een kus naar hem en wuifde nog even toen de limousine optrok.


  Vervolgens leunde ze achterover drukte weer op het knopje om het raam omhoog te laten glijden. Ze keek niet om, dat kon ze niet meer opbrengen. In plaats daarvan hield ze haar ogen strak op het achterhoofd van de chauffeur gericht. ‘Naar de snelweg,’ zei ze met trillende stem, ‘dan rechtsaf, en kijk uit naar het bord van de Double-Cross Heart Ranch. Ik wil daar even uitstappen om afscheid van mijn zusters te nemen.’


  ‘Ja, mevrouw.’


  Opnieuw drukte Merideth op een knopje. De scheidingswand van getint glas tussen haar en de chauffeur kwam omhoog, vervolgens leunde ze weer achterover. Onmiddellijk kwamen de tranen. Ze voelde de tranen over haar wangen stromen, maar deed niets om ze tegen te houden. Nu mocht ze huilen. Zojuist had ze de beste voorstelling uit haar carrière weggeven. Als het haar hart brak, zou niemand het ooit te weten komen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Hij wist zeker dat hij stervende was. De pijn in zijn borst was stukken erger dan de pijn in zijn knie ooit was geweest. Daarbij kon hij niet eten, niet slapen, zelfs niet denken. Nou ja, dat laatste was gelogen. Hij kon nog prima denken. Juist door al dat denken voelde hij zich zo ellendig. Merideth. Ze scheen hem overal te achtervolgen.


  Ze was echt overal. In zijn slaapkamer, in zijn badkamer, in zijn auto. Zelfs ontbijten ging niet meer zonder haar in gedachten weer voor zich te zien, zoals ze daar in de keuken had gestaan, toen hij ’s ochtends vroeg de deur uit was gegaan naar Austin voor dat reserveonderdeel voor de tractor. Weer even verleidelijk als destijds stond ze daar in zijn keuken in dat kanten niemendalletje van een nachtjapon, met die ondeugende glimlach om haar lippen. Alleen al bij de herinnering werd hij half gek van verlangen.


  En dan haar parfum! Schoonmaken hielp niet. Hij kon het weten, want hij had geprobeerd. Ondanks de twee flessen schoonmaakspul met dennengeur die hij in zijn badkamer had gebruikt. De achterliggende gedachte was, dat als schoonmaken dan niet hielp, die dennengeur toch haar parfum moest overstemmen. Toch kon hij die nog steeds ruiken.


  De spiegel boven zijn bed bezorgde hem weer problemen van een heel andere aard. Wanneer hij die zag, kon hij niet slapen omdat hij dan telkens weer moest denken aan Merideth, samen met hem, vurig en naakt. In zijn herinnering zag hij dan weer haar handen over zijn lichaam dwalen, haar heupen meebewegen op zijn ritme. Ook al was hij nog zo gesteld op die spiegel, hij vreesde dat hij dat ding toch beter weg kon doen.


  Van Cassie hoefde hij geen hulp te verwachten. De hele tijd jammerde ze ‘Mur-r-r’ en keek daarbij zo verdrietig, dat hij dacht dat zijn hart zou breken. Soms merkte hij dat ze hoopvol om zich heen keek, alsof ze verwachtte dat Merideth elk moment het vertrek binnen kon komen.


  De kinderkamer was ook al zoiets. Hij kon er niet binnengaan zonder naar de schommelstoel te kijken en daar in gedachten Merideth te zien zitten, met Cassie op haar schoot, terwijl ze zachtjes een liedje neuriede en Cassie in slaap schommelde. Andere keren herinnerde hij zich die dag dat ze ruzie maakten over wat ze zijn ‘speeltjes’ noemde. Omdat ze vond dat Cassie een kamertje voor zichzelf moest hebben, met haar eigen spulletjes, zodat ze zich veilig zou voelen in haar nieuwe thuis.


  Waarom was ze eigenlijk weggegaan als ze zich zo druk maakte over het feit of Cassie zich wel veilig voelde? vroeg hij zich nijdig af. Cassie had haar nodig. Ze hield van haar. Hij hield van haar.


  Stokstijf bleef hij staan, om vervolgens naar adem te happen. Van haar houden? Langzaam uitademend liet hij zich met trillende knieën op een baal hooi zakken. Zo bleef hij een tijdje zitten, om van de schrik te bekomen. Toen hij weer opsprong, wist hij wat hem te doen stond. Hij moest naar haar toe, zei hij tegen zichzelf. Om haar weer mee terug te nemen naar Texas, waar ze thuis hoorde. Dan zouden ze trouwen –


  Hij liet zich op de baal hooi terugzakken, en moest zich vasthouden om niet te vallen. Trouwen? Hij? Met één hand wreef hij de zweetdruppeltjes van zijn voorhoofd. Dat ging niet. Dat wilde hij niet. Hij genoot van zijn vrijheid. Nee! Hij had zijn vrijheid lief! Vrouwen waren zijn hobby. Met volle teugen genoot hij van hen. Alle vrouwen, geen één uitgezonderd, had hij lief. Hij zou waarschijnlijk gek worden als hij voor de rest van zijn leven aan dezelfde vrouw vastzat.


  Hoofdschuddend verwierp hij de gedachte aan een huwelijk met Merideth. ‘Oef! Dat scheelde maar een haartje, Carter,’ mompelde hij met een nerveuze lach, en gaf een geruststellend klopje op zijn hart. Het had maar weinig gescheeld of hij had de grootste fout van zijn leven gemaakt. Om naar Californië te gaan en Merideth met hem mee terug te nemen. Met haar te trouwen. Waar was hij eigenlijk mee bezig?


  Wat hij nodig had, was een avondje stappen, zei hij tegen zichzelf. Na een vrijpartijtje met een leuke vrouw zou hij vanzelf wel weer in zijn gewone doen komen. Opnieuw stond hij op, ondanks zijn knieën – zowel de goede als de slechte – die nog steeds niet erg wilden meewerken. Misschien moest hij Muffy eens bellen. Want hij had haar al niet meer gezien sinds…


  Fronsend bleef hij staan, omdat het hem niet te binnen wilde schieten wanneer hij Muffy voor het laatst had gezien. Op zijn hoofd krabbend dacht hij na. Zo ver hij kon nagaan was het al maanden geleden sinds hij voor het laatst met een vrouw was uit geweest. Het vreemdst van alles was nog dat hij het niet had gemist. Vermoedelijk kwam dat toch door Merideth, bedacht hij. Al die tijd dat ze bij hem woonde, had hij niet aan andere vrouwen gedacht, laat staan dat hij met ze uit was geweest.


  Al probeerde hij warm te lopen voor de gedachte naar huis te gaan en Muffy te bellen… het wilde niet echt lukken. Verslagen liet hij zijn hoofd hangen. Wat hij ook probeerde, het was zinloos, hield hij zichzelf voor. Hij voelde er niets voor Muffy te zien. Of Debbie. Of Trish. Of Suzanne. Of welke vrouw dan ook. Alle andere vrouwen hadden voor hem afgedaan.


  Zachtjes wreef hij over de pijnlijke plek in zijn borst. Alleen Merideth wilde hij nog. Ze was de enige vrouw voor hem. Hoe dan ook, hij zou haar krijgen. Opnieuw liet hij zich op de baal terugzakken. Opeens twijfelde hij aan zijn plan. Zou hij er wel in slagen haar over te halen om met hem mee terug te gaan en met hem te trouwen? Eenvoudig was anders. Ze had er nooit een geheim ervan gemaakt dat ze een grondige hekel had aan het leven op de ranch. Niet voor niets was ze een aantal jaren geleden haar ouderlijk huis ontvlucht.


  Was het eigenlijk wel redelijk om van haar te vragen dat ze haar carrière opgaf? Ze genoot van haar werk als actrice, en oogstte er veel succes mee. Opnieuw moest hij terugdenken aan de stralende blik in haar ogen toen ze vertelde dat ze een rol in een televisiefilm had gekregen.


  Traag stond hij op. Met opeengeklemde lippen dacht hij terug aan hoe ze daar op zijn veranda had gestaan, met haar handen in haar zij en een ondeugende glimlach. “Nou, dit was het dan, cowboy. Doe je ogen dicht.” Op dat moment was hij zo van streek geweest, zo uit zijn doen dat ze zelfs maar overwoog te vertrekken, dat hij geen woord uit had kunnen brengen.


  Opeens werd hij razend. Om het verdriet dat ze zowel Cassie als hem had aangedaan. Ze misten haar. Ondertussen had zij de tijd van haar leven in Hollywood. Hij duwde zijn hoed op zijn hoofd. Niet lang meer, zei hij tegen zichzelf, want hij zou naar Californië gaan en haar mee naar huis nemen, of ze dat wilde of niet. Als ze een scène maakte… Wat hem betrof, mocht ze haar gang gaan. Graag zelfs, dan kon hij haar eindelijk eens de waarheid te vertellen.


  


  ‘Een cowboy, hè?’


  Merideth staarde verdrietig naar haar gezicht in de spiegel en knikte. De grimeuse borstelde, wreef en borstelde weer, in een poging de rode zwellingen rondom haar ogen te camoufleren.


  ‘Ik heb me altijd afgevraagd hoe het met een cowboy zou zijn. Was hij al die tranen waard?’


  Merideths lippen begonnen te trillen.


  ‘O, nee, waag het niet,’ waarschuwde de vrouw. ‘Ik heb vanochtend je make-up al twee keer bij moeten werken.’ Merideth onderdrukte een snik. ‘Maar –’


  Voordat ze verder kon gaan, gaf de vrouw een harde slinger aan haar stoel, en sprong toen opzij. Van schrik viel Merideths mond open. Haar hoofd ging met een ruk naar achteren, en ze moest haar nagels in de zachte bekleding van de armleuningen duwen om niet uit de stoel geslingerd te worden. ‘Trixie Starr!’ schreeuwde ze terwijl de stoel woest rondtolde. ‘Laat dat ding onmiddellijk stoppen!’


  ‘Beloof je dan niet meer te huilen?’


  Merideth wierp haar een moordzuchtige blik toe, maar Trixie lachte slechts en gaf de stoel weer een harde slinger.


  ‘Nee! Alsjeblieft!’ smeekte Merideth, die al misselijk werd. ‘Ik zal niet meer huilen.’


  ‘Beloofd?’


  ‘Beloofd,’ jammerde ze zwakjes.


  Onmiddellijk greep Trixie de rugleuning van de stoel vast toen die voorbij kwam en hield hem tegen.


  Nog steeds een beetje duizelig wurmde Merideth zich omhoog in de stoel. Zodra ze weer zat, brak de hel los. ‘Jij bent werkelijk de akeligste vrouw die ik ken, Trixie Starr! Ik zou je moeten ontslaan!’


  Wapperend met een hand sloeg Trixie haar ogen ten hemel. ‘Ja, ja. Je doet je best maar.’


  Woedend graaide Merideth een tissue uit de doos op de kaptafel en drukte die tegen haar neus. Ze ving Trixies blik in de spiegel op terwijl ze dat deed. De roodharige vrouw stond achter haar, met over elkaar gevouwen armen, een schalkse glimlach om haar lippen. Ondanks zichzelf moest Merideth glimlachen, en begon toen luid te lachen. ‘Je deed dat expres, hè?’


  Trixie haalde haar schouders op. ‘Je huilt in elk geval niet meer, ofwel?’


  ‘Wie denkt er nog aan huilen wanneer zijn ontbijt overweegt een comeback als lunch te maken?’


  Grinnikend pakte Trixie een kwastje, doopte die in een potje poeder en begon de huid onder Merideths ogen opnieuw te bewerken.


  Merideth raakte even haar hand aan. ‘Nog bedankt.’


  ‘Voor dat rondtollen?’ Trixie grijnsde.


  ‘Omdat je mijn vriendin bent.’


  Verlegen snoot Trixie haar neus. ‘Soms valt het niet mee, maar iemand moet dat toch doen.’


  Achter hen ging de deur open. ‘Nog twee minuten, Miss McCloud,’ riep een assistent.


  ‘Ik kom eraan.’


  Haastig werkte Trixie de make-up bij en klopte de restjes poeder van Merideths schouder. ‘Toi, toi, toi.’


  Na een laatste kritische blik in de spiegel stond Merideth op en sloeg snel haar armen om Trixie heen. ‘Je bent een kanjer,’ fluisterde ze. Toen liet ze haar los en haastte zich naar de set.


  


  John Lee verschoof Cassie naar zijn andere heup en stapte voorzichtig over de elektriciteitskabels die overal op de vloer lagen. Achter een onbemande camera bleef hij staan om naar de set te kijken. Bijna onmiddellijk zag hij haar… en vervloekte haar in stilte omdat ze er zo fantastisch uitzag. Zo te zien werd ze niet door slapeloze nachten gekweld, zoals hij. Met een nijdige blik keek hij naar het minuscule cocktailjurkje dat ze droeg.


  ‘Mur-r-r,’ juichte Cassie en klapte in haar handjes.


  John Lee dook achter de camera weg en legde een hand over haar mondje. ‘Sst,’ fluisterde hij in haar oor. ‘We wilden toch dat dit een verrassing zou zijn?’ Snel keek hij om zich heen of iemand hen had ontdekt. Gelukkig was het nogal lawaaiig op de set. Iedereen scheen volledig op te gaan in zijn taak, wat die ook mocht zijn. Opgelucht zocht hij in zijn zak naar de speen. ‘Zo, prinses. Sabbel daar maar even op,’ fluisterde hij, en duwde de speen in haar mondje.


  ‘Zoek allemaal uw plaats op.’


  Mensen bewogen zich kriskras door elkaar heen op de set, daarna werd het doodstil. John Lee gluurde vanachter de camera. Alleen Merideth en een of andere vent in een smoking, bleven op het toneel achter. Een andere vent in een spijkerbroek, met een klapbord in zijn handen, schoot naar voren. ‘Vijfde scène, derde opname,’ schreeuwde hij, en verdween toen weer.


  Onmiddellijk daarop nam de man op het toneel Merideth in zijn armen voor een vurige kus. John Lee’s ogen knepen samen tot vervaarlijke spleetjes. ‘Over voorspel gesproken,’ foeterde hij in zichzelf. Meteen daarop ontstak hij in woede, omdat de man zijn handen op Merideths schouders legde en de dunne schouderbandjes van haar jurk naar beneden trok.


  De scène had nu wel lang genoeg geduurd, wat John Lee betrof. Grommend kwam hij achter de camera vandaan. Driftig beende hij de set op. Hij zocht zijn weg langs een uilig kijkend vrouw met een script in haar armen, waarbij hij een lamp omstootte en een cameraman opzij duwde. Met twee stappen was hij op het toneel. Hij verschoof Cassie naar zijn andere heup, greep de vent bij zijn arm, draaide hem om, haalde uit en plantte zijn vuist recht in zijn gezicht. De man sloeg prompt als een zak aardappelen tegen de grond.


  Met grote ogen van schrik keek Merideth naar haar gevloerde tegenspeler, waarna ze zich langzaam omdraaide. Haar ogen puilden zowat uit toen ze John Lee ontdekte. ‘Wat doe jij hier?’ fluisterde ze geschokt.


  Nijdig schudde hij zijn pijnlijke vuist. ‘Ik ben gekomen om je mee naar huis te nemen.’


  ‘Cut! Cut!’


  ‘Waarschuw de beveiliging!’


  ‘Is alles goed met Shaun?’


  ‘Doof de lichten!’


  De vent op de vloer kreunde.


  Iemand greep John Lee van achteren vast. Merideth nam snel Cassie van hem over toen hij struikelend achteruit werd getrokken, zijn armen achter zijn rug gedrukt. ‘Nee!’ schreeuwde ze. Ze pakte de arm van de man van de beveiliging. ‘Het is in orde. Ik ken hem.’


  Een andere vent, de regisseur, naar John Lee aannam, kwam het toneel op snellen. ‘Wat moet dit allemaal betekenen?’ schreeuwde hij boos.


  Onmiddellijk begon Merideth zich uit te putten in verontschuldigingen. ‘O, Ted, het spijt me. Volgens mij is er sprake van een afschuwelijk misverstand. Geef me vijf minuutjes om het uit te praten.’


  ‘Lunchpauze! Over een uur moet iedereen weer op de set zijn,’ schreeuwde de regisseur. Na een woedende blik op John Lee keerde hij hem de rug toe.


  Op hetzelfde moment verdwenen de handen die John Lee’s armen achter zijn rug vasthielden. Met een venijnige blik op de rug van de weglopende beveiligingsbeambte trok John Lee zijn mouwen weer recht. Twee mensen hielpen de kreunende Shaun om weer op te staan. John Lee meende hem iets te horen mompelen over een rechtszaak, maar dat kon hem niets schelen. Met alle plezier betaalde hij een paar centen voor het genoegen dat hij had gesmaakt toen hij die vent met een vuistslag onderuit had gehaald.


  Binnen een paar seconden stroomde de set leeg, op Merideth, John Lee en Cassie na. Merideth legde beschermend een hand tegen Cassies ruggetje en draaide zich om naar John Lee. Haar ogen spuwden vuur. ‘Wil je soms mijn carrière ruïneren?’


  John Lee stak zijn handen in zijn zakken, en schopte met de punt van zijn laars tegen een kabel. ‘Nee.’


  ‘Waarom kom je dan opeens als een idioot hier binnenstormen om vervolgens mijn tegenspeler neer te slaan?’ Ze legde een hand tegen haar voorhoofd en zag in gedachten alles weer voor zich – Shaun die in elkaar zakte, het woedende gezicht van haar regisseur. Ze drukte haar vingers tegen haar trillende lippen. ‘Mijn carrière is voorgoed verwoest,’ jammerde ze.


  John Lee trok een nijdig gezicht. Dit was niet precies de begroeting waarop hij had gehoopt. ‘Overigens was het niet mijn bedoeling hem neer te slaan.’


  ‘Maar je heb het wel gedaan,’ zei ze boos.


  ‘Wat had ik dan moeten doen? Die vent stak zijn tong zowat in je keel!’


  Haar mond viel open. ‘Wat een onzin!’


  ‘Ik zag het toch zelf,’ zei hij nijdig.


  Met samengeperste lippen keek ze woedend naar hem op. ‘Je bent gewoon jaloers.’


  ‘Jaloers? Op zo’n rare nicht?’


  Lachend gooide ze haar hoofd naar achteren. ‘Zie je wel! Je bent jaloers!’


  John Lee keek boos. ‘Nou, ja… misschien een beetje. Maar die vent leek er plezier in te hebben. Afgezien daarvan,’ voegde hij er met een knikje naar Cassie aan toe, ‘vind ik het beter wanneer Cassie dat soort dingen niet ziet. Anders krijgt ze maar last van nachtmerries.’


  Als Merideth niet al verliefd op hem was geweest, was ze dat ter plekke op geworden. Ze kwam naar hem toe en legde een hand tegen zijn wang. ‘O, John Lee, je had hem niet moeten slaan. We speelden die kus maar.’


  ‘Op mij kwam het anders nogal echt over,’ mompelde hij.


  Zuchtend trok ze haar hand terug en sloeg haar armen om Cassie heen. Ze was niet langer kwaad op hem. ‘Waarom ben je eigenlijk hier, John Lee?’ vroeg ze rustiger.


  Zijn handen in zijn zakken, gebaarde hij met een schouder naar Cassie. ‘Ze miste je.’


  Merideth glimlachte naar Cassie. ‘Heb je me gemist, schatje?’ Cassie haalde haar fopspeen uit haar mondje en wilde die in Merideths mond duwen. Lachend greep Merideth haar handje en drukte haar tegen zich aan. ‘Nou, ik heb jou ook gemist.’


  ‘En ze wil graag dat je met ons mee naar huis komt.’ Merideths sloeg een slag over en begon vervolgens als een razende te kloppen. ‘Naar huis?’


  ‘Ja, naar huis,’ zei hij fronsend, nog steeds met zijn handen in zijn zakken.


  ‘M – maar waarom dan?’


  ‘Dat heb ik toch al gezegd,’ zei hij korzelig. ‘Cassie mist je. Ze doet niets anders dan huilen.’


  Merideth was woest, omdat hij zo overduidelijk Cassie als een voorwendsel gebruikte. Wat kon die man toch koppig zijn! Nou, zo gemakkelijk zou het niet gaan. Als hij wilde dat ze met hem mee naar Texas kwam, dan moest hij dat ronduit zeggen. ‘Je bent dus hierheen gekomen om me uit te nodigen voor een logeerpartijtje?’


  Hij zuchtte van ergernis. ‘Geen logeerpartijtje. We willen je mee naar huis nemen. Voor altijd, snap je.’


  ‘Waarom?’


  John Lee haalde zijn handen uit zijn zakken en gebaarde wild. ‘Alsjeblieft, Merideth! Luister je eigenlijk wel? Cassie mist je. Ze heeft je nodig. Ze wil dat je weer naar huis komt.’


  ‘En wat wil jij, John Lee?’ vroeg ze scherp.


  ‘Ik wil dat ook, verdorie nog aan toe.’


  Nu kon Merideth wel juichen. Toch deed ze dat niet. Hij zou zich nader moeten verklaren, al moest ze de woorden uit hem trekken. ‘Moet ik soms van de set weglopen, contractbreuk plegen en mijn carrière ruïneren, alleen omdat Cassie me mist?’


  ‘Verdikkeme, Merideth.’ Hij pakte Cassie uit Merideths armen. ‘Ze houdt van je. We houden allebei van je. En we willen dat je mee naar huis komt.’


  Het was geen regelrechte liefdesverklaring, maar voor een man als John Lee kwam het daar toch dicht bij… Toch was het voor Merideth niet voldoende. Ze had zich al eens eerder zich vergist in zo’n verkapt huwelijksaanzoek. ‘Wat wil je nou eigenlijk van me, John Lee? Dat ik voor Cassie zorg? Dat ik zo nu en dan met je vrij?’


  Geërgerd wilde hij weglopen, maar draaide zich toen weer naar haar om, met Cassie op zijn heup. ‘Ben je soms doof? Mijn hemel, Merideth, ik vraag je of je mijn vrouw en Cassies moeder wilt worden!’


  Eindelijk had hij dan toch die woorden uitgesproken waarna ze al die tijd zo wanhopig had verlangd. Verbouwereerd staarde ze hem aan. Ze kon haar oren niet geloven. ‘Je vrouw?’ herhaalde ze.


  ‘Ja, mijn vrouw!’ John Lee ademde langzaam uit, in een poging zijn kalmte te hervinden. Dit was niet het huwelijksaanzoek dat hij voor ogen had gehad. Niet dat hij een duidelijk plan voor ogen had toen hij naar Californië ging, maar hij had zeker niet verwacht dat hij tegen haar zou gaan schreeuwen. Aan haar geschokte gezicht te zien, had hij het grondig verknald. ‘Luister, schat,’ zei hij in een laatste poging haar over te halen. ‘Ik weet best dat ik niet van je kan vragen dat je alles hier opgeeft, en dat wil ik ook niet. Zeg dat je met me trouwt, en dan vinden we –’


  ‘Ja!’ Merideth wierp zich om zijn hals, sloeg lachend haar armen om hem en Cassie heen. ‘Ja, ja, ja, ja!’


  John Lee sloeg een arm om haar middel, waardoor hij voorkwam dat ze met hun drieën achterover tuimelden. Met een grijns keek hij haar aan. ‘Asjemenou.’


  Merideth gaf Cassie een kusje op haar wang en kuste toen John Lee hartstochtelijk op zijn mond. Ze legde een hand op zijn hart. ‘Waarom heb je daar zo lang mee gewacht?’ vroeg ze, met tranen in haar ogen. ‘Ik heb me zo ongelukkig gevoeld zonder jullie.’


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Maar, schat, hoe kon ik dat weten? Je scheen zo enthousiast over die film.’


  Merideth volgde met een gemanicuurde nagel de omtrek van zijn borstzak. ‘Dat was allemaal gespeeld,’ bekende ze schoorvoetend. ‘Omdat ik er niets voor voelde maar een tijdelijk plaatsje in jouw en Cassies leven in te mogen nemen. Dan vertrok ik nog liever.’


  Hij legde haar hoofd tegen zijn borst. ‘Schat, toch.’


  ‘Maar weet je wat zo gek was?’ mompelde ze, getroost door het gestage kloppen van zijn hart. ‘Wanneer ik jou en Cassie niet zo zou hebben gemist, zou ik echt hebben genoten van het filmwerk. Het is zo anders dan al mijn vroegere acteerwerk. Ik zou echt dolgraag deze opdracht afmaken.’


  ‘En dat zul je ook doen,’ beloofde John Lee.


  ‘Maar hoe dan?’ Ze tilde haar hoofd op om hem aan te kijken. ‘Ik kan niet op twee plaatsen tegelijk zijn.’


  Hij sloeg zijn arm steviger om haar heen. ‘We bedenken wel iets.’


  Plotseling kreeg Meredith een idee. ‘Heb je een uitzendkracht gevonden voor Cassie?’


  ‘Ja, en een goeie ook nog. Hoezo?’


  ‘Als we nou eens de ranch als onze thuisbasis gebruiken? Cassie en haar kindermeisje kunnen met mij meereizen als ik moet werken. We zouden in de weekeinden over kunnen komen, of jij kunt naar ons toe komen als je tijd hebt. Bovendien hoeft dat niet het hele jaar door zo te gaan. Ik kan minder opdrachten aannemen.’


  ‘Op één voorwaarde. Dat je voor de liefdesscènes een invalster gebruikt.’


  Merideth sloeg lachend haar armen om zijn hals. ‘O, John Lee Carter, ik hou van je.’


  Met een zelfvoldane glimlach hees hij Cassie hoger op zijn heup. ‘Ja, dat weet ik.’


  Ze gaf een stomp tegen zijn borst. ‘Je zou dan moeten antwoorden dat je ook van mij houdt.’


  Met zijn arm om haar middel trok hij haar naar de uitgang van de studio. ‘Schat, je weet toch dat ik van je houdt. Ik ben geen man van veel woorden. Mijn daden spreken voor me. Zeg eens, heb je ook een divan in je kleedkamer? Zo eentje waarop de hoofdrolspeler geacht wordt de hoofdrolspeelster te verleiden?’


  Lachend sloeg Merideth haar arm om zijn middel. ‘Dat niet alleen. Ik heb ook een fantastische vriendin, Trixie heet ze, die het vast niet erg vindt een paar uurtjes op Cassie te passen.’


  Abrupt bleef hij staan om haar te kussen. Zijn kus zette haar in vuur en vlam.


  Ze keek naar hem op. ‘Wat moet dat betekenen?’ vroeg ze ademloos.


  Grinnikend duwde hij haar in de richting van de kleedkamer. ‘Schat, bij ons in Texas noemen ze dat voorspel.’


  Colofon
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